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What’s in the Box
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Camera Specifications

LCD

Video/Photo Format

Battery life

Model V50 Elite

2.0-inch LCD + TP

MOV/JPG

Remote Control Support

Voice Control Support

External Microphone Support

Dimensions 61×42×34.5mm

1050mAh battery offers around 103mins of recording 
time in 4K. Note: The actual battery life may vary 
based on the environment and usage.
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Important Messages
Congratulations on your new AKASO V50 Elite Action Camera! You must be excited 
to use your new camera, but please spend some time familiarizing yourself with this 
manual first so that you get the most out of your camera's features and use it safely. 
lt's important to regularly update the camera's firmware. Connect your camera to the 
AKASO GO app through the camera's Wifi to download and install the latest firmware.

1. This camera is a precision instrument. Safeguard it from drops or impacts to prevent 
damage.

2. Ensure the camera operates within its recommended temperature range. Avoid 
leaving it at high or low temperatures for extended periods, as this can reduce its 
lifespan.

3. The camera is not waterproof. Therefore, before submerging it in water, it is essential 
to place it in the waterproof housing and ensure that all covers are securely closed 
and that the lens area is free of debris.

4. After using the camera in saltwater, rinse it with fresh water and gently dry it with a 
soft cloth.

5. Avoid charging the camera for long periods of time. While charging, keep the camera 
away from kids and pets to prevent accidents.

6. Remove the battery from the camera if you don’t plan to use it for an extended 
period.

7. Store the camera away from devices or objects with strong magnetic fields or power, 
like motors and magnets.

8. Store the camera away from sharp objects and moisture-prone areas.

Notes on Using the Waterproof Housing
This camera is not waterproof. Therefore, it's essential to place it in the included 
waterproof housing before using it in wet or underwater environments. The housing 
protects your camera from mud, dirt, debris, and, most importantly, water during your 
adventures. With the camera properly secured inside, you can safely dive up to 40 
meters (132 feet) without concern.

To maximize the potential of the waterproof case, follow these guidelines:
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1. Carefully inspect the housing for any signs of wear, cracks, or damage. Replace or 
repair it immediately if needed to ensure proper protection.

2. Check that all buttons on the housing function correctly and examine the rubber 
seal for any damage or deformities that could cause leaks.

3. Clean the camera’s surface thoroughly to remove dust, dirt, or oil that could 
compromise the waterproof seal.

4. Once the camera is inside the housing, ensure no foreign objects are trapped around 
the rubber seal, and firmly close the backdoor to create a secure, watertight seal.

During Use

1. Avoid prolonged submersion to minimize potential stress on the housing and internal 
components.

2. Do not exceed the maximum depth rating, as excessive pressure could cause leaks 
or cracks, endangering your camera. 

After Use

1. Rinse the housing thoroughly with fresh water after each use to remove salt, chlorine, 
or debris, then dry it completely to prevent stains or residue buildup.

2. Submerge the housing in clean water for 5–10 minutes, gently shaking it to help 
dislodge any trapped residue.

3. Clean and dry both the interior and exterior with a soft cloth, then leave it in a 
well-ventilated area to air dry completely before storing it.

Warm tips:

1. Before using the housing, perform a waterproof test by submerging it in shallow 
water to check for leaks.

2. Do not use heat sources such as hair dryers to dry the housing, as excessive heat can 
compromise its waterproof integrity.

3. Avoid using the housing in hot springs, while bathing, or in extreme weather 
conditions, as exposure to high temperatures and corrosive elements can shorten 
its lifespan.

4. If there are sudden temperature or humidity changes, stop using the housing to 
prevent condensation inside, which could affect image quality.

5. Protect the housing from strong vibrations or impacts, as these may damage the 
seals and compromise waterproofing.

6. Never attempt to dismantle the housing, as this may impair its waterproof 
performance.
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Your V50 Elite

Shutter/Wifi/Select Button

Power/Mode/Exit Button

USB/External Mic Port

Memory Card Slot

Micro HDMI Port

Lens
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Touch Screen

Up Button

Down Button

1/4’’ Nut Hole

Battery Cover
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Note: The camera does not record audio when it is in the waterproof case.
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Getting Started
Welcome to your AKASO V50 Elite. To capture video and photos, you need a memory 
card (sold separately).

Using Memory Cards
Use brand name memory cards that meet these requirements:
• UHS-I
• Capacity up to 256GB (FAT32) 

Note:

1. Format the memory card in the camera before using it to ensure compatibility.

2. Memory cards larger than the specified maximum capacity can cause issues like 
non-recognition or even camera malfunctions like unresponsiveness or firmware 
failure.

3. With FAT32, the card will stop recording and create a new file if the file size of a 
recording reaches 4GB.

Installing the Memory Card
First locate the memory card slot, then insert the memory card with the label facing 
the display screen. To remove the card, simply press it into the slot with your 
fingernail, and it will then pop out.

Note: Be sure to turn off the camera before installation.

Formatting the Memory Card
Before using, please format the memory card in the camera to ensure compatibility. 
Follow these steps to format your card: 

Step 1: When on the preview screen, enter the settings screen, then tap the Settings 
icon to enter the system settings screen. 

Step 2: Swipe down to find the "Format Card" option.

Step 3: Tap on it and select the "Yes" option to confirm formatting.

Step 4: Wait a few seconds, and your card is formatted successfully.
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Installing the Battery 
Press the buckle of the battery cover to open it, then place the battery into its slot and 
close the battery cover. To remove the battery, pull the battery strip. 

Charging the Camera
Locate the USB power port, and connect the camera to a USB adapter or computer 
using the included USB cable. The charging indicator remains red while charging, and 
blacks out when fully charged. Once fully charged, disconnect the cable. 
Tip: You can also charge the battery on the battery charger before installing it onto the 
camera. The battery charger indicator turns red while charging and goes out when fully 
charged.

Powering on/off
To power on: While the camera is off, press and hold the Power button for 3 seconds 
to turn it on. You'll hear a beep and see the status light come on. Once information 
appears on the display screen, you'll know that your camera is powered on.

To power off: While the camera is on, press and hold the Power button for 3 seconds 
to turn it off. You will hear a beep and see the status light turn off.

Switching Modes
To switch mode: On the preview screen, press the Power button to switch modes.
Note: You can switch between Video and Photo Mode only. To choose any of the other 
mode options, tap the current mode icon to enter the mode menu.

To exit mode: Press the Mode button to exit mode.

Turning on/off Wifi
To turn on Wifi: On the preview screen, press and hold the Wifi button to turn on Wifi. 
Alternatively, tap the Wifi icon in the mode menu to enable Wifi.

To turn off Wifi: o turn off Wifi, press the Wifi button or tap the "X" icon on the Wifi 
screen.
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Zooming in or out
On the preview screen, tap the "+" or "-" icon to zoom in or out. Alternatively, press 
the Up or Down button to zoom in or out. Each press will incrementally zoom in or 
out by 1x. The V50 Elite action camera supports up to 8x zoom.

Entering the Settings Screen
On the preview screen, tap the Settings icon in the bottom right corner to enter the 
camera's settings screen. From there, you're free to configure video, photo, and system 
settings.

Using the Shutter Button
In Photo or Video mode, press the Shutter button to capture photos or start video 
recording. To stop recording in Video mode, press the Shutter button again.

Tip: The working indicator will flash blue while capturing video or photo.

Entering the Playback Screen
On the preview screen, tap the Playback icon in the bottom left corner or press and 
hold the Down button to enter the playback screen.
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There are 6 modes of this camera: Video, Time Lapse Video, Slow Motion, Photo, 
Time Lapse Photo, and Wifi. 

To access these modes, tap the Mode icon at the bottom of the camera screen to 
enter the mode menu and select the mode you want. The camera will automatically 
switch to the selected mode.

Overview of Modes

Photo
20MP(4:3)

0  3325

Video Slow
Motion

Photo

Time Lapse
Video

Time Lapse
Photo

Wifi

Video Mode

The camera is in Video Mode by default 
when turned on. when in this mode, press 
the Shutter button to record normal 
video at the preset resolution and frame 
rate.

Video
4K60fps

00:00:00 | 01:40:51

Time Lapse Video Mode

Time Lapse Video condenses longer 
events into brief clips by capturing 
frames at designated intervals. For 
instance, recording a 20-minute span 
at a 2-second interval produces a 
20-second fast-motion video, whereas 
a 10-second interval results in a 
4-second fast-motion clip. 

Time Lapse Video
4K60fps

00:00:00 | 01:40:513
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Slow Motion Mode

The Slow Motion mode allows the camera 
to capture footage at the preset resolution 
and speed ratio, but it saves the video 
at a playback rate of 30 fps. This ensures 
that on playback, the video displays in a 
captivating slow-motion effect.

Slow Motion
1080P 4X

00:00:00 | 01:40:51

Time Lapse Photo Mode

In this mode, when you press the Shutter 
button, the camera automatically starts 
the preset countdown to take a photo 
and repeats this process continuously 
until you press the shutter button again.

Photo Mode

When in this mode, press the Shutter 
button to take a photo at the preset 
resolution.

Photo
20MP(4:3)

1  3325

Time Lapse Photo
20MP(4:3)

1  33253

Wifi Mode

When Wifi is turned on, the camera will 
enter Wifi mode and display the Wifi 
information.

Note: The camera’s Wifi will automatically 
turn off if not connected to the AKASO 
GO app within 3 minutes. Re-activate it 
to reconnect to the app.

SSID:
AKASO_V50Elite_*_****

PWD:
12345679890

Waiting for Wifi Connection...
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Video Settings

1.Resolution

4K60fps(default)/4K30fps/2.7K60fps/2.7K30fps/1080P120fps/1080P60fps/1080P30fps/ 
720P 240fps/720P120fps/720P60fps 

The camera is capable of recording up to 4K videos. While higher resolutions yield 
clearer and more detailed footage owing to the increased pixel count, they also 
produce larger file sizes.

Note: Capturing high-res or high-fps videos at low temperatures can consume more 
power.

2. Image Stabilization

On/Off (default)

Image Stabilization can efficiently minimize the lens shakes, resulting in smooth and 
clear videos. This feature is ideal for capturing scenes involving activities like riding, 
skating, and handheld use. 

Note: This setting is available only in Video Mode. It's also disabled when Distortion 
Calibration is turned on or when 1080P120fps, 720P240fps, and 720P120fps are selected.

3. Loop Recording Time

Off (default)/2 Min/3 Min/5 Min

With Loop Recording Time set, the camera continuously records video in segments of 
the selected length. When the memory is full, new video files will overwrite the old 
ones to ensure continuous recording.

Note: This setting is available only in Video Mode.

4. Time Lapse Interval

Off/1 Sec/3 Sec (default)/5 Sec/10 Sec/30 Sec/1 Min 

Set the interval at which the camera captures a scene in Time Lapse Video mode. 
The camera will capture scenes at the predefined interval and seamlessly compile them 
into a video. This setting is ideal for capturing mesmerizing transitions like sunrises, 
sunsets, blossoming flowers, and more. 

Note: Time lapse video is recorded without audio. This setting is available only in 
Time Lapse Video mode.

Customizing Your V50 Elite
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5. Time Lapse Duration

Unlimited (default)/5 Min/10 Min/15 Min/20 Min/30 Min/60 Min 

Set the length of time for the camera to capture video in Time Lapse Video Mode. 
The camera stops recording when the preset duration ends.

Note: This setting is available only in Time Lapse Video mode. To configure this setting, 
you will need to enable Time Lapse Interval first.

6. Slow Motion

Off (default)/On

Turn this setting on or off. With this setting enabled, the camera will enter Slow 
Motion mode.

Note: This setting is available only in Slow Motion Mode and Video Mode. It's also 
disabled when Image Stabilization is enabled or if 4K30fps, 2.7K30fps, and 1080P30fps 
are selected.

7. Fast Motion

Off (default)/2x/4x/6x/10x/15x 

Set the speed by which the video is sped up. The recorded video will appear steady 
and seemingly faster than real-time when played back. 

Note: This setting is available only in Video Mode. It's also disabled when Image 
Stabilization and Driving Mode are enabled.

8. Wind Noise Reduction

On/Off (default)

This setting can minimize wind noises produced during video recording for better audio 
quality, making it ideal for use in riding. 

Note: This setting is available only in Video Mode.

9. Microphone

Built-in (default)/External

Choose to select either a built-in microphone or an external one. To use an external 
microphone for better sound quality, select the “External” option first. Then, connect 
a compatible external microphone to the camera’s USB port.

Tip: If you do not wish to use an external microphone, be sure to select the "Built-in" 
in case the camera does not properly record sound during video recording.
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10. Angle

Wide (default)/Medium/Narrow

Adjust the shooting angle. The wide angle captures expansive scenes with a slight 
trade-off in image quality, while the narrow angle captures the least with intricate 
detail offered.

11. Audio Recording

On (default)/Off

Turn this feature on or off. With this feature disabled, the camera records video 
without audio and vice versa.

Note: This setting is available only in Video Mode.

12. Auto Low Light

On/Off (default)

With this setting enabled, the camera automatically adjusts settings according to 
lighting conditions to achieve the best low light performance. Even if you move back 
and forth between bright and dark environments, you do not need to manually adjust 
the camera settings.

Note: This setting is disabled when Image Stabilization is turned on.

13. Driving Mode

On/Off (default)

When the camera is connected to a power source with this feature enabled in Video 
Mode, it will automatically power on and start recording. Upon disconnection from 
power, the camera will shut down and save the recorded footage. If the SD card 
reaches full capacity, the camera will automatically delete the oldest recordings to 
maintain continuous recording. 

Note: This feature is only available in Video Mode; to ensure proper functionality, avoid 
using the camera in environments exceeding 45°C, such as inside a vehicle without air 
conditioning during summer.

14. Video Scene Mode

Manual (default)/Water/Riding/Winter/Night

Select a scene mode according to the capture conditions for optimal results.
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Photo Settings

1. Resolution

20MP (default)/16MP/12MP/10MP/8MP/5MP

This camera is capable of capturing 20MP photos, with higher resolution offering 
greater clarity and detail due to the increased number of pixels. However, higher 
resolution photos also result in larger file sizes.

2. Angle

Wide (default)/Medium/Narrow

Adjust the shooting angle. The wide angle captures expansive scenes with a slight 
trade-off in image quality, while the narrow angle captures the least with intricate 
detail offered.

3. ISO

Auto (default)/100/200/400/800/1600/3200

ISO controls the image sensor’s sensitivity to light. A higher ISO increases sensitivity, 
making it valuable in dimly lit conditions, though it may introduce graininess. A lower 
ISO is ideal for bright conditions, producing clearer images with reduced noise.

4. Time LapsePhoto

Off (default)/3 Sec/5 Sec/10 Sec/30 Sec/1 Min

Set the interval at which the camera captures photos in Time Lapse Photo mode. For 
instance, if you select the “3 Sec” option, then press the Shutter button, the camera 
will count down 3 seconds and take a photo, then repeat this process continuously. 
To stop capturing, press the Shutter button again.

Note: This setting is disabled when Burst Photo or Delay Timer is turned on.

5. Time Lapse Duration

Unlimited (default)/5 Min/10 Min/15 Min/20 Min/30 Min/60 Min 

Set the length of time for the camera to capture photos in Time Lapse Photo mode. 
The camera stops capturing when the preset duration ends.

Note: This setting is available only in Time Lapse Photo Mode. To configure this setting, 
you will need to enable Time Lapse Photo first.
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6. Night Lapse

On/Off (default)

Night Lapse is made to capture time lapse videos in dark and low-light environ-
ments. It automatically adjusts the shutter speed to let in more light and picks the 
interval that will give you the best result.

Note: This setting is available only in Time Lapse Photo Mode.

7. Burst Photo

Off (default)/3 shots/7 shots/15 shots/30 shots

Set how many consecutive shots the camera captures with a single shutter press.

Note: This setting is only available in Photo Mode. It's also disabled when Long 
Exposure, Time Lapse Photo, and DNG settings are turned on.

8. Delay Timer

Off (default)/3 Sec/5 Sec/10 Sec/20 Sec

Set the countdown time to take a photo. The camera will initiate the timer upon 
pressing the shutter release button and capture a photo automatically once the 
countdown concludes.

Note: This setting is available only in Photo Mode. It's also disabled when the Time 
Lapse Photo setting is turned on.

9. Long Exposure

Off (default)/1 Sec/ 2 Sec/ 5 Sec/ 8 Sec/ 30 Sec/1 Min

Set the duration of exposure while capturing photos. Long Exposure uses long 
exposure to let you create stunning brush strokes with dazzling visual effects, 
making it ideal for use in low-light situations such as at night, underwater, and for 
capturing light trails.

Note: This setting is available only in Photo Mode. It's also disabled when Time Lapse 
Photo, Burst Photo, and Delay Timer settings are turned on.

10. DNG

On/Off (default)

DNG means Digital Negative. DNG maintains the image’s full data without any 
compression, ensuring maximum quality while taking up more storage space than 
JPEG images.
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Note: This setting is disabled when Burst Photo is turned on.

11. Photo Scene Mode

Manual (default)/Indoor/Outdoor/Portrait/Landscape/Night

Select a scene mode according to the capture conditions for optimal results.

System Settings

1. Sounds

Shutter: On (default)/Off 

Boot-up: On (default)/Off

Beep: On (default)/Off

Choose to turn the shutter, boot-up, beep sounds on or off.

Volume: 0/1/2 (default)/3

Adjust the camera's system volume level.

2. Distortion Calibration 

On/Off (default)

This feature corrects the fisheye effect that can occur in wide-angle captures, 
providing images without distortion.

3. Special Effect

None (default)/Black&White/Sepia/Vivid/Natural/Negative/Warm/Cold/Red/Green/Blue 

Choose the tonal quality for your photos or videos to enhance their appeal. 

Note: To change this setting, be sure to disable Diving Mode and set White Balance 
to "Auto".

4. Diving Mode

On/Off (default)

Diving Mode compensates for the blue or green color cast caused by water, ensuring 
more accurate and natural colors in your underwater footage.

Note: To enable this setting, first set White Balance to "Auto" and Special Effect to 
"None".
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5. Date Stamp

Off/Date/Date&Time (default)

With this feature enabled, the camera will add a date and time watermark to your 
videos or photos.

6. Date & Time

MM/DD/YY (default), YY/MM/DD, DD/MM/YY

Manually set your camera’s date and time. 

Tip: The camera’s date and time will sync with your phone when it’s connected to the 
AKASO GO app.

7. Screen Saver

Off/ 30 Sec/1 Min (default)/ 2 Min

Determine when the camera’s display should go dormant to conserve battery. If you 
need the screen back on, just tap it or press any button.

8. Auto Power Off

Off/1 Min/2 Min (default)

Set the duration of inactivity after which the camera automatically powers off. If not 
operated within the chosen duration, the camera will shut down. 

9. Power-on Auto Record

On/Off (default)

Turn this feature on or off. With this feature enabled, the camera automatically turns 
on and records video.

10. Power Frequency

50Hz (default)/60Hz

Select the frequency for which the video recorded or played back on the TV according 
to your region. If you live in the northeastern area, please set the power frequency to 
60Hz. If you live outside this area, set it to 50Hz. Be sure to select the correct format 
to avoid the light waves while capturing indoors.
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5. Time Lapse Duration

Unlimited (default)/5 Min/10 Min/15 Min/20 Min/30 Min/60 Min 

Set the length of time for the camera to capture video in Time Lapse Video Mode. 
The camera stops recording when the preset duration ends.

Note: This setting is available only in Time Lapse Video mode. To configure this setting, 
you will need to enable Time Lapse Interval first.

6. Slow Motion

Off (default)/On

Turn this setting on or off. With this setting enabled, the camera will enter Slow 
Motion mode.

Note: This setting is available only in Slow Motion Mode and Video Mode. It's also 
disabled when Image Stabilization is enabled or if 4K30fps, 2.7K30fps, and 1080P30fps 
are selected.

7. Fast Motion

Off (default)/2x/4x/6x/10x/15x 

Set the speed by which the video is sped up. The recorded video will appear steady 
and seemingly faster than real-time when played back. 

Note: This setting is available only in Video Mode. It's also disabled when Image 
Stabilization and Driving Mode are enabled.

8. Wind Noise Reduction

On/Off (default)

This setting can minimize wind noises produced during video recording for better audio 
quality, making it ideal for use in riding. 

Note: This setting is available only in Video Mode.

9. Microphone

Built-in (default)/External

Choose to select either a built-in microphone or an external one. To use an external 
microphone for better sound quality, select the “External” option first. Then, connect 
a compatible external microphone to the camera’s USB port.

Tip: If you do not wish to use an external microphone, be sure to select the "Built-in" 
in case the camera does not properly record sound during video recording.

11. White Balance

Auto (default)/Daylight/Cloudy/Tungsten/Fluorescent 

WB (White Balance) fine-tunes the color temperature of your videos and photos, 
ensuring optimal color accuracy in both warm and cool lighting conditions.

Note: To change this setting, be sure to disable Diving Mode and set Special Effect to 
"None".

12. Exposure Value

-2/-1/0 (default)/1/2

EV (Exposure Value) lets you adjust the brightness of your photos and videos. A higher 
EV value creates a brighter image, while a lower value results in a darker image.

13. Language

English (default)/ 简体中文 /繁体中文 /Italiano/Español/Português/Deutsch/Dutch/ 
Français/ 日本語 /한국어/Русский/Bahasa Indonesia/Čeština/Polski/Romanina/Dansk/ 
Svenska/Türkçe/ไทย/Magyar//Suomi/Norsk/Български/Bahasa Melayu/Ελληνικά

Set the system language that appears on the camera screen.

14. Format Card 

Yes/No (default)

To keep your memory card in good condition, reformat it on a regular basis. Reformatting 
erases all of your content, so be sure to offload your photos and videos first.

15. System

Reset

Yes/No (default)

This option resets all settings to their default values.

About

View the camera's firmware version.

Card Info

View details about the memory card, including the used and remaining capacity.
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Voice Control allows for hands-free operation of the camera using supported voice 
commands. Once activated, you can issue voice commands directly to the camera, 
which will respond by performing the corresponding actions. For optimal performance, 
hold the remote's microphone within 10 cm of your mouth and speak clearly in a 
quiet environment.

Follow the steps below to use the Voice Control feature:

1. Turn on the camera and activate the remote by pressing any button. The remote 
will automatically pair with the camera.

2. Press the Voice Control button on the remote. The blue indicator light will turn on 
and remain steady, indicating that voice control is activated.

    Tip: The remote stays active while the voice control feature is enabled.

3. Speak your command into the remote’s microphone (see the supported 
commands list below). The blue light will flash once, then stay on to confirm the 
command was received.

4. If you issue the "AKASO Turn Off" command, the camera will shut down after the 
blue light flashes three times. The remote will also enter Sleep Mode.

5. To deactivate Voice Control, press the Voice Control button again. The blue 
indicator will turn off.

    Tip: the remote will enter Sleep Mode automatically if no commands are issued 
within three minutes.

Notes:

1. This camera only supports voice commands in Chinese, English, German, Spanish, 
Italian, French, and Japanese. If the system language is not set to one of these, 
only English voice commands will be recognized.

2. Stop any ongoing video recording before issuing a new command.

3. Speak clearly and at a natural pace—there’s no need to slow down.

4. Emphasize the end of the command.

5. Performance may vary depending on distance, background noise, or wind. Keep 
the microphone clean and unobstructed.

6. Voice Control works best within a 3-meter range.

Check all the supported voice commands below:

Using Voice Control
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AKASO Turn off V50 Elite action camera shuts 
down.

AKASO Wifi on The camera's Wifi turns on.

AKASO Wifi off The camera's Wifi turns off.

AKASO Video Start

AKASO Stop Video

AKASO Take Photo  V50Eliteactioncameratake-
saphoto.

Action Command Description

V50 Elite action camera 
starts recording video.

V50 Elite action camera 
stops recording video.
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To connect your camera to the AKASO GO app, please download this app from the 
App Store or Google Play to your smartphone first. When your camera is connected 
to the AKASO GO app,  you can control it to capture, or change its settings using your 
phone. You can also live preview, playback, download, edit, and share videos via this app. 
Please follow the instructions below to connect your camera to the AKASO GO app.

1. Turn on the camera, tap "Wifi" on the mode menu screen or press and hold the Wifi 
button to turn on Wifi. The camera will enter Wifi mode and display the Wifi 
information in 3 seconds.

2. Enter your phone’s Wifi settings page, find the Wifi SSID in the list and tap on it, 
then enter the password 1234567890 for connection.

    Warm tip: Once the camera Wifi is connected, a “No Internet Connection” or 
“Weak Security” notification will appear since the phone’s data is paused. However, 
you can ignore it and continue the app connection.

3. Open the AKASO GO app on your smartphone, then tap “Device” →“ Add Device” 
to choose V50 Elite from the options for connection. 

4. Tick "The above operation has been confirmed", and tap "Live Preview". Your camera 
will be connected to the AKASO GO app in seconds.

Note: 

1. For a successful connection, first allow the app to access your Location and Local 
Network.

2. If you failed to connect the camera’s Wifi, please make sure you successfully turn on 
the camera’s Wifi and stay close to the camera.

Connecting to the AKASO GO App
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You can play back your contents on the camera, your computer, TV, or smartphone. To 
play back your videos and photos on a computer, you need to transfer these files first. 
Transferring files also frees up space on your memory for new contents. With this 
method, the playback resolution depends on the resolution of the device and its ability 
to play back that resolution.

Viewing Videos or Photos on Your V50 Elite

1. Turn on your camera.

2. Tap the Playback icon       in the bottom left corner of the camera screen or press 
and hold the Down button to enter playback mode.

Playing Back Your Content

00:21:23 00:15:18

1/2

Video
4K 60fps

00:00:00 | 01:07:55

3.  Tap the video file icon       or photo file icon       .
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1/2

4K60FPS 00:00:02 / 00:15:18

4. Tap the video or photo file in full-screen view to play it back.

5.  To exit video or photo files, tap the return icon       .

Note:   If your memory card contains a lot of content, it might take a minute to load them.

Deleting Videos or Photos on Your V50 Elite

1. Enter the playback mode.

2. Tap video file icon        or photo file icon       .

3. Tap the video or photo file you want to delete.

4.  Tap     . The screen shows “Delete This File? Yes/No”.

5.  Tap “Yes”, the selected file will be deleted.

Note: You cannot delete video or photo files when they are in full-screen view.

2/95.90MB

Yes

Delete This File? 

No
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Transferring Your Content to a Computer

You can transfer your content to a computer via a USB cable or a card reader (sold 
separately). To transfer files to your computer via a USB cable, connect your camera to 
the computer’s USB port using the USB cable. When prompted, select “USB Storage” 
as your connection preference. To transfer files to the computer using a card reader, 
insert a memory card into the card reader, then connect the reader to your computer's 
USB port. After successful transmission, you can transfer the files to your computer or 
delete selected files using File Explorer.

Downloading Your Content to a Smartphone

1. Open the AKASO GO app, then connect it to the camera.

2. Tap the Album icon in the bottom left corner to view all the photos and videos 
captured by the camera.

3. Tap the Select icon located in the upper right corner. Once you have selected your 
desired file, tap on the Download icon in the bottom right corner and confirm the 
download. The file will be saved to your phone’s gallery once the download 
completes.

Note:

1. To access files captured by the camera, first allow the app to access your phone's 
album in Settings → AKASO GO → Photos → All Photos.

2. Please do not alter Wifi settings or disconnect from the app during the download 
progress.

Transferring Your Content
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Follow these guidelines to get the best performance from your camera:

1. For best audio performance, shake the camera or blow on the mic to remove debris 
from the microphone holes.

2. To clean the lens, wipe it with a soft, lint-free cloth. Do not insert foreign objects 
around the lens.

3. Don’t touch the lens with fingers.

4. Keep the camera away from drops and bumps, which may cause damage to the parts 
inside. 

5. Keep the camera away from high temperature and strong sunshine to avoid being 
damaged.

Maintaining Your Camera

Maximizing Battery Life
1. Before using the V50 Elite action camera for the first time, charge the battery fully 

and secure it in its slot.

2. Use the Screen Saver setting or capture at lower resolutions and frame rates.

3. Charge the battery fully before storage.

4. To ensure optimal performance, replace the battery annually.

Battery Maintenance

Notes
1. To prevent potential damage, use only AKASO charging cables and batteries.

2. Capturing at higher resolutions or frame rates, especially in warmer conditions may 
cause the camera to consume more and heat up.

3. The AKASO GO app might generate extra heat and drain power faster in areas with 
unstable network connectivity.

4. If the camera overheats, let it cool down before using it again. Additionally, record 
videos at lower resolutions and frame rates or try to use features that consume 
less power.
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Remote

Photo Button

Microphone 

Voice Control Button

Video Button

Battery Storage and Operation
1. If storing for extended periods, maintain a battery charge of 50-60%. Charge every 

3 months and discharge the battery every 6 months.

2. Do not store the battery with metal objects such as coins, keys, or necklaces. If the 
battery terminals come close to metal objects, a short circuit may cause fire.

3. Store the battery in dry areas, safe from potential physical damage caused by 
squeezing or collision.

4. Avoid using or storing the battery at high temperatures, such as in direct sunlight or 
a hot compartment. The battery will heat up, malfunction, or have its service life 
shortened in these conditions.

5. Avoid using or storing the battery in low-temperature environments, as this will 
shorten the battery life or cause it to malfunction.

6. Avoid environments with strong static or magnetic fields; these can compro-mise 
the battery’s protective unit, posing safety risks.

7. If the battery emits an odor, overheats, changes color, gets distorted, or exhibits 
any anomalies, discontinue use and remove it immediately from the camera or the 
battery charger whether it is being used, charged, or stored.

8. Safely insulate used electrodes to prevent potential hazards.

With the camera connected to the included remote, you can remotely control the 
camera or use the voice control feature. To activate the remote, simply press any 
button.

Tip: The camera will automatically pair with the remote when it's activated.
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Note: The remote is splash-proof only.

Button Operation Instructions

Before using the remote, make sure it's activated. To do this, simply press any button. 

Voice Control Button

To control the camera with your voice, press the Voice Control button to activate the 
feature. The blue indicator light will turn on and remain steady, indicating that voice 
control is activated. You can then issue any supported voice command. To deactivate 
Voice Control, simply press the button again. The indicator light will turn off.

Video Button

To record video, first make sure the camera is in Video mode, then press the Video 
button. The camera's working indicator will be flashing during video recording. To stop 
recording, press the Video button again.

Tip: You can also turn off the camera by keeping pressing the Video button for three 
seconds. The remote will also enter Sleep Mode.

Photo Button

To capture a photo, first make sure the camera is in Photo mode, then press the Photo 
button. The blue indicator light will flash once, indicating the completion of the shot.

Charging

To charge the remote, connect it using the included USB cable. The red indicator stays 
solid while charging and turns off when fully charged.

Duration

The built-in lithium battery can be fully charged in just 90 minutes and provides up to 
23 hours of continuous use.

USB Port
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Enhance your user experience by mounting the camera to various gear like helmets 
and more. Here’s a quick guide.

Note: The camera is not waterproof. Be sure to properly install it onto the included 
waterproof housing before diving into water.

Mounting Your Camera
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Contact Us

For any inquiries with AKASO products, please feel free to contact us. 
We will respond within 24 hours.

(888) 466-9222 (US) cs@akasotech.com www.akasotech.com
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V50 Elite
x 1

Helmbefestigung 1
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Helmbefestigung 2
 x 1
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Doppelseitiges 
Klebeband x 2

Schnellstart-
Anleitung x 1

Was ist in der Box
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Kameraspezifikationen

LCD

Video-/Fotoformat 

Akkulaufzeit

Modell V50 Elite

2,0-Zoll-TFT-LCD-Anzeige 320x240

MOV/JPG

Fernbedienung Unterstützung

Sprachsteuerung Unterstützung

Externes Mikrofon Unterstützung

Abmessungen 61×42×33mm

Zwei 1050 mAH-Batterien sind enthalten. Arbeitet, um 
4K-Videos für 50 Minuten aufzunehmen, wenn vollständig 
aufgeladen.
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Wichtige Hinweise
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrer Action-Kamera AKASO V50 Elite!

Wir verstehen Ihren Eifer, Ihren V50 Elite zu verwenden, aber lesen Sie dieses Handbuch 
bitte sorgfätig durch, bevor Sie irgendetwas damit machen. Diese Kamera kann so viele 
Dinge tun und hat so viele Funktionen, dass Sie mit all ihren Funktionen und 
Bedienungen vertraut sein müssen, um das Beste aus ihr herauszuholen.

1. Diese Action-Kamera ist ein hochpräises Produkt, bitte gehe n Sie vorsichtig damit 
um, um ein Herunterfallen zu vermeiden.

2. Setzen Sie die Kamera keinen starken Magnetfeldern wie Motor en, Magneten und 
Maschinen mit starken Funkwellen aus.

3. Stellen Sie die Kamera nicht in einem Bereich mit hoher Temp eratur auf. Die 
Elektronik und das Betriebssystem werdenbeschäigt, wenn die Kamera lägere Zeit 
hohen Temperaturen ausgesetzt wird.

4. Während dieses Modell wasserdicht ist und kein zusätzliches Gehäuse benötigt, ist 
es wichtig sicherzustellen, dass alle Dichtungen intakt sind und die Türen 
ordnungsgemäß geschlossen sind, bevor Sie die Kamera ins Wasser tauchen.

5. Vermeiden Sie längere Zeiträume des Batterieladens. Halten Sie sie während des 
Ladevorgangs von Kindern und Haustieren fern, um Unfälle zu vermeiden. 

Wichtiger Hinweis: Wenn Ihre Kamera nicht normal funktioniert oder auf Probleme mit 
der Foto- oder Videoqualität stößt, werfen Sie bitte einen Blick in die FAQs in diesem 
Handbuch oder kontaktieren Sie unseren Support für Hilfe, indem Sie eine E-Mail an 
unsere offizielle E-Mail-Adresse cs@akasotech.com senden.
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Ihre V50 Elite

1

2
4

143

5

6

Auslöser-/ Wifi /Auswahltaste

Einschalt-/Modus-/Exittaste

Micro USB Anschluss

Speicherkartensteckplatz

Micro HDMI Anschluss

Linse

1

3

4

5

6

2
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8

9

7

14111410

Touchscreen

Hoch Taste

Runter Taste

Stativgewinde

Akkudeckel

7

9

10

11

8

Hinweis: Kamera zeichnet keinen Ton auf, wenn es in dem wasserdichten Gehäuse ist.
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Einführung
Willkommen zu Ihrer AKASO V50 Elite. Sie benötigen eine speicherkarte (nicht 
enthalten), um Videos und Fotos aufnehmen zu können.

Speicherkarte
Benutzen Sie speicherkarte, die folgende Anforderungen erfüllen:
• microSD, microSDHC, or microSDXC
• UHS-I
• Kapazität bis zu 256GB

Hinweis:

1. Bitte formatieren Sie die speicherkarte in der Kamera zuerst, bevor Sie sie benutzen. 
Um den Zustand Ihrer speicherkarte aufrecht zu erhalten, formatieren Sie diese 
regelmäßig. Formatieren löscht Ihre gesamten Inhalte. versichern Sie sich deshalb 
vor der Formatierung von allen Inhalten ein Backup zu erstellen.

2. Bei FAT32 and exFAT Format speicherkarte stoppt die Aufnahme, wenn die Größe 
der Datei 4GB übersteigt und startet eine neue Aufnahme.

Ein und Ausschalten
Einschalten: Um die Kamera einzuschalten, drücken und halten Sie den Power-Knopf 
für drei Sekunden. Sie werden ein Signalton hören und sehen, dass die Statusleuchte 
aufleuchtet. Sobald Informationen auf dem Display erscheinen, wissen Sie, dass Ihre 
Kamera eingeschaltet ist.

Ausschalten: Drücken und halten Sie den Power-Knopf für drei Sekunden, um die 
Kamera auszuschalten. Sie werden einen Signalton hören und die Statusleuchte wird 
erlöschen.

Den Modus Wechseln
Modus wechseln: Drücken Sie auf dem Vorschaubildschirm die Einschalttaste, um den 
Modus zu wechseln.
Hinweis: Sie können nur zwischen Video- und Fotomodus wechseln. Um eine der 
anderen Modi-Optionen auszuwählen, tippen Sie auf das aktuelle Modus-Symbol, um 
das Modus-Menü zu öffnen.

Modus verlassen: Um den aktuellen Modus zu verlassen, drücken Sie einfach den 
Power-Knopf.
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Wifi Ein-und Ausschalten
Wifi einschalten: Um Wifi einzuschalten, schalte zunächst deine Kamera ein und drücke 
dann die Wifi-Taste und halte sie gedrückt. Du kannst auch auf das Wifi-Symbol im 
Modusmenü tippen, um Wifi einzuschalten. Der Wifi-Indikator wird weiterhin blinken. 
Er bleibt eingeschaltet, wenn eine Verbindung hergestellt wurde.

Wifi ausschalten: Um WLAN auszuschalten, drücken Sie einfach die WLAN-Taste oder 
tippen Sie auf das "X"-Symbol auf dem WLAN-Bildschirm.

Diese Kamera hat 6 Modi: Video, Zeitraffer-Video, Zeitlupe, Foto, Zeitraffer Foto und 
WLAN.

Um diese Modi zu verwenden, schalten Sie zunächst die Kamera ein. Tippen Sie dann 
auf den Modus am unteren Rand des Kamerabildschirms, um das Modusmenü zu öffnen, 
und wählen Sie den gewünschten Modus aus. Die Kamera wechselt automatisch in den 
ausgewählten Modus.

Übersicht der Modi

Foto
20MP(4:3)

0  3325

Video Zeitlupe

Foto

Zeitraffer
Video

Zeitraffer
Foto

Wifi
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Zeitlupenmodus

Die Kamera ist in der Lage, Videos mit 
bestimmten Auflösungen und Zoomstufen 
aufzuzeichnen. Wenn du zum Beispiel die 
Option 2,7K 2X auswählst, um ein 
einminütiges Video aufzunehmen, wird 
die Kamera ein zweiminütiges 
Zeitlupenvideo mit einer Auflösung von 
2,7K generieren. Dieser Modus eignet 
sich ideal, um schnell bewegte Szenen 
mit größerer Klarheit einzufangen.

Zeitraffer-Videomodus

Im Zeitraffer-Videomodus nimmt die 
Kamera bei Drücken des Auslösers Videos 
mit 30 Bildern pro Sekunde auf. Dabei 
werden Bilder in bestimmten Intervallen 
erfasst, um einen nahtlosen und 
hochwertigen Zeitraffereffekt zu 
erzeugen.

Fotomodus

Drücken Sie die Modus-Taste, um nach 
dem Einschalten der Kamera in den 
Fotomodus zu wechseln. Wenn sich 
die Kamera im Fotomodus befindet, 
drücken Sie den Auslöser, um ein Foto 
aufzunehmen.

Videomodus

Der Videomodus ist der Standardmodus, 
wenn die Kamera eingeschaltet wird. 
Wenn sich die Kamera im Videomodus 
befindet, drücken Sie den Auslöserknopf, 
um das Aufnehmen von Videos zu 
starten oder zu stoppen. Die 
Kontrollleuchte blinkt während der 
Aufnahme.

Video
4K60fps

00:00:00 | 01:40:51

Zeitraffer Video
4K60fps

00:00:00 | 01:40:513

Foto
20MP(4:3)

1  3325

Zeitlupe
1080P 4X

00:00:00 | 01:40:51
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Videoeinstellungen

1. Videoauflösung

4K 60fps, 4K 30fps, 2.7K 60fps, 2.7K 30fps, 1080P 120fps, 1080P 60fps, 1080P 30fps, 
720P 240fps, 720P 120fps, 720P 60fps (Standardeinstellung ist 4K 60fps)

Diese Kamera kann Videos mit einer Auflösung von bis zu 4K60fps aufnehmen. Eine 
höhere Auflösung bietet eine bessere Klarheit und Detailgenauigkeit aufgrund der 
erhöhten Anzahl an Pixeln. Allerdings führt eine höhere Auflösung auch zu größeren 
Dateigrößen.

Hinweis: Das Aufnehmen von hochauflösenden oder hoch-fps-Videos in kälteren 
Umgebungen kann mehr Energie verbrauchen.

Anpassen Ihres V50 Elite

Wifi-Modus

Wenn das WLAN eingeschaltet ist, wird 
die Kamera in den WLAN-Modus 
wechseln und die WLAN-Informationen 
anzeigen.

Zeitraffer-Fotomodus

Auslösers eine Serie von Fotos im 
festgelegten Intervall auf. Dieser Modus 
eignet sich zum Fotografieren in 
wechselnden Szenen.

SSID:
AKASO_V50Elite_*_****

PWD:
12345679890

Warten auf Wifi Verbindung...

Zeitraffer Foto
20MP(4:3)

1  33253
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2. Bildstabilisierung

An/Aus (Standardeinstellung ist Aus)

Elektronische Bildstabilisierung (EIS) 2.0 reduziert effektiv die Auswirkungen von 
Kameraverwacklungen und ermöglicht somit flüssige Videos. Diese Funktion eignet 
sich für den Einsatz beim Reiten, Skifahren und in Szenen, in denen aus der Hand 
gefilmt wird.

Hinweis: Die Bildstabilisierung ist deaktiviert, wenn Sie Videos mit einer Auflösung von 
1080P120fps, 720P240fps und 720P120fps aufnehmen. Für weitere Funktionen, die nicht 
mit der Bildstabilisierung funktionieren, siehe das Formular auf Seite 18.

3. Loop-Aufnahme

Unbegrenzt/2 Min/3 Min/5 Min (Standardeinstellung ist unbegrenzt)

Wenn die Loop-Aufnahme aktiviert ist, zeichnet die Kamera Videos kontinuierlich in 
Segmenten der ausgewählten Länge auf. Ist der Speicher voll, werden neue 
Videodateien automatisch die ältesten überschreiben, um eine fortlaufende 
Aufnahme zu gewährleisten.

Hinweis: Die Loop-Aufnahme wird deaktiviert, wenn Zeitlupenfilm und Zeitrafferfilm 
aktiviert sind oder wenn die Kamera sich im Zeitraffervideo-modus befindet.

4. Zeitrafferintervall

Aus/1 S/3 S/5 S/10 S/30 S/1 Min (Standardeinstellung ist Aus)

Diese Option ermöglicht es Ihnen, die Häufigkeit festzulegen, mit der die Videoframes 
erfasst und zusammengestellt werden. Die Kamera erfasst eine Serie von Videos im 
eingestellten Intervall, was ideal ist, um Fotos in dynamischen oder sich verändernden 
Szenen aufzunehmen, wie beispielsweise Wolken, Sternen, Sonnenuntergängen und 
mehr.

Hinweis: Zeitraffer-Videos werden ohne Ton aufgezeichnet. Das Zeitrafferintervall 
funktioniert nur im Zeitraffervideo-modus.

5. Zeitrafferdauer

Unbegrenzt/5 Min/10 Min/15 Min/20 Min/30 Min/60 Min (Standardeinstellung ist 
Unbegrenzt)

Zeitrafferdauer bezieht sich auf die Zeitspanne, über die die Videos aufgenommen 
wurden. 

Hinweis: Die Zeitrafferdauer funktioniert nur im Zeitraffervideo-modus.
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6. Zeitlupenfilm 

An/Aus (Standardeinstellung ist Aus)

Aktivieren oder deaktivieren Sie diese Einstellung. Wenn diese Einstellung aktiviert ist, 
wechselt die Kamera in den Zeitlupenmodus.

Hinweis: Die Zeitlupenfilm funktion ist deaktiviert, wenn sich die Kamera im 
Zeitraffervideo-Modus befindet oder wenn die Bildstabilisierung und die Loop-Aufnahme 
aktiviert sind oder wenn Sie Videos mit einer Auflösung von 4K30fps, 2,7K30fps und 
1080P30fps aufnehmen.

7. Zeitrafferfilm

Aus/2x/4x/6x/10x/15x (Standardeinstellung ist Aus)

Sie können die Auflösung und den Zoom-Level vor der Aufnahme von Zeitraffervideo- 
modus auswählen. Im Fast-Motion-Modus nimmt die Kamera eine Reihe von Fotos 
oder Videoframes im festgelegten Intervall auf und stellt sie dann zu einem einzigen 
Videoclip zusammen.

Hinweis: Der Zeitrafferfilm ist deaktiviert, wenn sich die Kamera im Zeitraffervideo- 
modus. befindet oder wenn die Bildstabilisierung, der Fahrmodus und die Loop-Aufnahme 
aktiviert sind.

8. Windgeräuschreduzierung

An/Aus (Standardeinstellung ist Aus)

Wenn die Windgeräuschreduktion aktiviert ist, wird der Lärm auf ein akzeptables 
Niveau gesenkt, was zu einer besseren Videoqualität führt.

9. Mikrofon

Intern / Extern (Standardeinstellung ist Intern)

Sie haben die Möglichkeit, entweder ein eingebautes oder ein externes Mikrofon zu 
wählen.

10. Winkel

Weit/Mittel/Eng (Standardeinstellung ist Weit)

Der Winkel bezieht sich darauf, wie viel von der Szene durch die Kameraobjektive 
erfasst werden kann. Weitwinkel erfasst den größten Teil der Szene, während ein enger 
Winkel den geringsten Teil erfasst.
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Willkommen zu Ihrer AKASO V50 Elite. Sie benötigen eine speicherkarte (nicht 
enthalten), um Videos und Fotos aufnehmen zu können.

Speicherkarte
Benutzen Sie speicherkarte, die folgende Anforderungen erfüllen:
• microSD, microSDHC, or microSDXC
• UHS-I
• Kapazität bis zu 256GB

Hinweis:

1. Bitte formatieren Sie die speicherkarte in der Kamera zuerst, bevor Sie sie benutzen. 
Um den Zustand Ihrer speicherkarte aufrecht zu erhalten, formatieren Sie diese 
regelmäßig. Formatieren löscht Ihre gesamten Inhalte. versichern Sie sich deshalb 
vor der Formatierung von allen Inhalten ein Backup zu erstellen.

2. Bei FAT32 and exFAT Format speicherkarte stoppt die Aufnahme, wenn die Größe 
der Datei 4GB übersteigt und startet eine neue Aufnahme.

Ein und Ausschalten
Einschalten: Um die Kamera einzuschalten, drücken und halten Sie den Power-Knopf 
für drei Sekunden. Sie werden ein Signalton hören und sehen, dass die Statusleuchte 
aufleuchtet. Sobald Informationen auf dem Display erscheinen, wissen Sie, dass Ihre 
Kamera eingeschaltet ist.

Ausschalten: Drücken und halten Sie den Power-Knopf für drei Sekunden, um die 
Kamera auszuschalten. Sie werden einen Signalton hören und die Statusleuchte wird 
erlöschen.

Den Modus Wechseln
Modus wechseln: Drücken Sie auf dem Vorschaubildschirm die Einschalttaste, um den 
Modus zu wechseln.
Hinweis: Sie können nur zwischen Video- und Fotomodus wechseln. Um eine der 
anderen Modi-Optionen auszuwählen, tippen Sie auf das aktuelle Modus-Symbol, um 
das Modus-Menü zu öffnen.

Modus verlassen: Um den aktuellen Modus zu verlassen, drücken Sie einfach den 
Power-Knopf.

11. Tonaufnahme

An/Aus (Standardeinstellung ist An)

Schalten Sie Tonaufnahme ein, damit die Kamera während der Videoaufnahme Ton 
aufnimmt.

12. Auto low Light

An/Aus (Standardeinstellung ist Aus)

Auto Low Light Modus passt die Einstellungen automatisch an die Lichtverhältnisse an, 
um eine optimale Leistung bei schwachem Licht zu erzielen. Selbst wenn Sie sich 
zwischen hellen und dunklen Umgebungen hin- und herbewegen, müssen Sie die 
Kameraeinstellungen nicht manuell anpassen.

Hinweis: Der Auto Low Light Modus wird deaktiviert, sobald die Bildstabilisierung 
aktiviert ist.

13. Fahrmodus

An/Aus (Standardeinstellung ist Aus)

In diesem Modus wird die Kamera automatisch Video aufnehmen und die Videodatei 
speichern, wenn Sie sie mit dem Zigarettenanzünder verbinden und den Motor Ihres 
Autos starten.

Hinweis: Der Fahrmodus ist deaktiviert, wenn sich die Kamera im Zeitraffer-Video- 
Modus befindet oder wenn der Schnellbewegungsfilm aktiviert ist.

14. Video Landschaftsmodus

Manuell/Wasser/Fahren/Winter/Nacht (Standardeinstellung ist Manuell)

Fotoeinstellungen

1. Fotoauflösung

20MP/16MP/12MP/10MP/8MP/5MP (Standardeinstellung ist 20MP)

Diese Kamera ist in der Lage, 20MP-Fotos aufzunehmen. Eine höhere Auflösung bietet 
eine bessere Klarheit und Detailgenauigkeit aufgrund der erhöhten Anzahl von Pixeln. 
Allerdings führt eine höhere Auflösung auch zu größeren Dateigrößen.

2. Winkel

Weit/Mittel/Schmal  (Standardeinstellung ist Weit)
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Der Winkel bezieht sich darauf, wie viel von der Szene durch die Kameraobjektive 
erfasst werden kann. Weitwinkel erfasst den größten Teil der Szene, während ein enger 
Winkel den geringsten Teil erfasst.

3. ISO

Auto/100/200/400/800/1600/3200 (Standardeinstellung ist Auto)

ISO bestimmt die Empfindlichkeit der Kamera für Licht und erzeugt einen Kompromiss 
zwischen Helligkeit und resultierendem Bildrauschen. Bildrauschen bezieht sich auf den 
Grad der Körnigkeit im Bild. Bei schwachem Licht führen höhere ISO-Werte zu helleren 
Bildern, aber mit mehr Bildrauschen. Niedrigere Werte führen zu geringerem 
Bildrauschen, jedoch zu dunkleren Bildern.

4. Zeitrafferintervall

Unbegrenzt/3 S/5 S/10 S/30 S/1 Min (Standardeinstellung ist Unbegrenzt)

Diese Option ermöglicht es Ihnen, die Frequenz festzulegen, mit der Fotos im 
Zeitraffer-Fotomodus aufgenommen und zusammengestellt werden. Die Kamera wird 
eine Serie von Fotos im eingestellten Intervall aufnehmen. 

Hinweis: Das Zeitrafferintervall funktioniert nur im Zeitraffer-Fotomodus.

5. Zeitrafferdauer

Unbegrenzt/5 Min/10 Min/15 Min/20 Min/30 Min/60 Min (Standardeinstellung ist 
Unbegrenzt)

Die Zeitrafferdauer bezieht sich auf die Dauer, über die die Bilder aufgenommen 
wurden.

Hinweis: Die Zeitrafferdauer funktioniert nur im Zeitraffer-Fotomodus.

6. Nachtzeitraffer

An/Aus (Standardeinstellung ist Aus)

Nachtzeitraffer wurde entwickelt, um Zeitraffervideos in dunkler und schwach 
beleuchteter Umgebung aufzunehmen. Es passt automatisch die Verschlussge-
schwindigkeit an, um mehr Licht einzulassen, und wählt das Intervall aus, das Ihnen 
das beste Ergebnis liefert.

7. Serienbild

Aus/3 Aufnahmen/7 Aufnahmen/15 Aufnahmen/30 Aufnahmen (Standardeinstellung 
ist Aus)
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Diese Option legt die Anzahl der Fotos fest, die im Burst-Foto-Modus aufgenommen 
werden sollen. Sie eignet sich perfekt, um schnell bewegte Aktivitäten einzufangen. 
Du kannst wählen, sie auf "Aus" zu setzen.

Hinweis: Der Serienbild-Modus wird deaktiviert, wenn Langzeitbelichtung aktiviert ist.

8. Selbstauslöser

Aus/Verzögerung 3s/Verzögerung 5s/Verzögerung 10s/Verzögerung 20s 
(Standardeinstellung ist Aus)

Diese Option ermöglicht es Ihnen, die Dauer des Countdowns festzulegen, bevor die 
Kamera ein Foto aufnimmt. Die Kamera startet den Timer, sobald Sie den Auslöser 
betätigen, und nimmt automatisch 14 ein Foto auf, wenn der Countdown abgelaufen 
ist.

Hinweis: Der Selbstauslöser ist deaktiviert, wenn Langzeitbelichtung aktiviert ist. Er 
funktioniert nicht im Zeitraffer-Fotomodus.

9. Langzeitbelichtung

Aus/1 S /2 S/5 S/8 S/30 S/1 Min (Standardeinstellung ist Aus)

Lange Belichtungszeiten sind am einfachsten bei schwachem Licht durchzuführen, 
können aber auch bei hellerem Licht mithilfe von Neutraldichtefiltern oder speziell 
konzipierten Kameras erreicht werden.

Hinweis: Die Langzeitbelichtung wird deaktiviert, wenn Serienbild oder der 
Verzögerungstimer aktiviert sind. Sie wird auch deaktiviert, wenn die Kamera im  
Zeitraffer-Fotomodus ist.

10. DNG

An/Aus (Standardeinstellung ist Aus)

DNG steht für Digital Negative. Es handelt sich um ein verlustfreies Rohbildformat, das 
die Bilddaten vor Komprimierung und Verlust schützt. DNG bestimmt das 
Ausgabeformat Ihres Fotos.

Hinweis: Die Verwendung von DNG ist deaktiviert, wenn der Datumsstempel aktiviert 
ist.

11. Foto Landschaftsmodus

Manuell/Wasser/Fahren/Winter/Nacht (Standardeinstellung ist Manuell)
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Kameraeinstellungen

1. Töne

Auslöser: An/Aus (Standardeinstellung ist An)
Start: An/Aus (Standardeinstellung ist An)
Taste: An/Aus (Standardeinstellung ist An)
Lautstärke: 0/1/2/3 (Standardeinstellung ist 2)

Sie können die Töne vom Auslöser, Hochfahren und die Pieptöne einschalten.

2. Verzerrungskalibrierung

An/Aus (Standardeinstellung ist Aus)

Wenn die Verzerrungskalibrierung aktiviert ist, wird jede Bildverzerrung korrigiert, was 
zu einer Reduzierung des Winkels führt. 

Hinweis: Die Verzerrungskalibrierung ist deaktiviert, wenn die Bildstabilisierung 
eingeschaltet ist.

3. Spezialeffekt

Keine, Schwarz&Weiß, Sepia, Lebhaft, Natürlich, Negativ, Warm, Kalt, Rot, Grün, Blau 
(Standardeinstellung ist Keine)

Hinweis: Der Spezialeffekt wird deaktiviert, wenn der Tauchmodus und der Weißabgleich 
aktiviert sind.

4. Tauchmodus

An/Aus (Standardeinstellung ist Aus)

Wenn der Tauchmodus aktiviert ist, kann die Kamera den Mangel an rotem Licht in 
Unterwasserszenen ausgleichen. Dieser Modus eignet sich ideal für die Verwendung 
in tropischen und blauen Gewässern.

5. Datumsstempel

Aus/Datum/Datum&Zeit (Standardeinstellung ist Aus)

Wenn der Datumsstempel aktiviert ist, wird dem Video oder Foto ein Wasserzeichen 
mit Uhrzeit und Datum hinzugefügt. Sie können die Funktion auch ausschalten.

Hinweis: Der Datumsstempel ist deaktiviert, wenn Bildstabilisierung und DNG aktiviert 
sind.
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6. Datum / Uhrzeit

Standardeinstellung ist MM/DD/JJ HH/MM/SS

Sie können das Datum und die Uhrzeit der Kamera entsprechend Ihrer Ortszeit 
einstellen.

7. Bildschirmschoner

Aus/30S/1 Min/2 Min (Standardeinstellung ist 1 Min)

Der Bildschirm wird nach einer Zeit der Inaktivität ausgeschaltet, um die 
Batterielebensdauer zu schonen. Um den Bildschirm erneut einzuschalten, drücken Sie 
einfach eine beliebige Taste auf der Kamera oder tippen Sie auf den Bildschirm.

8. Energiesparend

Aus/1 Min/2 Min (Standardeinstellung ist 2 Min)

Schaltet Ihre V50 Elite nach einer Weile ohne Aktivität aus, um Strom zu sparen.

9. Start-up Aufnahme

An/Aus (Standardeinstellung ist Aus)

Wenn "Start-up Aufnahme" aktiviert ist, wird die Kamera automatisch Videos 
aufzeichnen, nachdem du die V50 Elite Action-Kamera eingeschaltet hast.

11. Weißabgleich

Auto/Tageslicht/Wolkig/Wolframlicht/Weiß Fluoreszierend (Standardeinstellung ist 
Auto)

Weißabgleich erfasst Objekte in Fotos mit genauer Farbdarstellung unter verschiedenen 
Lichtbedingungen, indem er den Weißabgleich anpasst. Dadurch ist er sowohl für 
warme als auch kühle Umgebungen geeignet.

Hinweis: Der Weißabgleich wird deaktiviert, wenn der Spezialeffekt aktiviert ist.

12. Belichtung

-2.0/-1.0/+0.0/+1.0/+2.0 (Standardeinstellung ist +0.0)

Standardmäßig nutzt Ihre Kamera das gesamte Bild, um den geeigneten 
Belichtungspegel zu bestimmen. Mit der Funktion "Belichtung" können Sie jedoch einen 
Bereich auswählen, den Sie priorisieren möchten, wenn die Kamera die Belichtung 
bestimmt. Diese Einstellung ist besonders nützlich bei Aufnahmen, bei denen eine 
wichtige Region ansonsten über- oder unterbelichtet sein könnte.
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Bildstabilisierung

Bildstabilisierung

1080P120fps, 720P240fps, 720P120fps

Zeitraffer Video, Verzerrungskalibrierung 

Bildstabilisierung Zeitlupenfilm, Zeitrafferfilm, Auto Low Light

Zeitraffer Video Zeitlupenfilm, Zeitrafferfilm

Zeitraffer Video Bildstabilisierung, Fahrmodus

Zeitraffer Foto Selbstauslöser, Langzeitbelichtung

Bitte berufen Sie sich auf die untenstehenden Informationen:

13. Sprache

English, 简体中文 ,繁體中文 , Portugiesisch, Japanisch, Deutsch, Italienisch, Spanisch, 
Französisch (Standardeinstellung ist English)

Sie können die Systemsprache für Ihren V50 Elite wählen.

14. Formatieren

Ja/Nein (Standardeinstellung ist Nein)

Um Ihre Speicherkarte in gutem Zustand zu halten, formatieren Sie sie regelmäßig. 
Durch das Formatieren werden alle Inhalte darauf gelöscht. Sichern Sie daher bitte 
zuerst Ihre Fotos und Videos. Um Ihre Karte zu formatieren, gehen Sie bitte zum 
Bildschirm der Systemeinstellungen, scrollen Sie dann nach unten, um die Option 
"Karte formatieren" zu finden, und tippen Sie anschließend darauf, um den 
Formatierungsvorgang abzuschließen.

15. System

Alles Zurücksetzen: Ja/Nein

Diese Option setzt alle Einstellungen auf ihre Standardwerte zurück.

Systeminfo: V50 Elite: JJJJMMDD-V*.*

Karteninfo: Kapazität/Freier Speicherplatz

Standardeinstellung setzt alle Einstellungen auf die Werkseinstellungen zurück. 
Systeminformation zeigt Ihnen das Model, die Version und die aktualisierte Zeit Ihrer 
V50 Elite an. Karteninformation zeigt Ihnen die Kapazität und den freien 
Speicherplatz Ihrer speicherkarte an.

Warmer Tipp: Manche Funktionen können nicht gleichzeitig verwendet werden.
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Die Fernbedienung erlaubt Ihnen die Fernaufnahme und Sprachsteuerung Ihrer Kamera. 
Wenn die Kamera eingeschaltet ist, können Sie Ihre Kamera mit der Fernbedienung 
steuern, um Fotos zu machen oder Videos aufzuzeichnen. Wenn Sie die Funktion zur 
Sprachsteuerung verwenden, halten Sie bitte einen Abstand von 10 Zentimetern zum 
Mikrofon der Fernbedienung ein und geben Sie Sprachbefehle in einer ruhigen 
Umgebung, um ein besseres Ergebnis zu erzielen. 

1. Stellen Sie zunächst sicher, dass die Kamera mit der Fernbedienung verbunden ist. 
Schalten Sie dazu die Kamera ein und aktivieren Sie die Fernbedienung, indem Sie 
eine beliebige Taste drücken. Die Kamera wird automatisch mit der Fernbedienung 
verbunden.

2. Drücken Sie die Sprachsteuerungstaste auf der Fernbedienung, um die 
Sprachsteuerungsfunktion zu aktivieren. Die blaue Anzeigeleuchte bleibt leuchtend, 
wenn die Fernbedienung im Sprachsteuerungsmodus ist.

3. Sprechen Sie Sprachbefehle (siehe Liste unten) in das Mikrofon der Fernbedienung. 
Die blaue Anzeigeleuchte blinkt auf, nachdem der Sprachbefehl abgegeben wurde.

4. Um die Sprachsteuerungsfunktion auszuschalten, drücken Sie einfach die 
Sprachsteuerungstaste. Die blaue Anzeigeleuchte wird erlöschen.

Steuern Sie Ihre V50 Elite mit Ihrer Stimme

Loop Aufnahme Zeitlupenfilm, Zeitrafferfilm, Zeitraffer Video

Spezialeffekt Tauchmodus, Weißabgleich

Zeitlupenfilm Bildstabilisierung, Zeitraffer Video, Loop-Aufnahme 

Zeitrafferfilm

Selbstauslöser

Bildstabilisierung, Loop-Aufnahme, Fahrmodus

Langzeitbelichtung, Zeitraffer Foto 

DNG Datumsstempel

Langzeitbelichtung Selbstauslöser, Serienbild, Zeitraffer Foto 
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Camera Turn Off Schaltet die Kamera aus

AKASO Wifi On Aktiviert den Wifi-Modus

AKASO Wifi Off Beenden des Wifi-Modus

Action Start Video

Action Stop Shooting

Action Photo  

Stoppt eine Videoaufnahme

Nimmt ein einzelnes Foto auf

Action Befehl Beschreibung

Startet eine Videoaufnahme

Hinweise:

1. Die Leistung der Sprachsteuerung kann durch Entfernung, Wind und laute 
Umgebungen beeinträchtigt werden. Halten Sie das Produkt daher sauber und frei 
von Schmutz.

2. Wenn Sie ein Video aufnehmen, müssen Sie die Aufnahme stoppen, bevor Sie einen 
neuen Befehl abgeben.

3. Sie können auch eine beliebige Taste der Fernbedienung drücken, wenn die 
Sprachsteuerungsfunktion aktiviert ist.

4. Die Sprachsteuerungsfunktion wird deaktiviert, wenn die Kamera ausgeschaltet wird.

5. Die Fernbedienung bleibt im Sprachsteuerungsmodus aktiv.

6. Wenn die Sprachsteuerungsfunktion deaktiviert ist, wird die Fernbedienung 
automatisch nach 3 Minuten Inaktivität ohne abgegebene Sprachbefehle 
deaktiviert.
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Sie können Ihre Inhalte auf der Kamera, Ihrem Computer, Fernseher, Smartphone 
oder Tablet wiedergeben. Sie können auch Inhalte wiedergeben, indem Sie die 
Speicherkarte direkt in ein Gerät wie einen Computer oder einen kompatiblen 
Fernseher einlegen. Bei dieser Methode hängt die Wiedergabeauflösung von der 
Auflösung des Geräts und seiner Fähigkeit ab, diese Auflösung wiederzugeben.

Wiedergeben Ihrer Inhalte

Sie können Ihre Kamera über die Telefon-App steuern, um Fotos und Videos 
aufzunehmen. Laden Sie dafür bitte zuerst die AKASO GO app aus dem App Store oder 
Google Play herunter und installieren Sie diese. Wenn Ihre Kamera mit der App 
verbunden ist, können Sie sie steuern, um Aufnahmen zu machen oder die 
Kameraeinstellungen zu ändern. Sie können auch über diese App eine Live-Vorschau 
ansehen, Videos wiedergeben, herunterladen und bearbeiten. Bitte befolgen Sie die 
folgenden Anweisungen, um Ihre Kamera mit der app zu verbinden.

1. Schalten Sie die Kamera ein, drücken Sie lange auf die Wifi-Taste oder tippen Sie auf 
das Wifi-Symbol, um Wifi einzuschalten. Die Kamera wechselt in den Wifi-Modus und 
zeigt die Wifi-Informationen an.

2. Schalten Sie das Wifi auf Ihrem Telefon ein, um zur Seite für die Wifi-Einstellungen 
zu gelangen. Suchen Sie das Wifi-SSID in der Liste und tippen Sie darauf. Geben Sie 
dann das Passwort 1234567890 für die Verbindung ein.

Warmer Tipp: Sobald die Kamera mit Wifi verbunden ist, erhalten Sie möglicherweise 
eine Meldung "Keine Internetverbindung" oder "Schwache Sicherheit", da das 
4G-Signal Ihres Telefons blockiert ist. Sie können diese Meldung ignorieren und die 
App-Verbindung fortsetzen.

3. Öffnen Sie die AKASO GO app und tippen Sie auf "Gerät" → "Gerät hinzufügen", um 
"V50 Elite" zur Verbindung auszuwählen.

4. Tick Sie auf "Der obige Vorgang wurde bestätigt", und tippen Sie auf "Live-Vorschau", 
Ihre Kamera wird mit der AKASO GO app verbunden.

Verbinden mit der AKASO GO App 
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Löschen von Videos und Fotos auf dem V50 Elite

1. Gehen Sie zum Wiedergabemodus.

2. Tippen Sie das Videodatei Symbol        oder das 
Fotodatei Symbol       .

3. Tippen Sie auf die Video-oder Fotodatei, die Sie 
löschen möchten.

4. Tippen Sie      . Der Bildschirm zeigt an “Diese Datei 
löschen? Ja/Nein”.

5. Tippen Sie ‘Ja’, die ausgewählte Datei wird gelöscht.

Hinweis: Sie können keine Video- oder Fotodateien löschen, wenn diese sich im 
Full-Screen Modus befinden.

2/95.90MB

Ja

Diese Datei löschen?

Nein

Anzeigen von Videos oder Fotos auf Ihrem V50 Elite

1. Schalten Sie Ihre Kamera ein.

2. Tippen Sie auf das Videodateisymbol in der linken Ecke des Bildschirms, um in den 
Wiedergabemodus zu gelangen.

3. Tippen Sie auf das Videodateisymbol        oder das Fotodateisymbol       .

4. Tippen Sie auf die Video- oder Fotodatei, um sie im Vollbildmodus wiederzugeben.

5. Um eine Video-oder Fotodatei wieder zu verlassen, tippen Sie auf das Zurück 
symbol       .    

Hinweis: Wenn Ihre Speicherkarte viele Inhalte enthält, kann es eine Minute dauern, 
bis sie geladen sind.

1/2

4K60FPS 00:00:02 / 00:15:18

00:21:23 00:15:18

1/2

Video
4K 60fps

00:00:00 | 01:07:55

01 02 03 04

05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 28

DE



Übertragen Ihrer Inhalte auf einen Computer

Sie können Ihre Inhalte über ein USB-Kabel oder einen Kartenleser (separat erhältlich) 
auf einen Computer übertragen. Um Dateien über ein USB-Kabel auf Ihren Computer 
zu übertragen, verbinden Sie Ihre Kamera mit dem USB-Anschluss des Computers. 
Wenn Sie dazu aufgefordert werden, wählen Sie "USB-Speicher" als Verbindungsein-
stellung aus. Um Dateien über einen Kartenleser auf den Computer zu übertragen, 
legen Sie eine Speicherkarte in den Kartenleser ein und verbinden Sie den Leser mit 
dem USB-Anschluss Ihres Computers. Nach erfolgreicher Übertragung können Sie die 
Dateien auf Ihren Computer übertragen oder ausgewählte Dateien mit dem 
Datei-Explorer löschen.

Herunterladen Ihrer Inhalte auf ein Smartphone

1. Öffnen Sie die AKASO GO app und verbinden Sie die Kamera mit der app.

2. Tippen Sie auf das Album-Symbol in der unteren linken Ecke, um alle von der Kamera 
aufgenommenen Fotos und Videos anzuzeigen.

3. Tippen Sie auf das Auswahlsymbol in der oberen rechten Ecke, um das Video oder 
Foto auszuwählen, das Sie herunterladen möchten. Tippen Sie anschließend auf das 
Download-Symbol in der unteren rechten Ecke. Warten Sie geduldig, bis der 
Download-Vorgang abgeschlossen ist. Die Datei wird erfolgreich im Fotoalbum Ihres 
Telefons gespeichert.

Hinweis:

1. Bitte ändern Sie während des Download-Vorgangs nicht die WLAN-Einstellungen 
oder trennen Sie sich nicht von der App.

2. Wenn Sie keine Videos oder Fotos auf das iPhone laden können, geben Sie 
Einstellungen → Datenschutz → Fotos ein, suchen Sie "AKASO GO" und wählen 
Sie "Alle Fotos".

3. Mit dem iPhone können Sie keine 4K- oder 2,7K-Videos über die App laden. Bitte 
laden Sie 4K- oder 2.7K-Videos über ein Kartenlesegerät herunter.

Übertragen Ihrer Inhalte
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Folgen Sie diesen Anweisungen, um die beste Leistung Ihrer Kamera zu gewährleisten: 

1. Für die beste Audioleistung, schütteln Sie die Kamera oder blasen Sie in das  Mikrofon, 
um Dreck aus dem Mikrofonloch zu entfernen.

2. Um die Linse zu säubern, wischen Sie diese mit einem weichen, fusselfreien  
Lappen ab. Legen Sie keine Fremdkörper um die Linse herum.

3. Berühren Sie die Linse nicht mit Ihren Fingern.

4. Halten Sie die Kamera frei von Stürzen und Stößen, da diese dem Innenleben der 
Kamera schaden könnten.

5. Halten Sie die Kamera fern von hohen Temperaturen und starkem Sonnenlicht, um 
Schäden vorzubeugen.

Instandhaltung der Kamera

Die Zoom-Funktion ermöglicht es Ihnen, das Motiv in Ihrem Video oder Foto näher 
heranzuholen oder weiter zu entfernen. Standardmäßig ist kein Zoom aktiviert. Die 
Zoom-Funktion ist im Videomodus und Fotomodus verfügbar. Das Modell V50 Elite 
kann bis zu 8-fach zoomen.

Um den Zoom-Level anzupassen, stellen Sie sicher, dass sich die Kamera zuerst im 
Vorschaubildschirm befindet. Drücken Sie dann die Taste "Hoch" oder "Runter", um 
herein- oder herauszuzoomen.

Einstellen der Zoomstufe

Um Ihre speicherkarte in einem guten Zustand zu erhalten, formatieren Sie sie 
regelmäßig. Bei der Neuformatierung werden alle Ihre Inhalte gelöscht. Sichern Sie 
daher zuerst Ihre Fotos und Videos.

1. Schalten Sie Ihre Kamera ein und betreten Sie den Systemeinstellungen-Bildschirm.

2. Scrollen Sie nach unten, um die Option "Speicherkarte formatieren" zu finden.

3. Tippen Sie auf "Ja". Der Bildschirm zeigt "Beschäftigt...Bitte warten" an. Anschließend 
formatieren Sie Ihre Speicherkarte erfolgreich.

Neuformatierung Ihrer Speicherkarte
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Die Kamera beinhaltet empfindliche Bestandteile, die Batterie mit eingeschlossen. 
Vermeiden Sie es, Ihre Kamera sehr kalten oder heißen Temperaturen auszusetzen. 
Unter Bedingungen mit niedrigen oder hohen Temperaturen kann die Lebensdauer der 
Batterie verkürzt werden oder die Kamera dazu veranlasst werden, vorübergehend nicht 
richtig zu funktionieren. Vermeiden Sie drastische Temperatur-oder Feuchtigkeitswechsel, 
wenn Sie die Kamera benutzen, da sich Kondenswasser innerhalb der Kamera bilden 
kann.

• Trocknen Sie die Kamera oder die Batterie nicht mit Hitze von außen durch zum 
Beispiel einer Mikrowelle oder einem Fön. Kamera- oder Batterieschäden verursacht 
durch Kontakt mit Flüssigkeiten innerhalb der Kamera sind nicht durch die Garantie 
gedeckt.

• Lagern Sie die Batterie nicht mit Metallobjekten, wie Münzen, Schlüsseln oder 
Halsketten.

• Wenn die Batterieklemmen in Kontakt mit Metallobjekten kommen, kann dies zu 
einem Brand führen.

• Achen Sie keine unerlaubten Modifikationen an der Kamera. Dies kann Ihre Sicherheit 
gefährden, gegen behördliche Auflagen verstoßen, die Leistung beeinträchtigen und 
zur Erlöschung der Garantie führen.

WARNUNG: Das Fallenlassen, Auseinanderbauen, Öffnen, Zerdrücken, Verbiegen, 
Deformieren, Durchlöchern, Zerfetzen, durch eine Mikrowelle Erhitzen, Verbrennen 
und Bemahlen der Kamera und Batterie ist zu unterlassen. Stecken Sie keine 
Fremdkörper in die Batterieöffnung der Kamera. Benutzen Sie die Kamera oder 

Batterie Aufbewahrung und Handhabung

Wenn die Batterie 0% während der Aufnahme erreicht, speichert die Kamera diese 
und schaltet sich aus.

Um die Lebensdauer der Batterie zu maximieren, beachten Sie die folgenden 
Anweisungen, wenn möglich:

• Schalten Sie kabellose Verbindungen aus.

• Nehmen Sie Videos bei niedrigerer Bildrate und Auflösung auf.

• Benutzen Sie die Bildschirmschonereinstellungen.

Maximierung der Batterielebensdauer
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Anleitung zur Bedienung der Tasten
Vor der Verwendung der Fernbedienung stellen Sie sicher, dass sie aktiviert ist. 
Drücken Sie einfach eine beliebige Taste, um dies zu tun.

Batterie nicht, wenn Sie beschädigt wurden–zum Beispiel, wenn Sie zerbrochen, 
durchlöchert oder durch Wasser beschädigt sind. Das Zerlegen oder Durchlöchern 
der Batterie kann zu einer Explosion oder Brand führen.

Fernbedienung
Sie können auch Fotos oder Videos mit der im Lieferumfang enthaltenen Fernbedienung 
aus der Ferne aufnehmen. Um diese Funktion zu nutzen, stellen Sie sicher, dass Ihre 
Action-Kamera mit der Fernbedienung verbunden ist und sich innerhalb einer Reichweite 
von 10 Metern befindet.

Tipp: Die Kamera wird automatisch mit der Fernbedienung gekoppelt, wenn sie 
eingeschaltet wird.

Foto-Taste
MikrofonTaste Sprachsteuerung

Video-Taste

Micro-usb-anschluss

Nur spritzfest, nicht wasserfest
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Sprachsteuerungstaste

Um die Kamera mit Ihrer Stimme zu steuern, drücken Sie die Sprachsteuerungstaste, 
um die Sprachsteuerungsfunktion zu aktivieren. Die blaue Kontrollleuchte bleibt 
eingeschaltet. Anschließend können Sie beliebige unterstützte Sprachbefehle geben. 
Um die Sprachsteuerungsfunktion zu deaktivieren, drücken Sie diese Taste erneut. 
Die Kontrollleuchte erlischt ebenfalls.

Videotaste

Um mit der Fernbedienung ein Video aufzunehmen, stellen Sie sicher, dass sich die 
Kamera im Videomodus befindet. Drücken Sie dann die Videotaste, um die Aufnahme 
zu starten oder zu stoppen. Die blaue Kontrollleuchte blinkt jedes Mal, wenn Sie die 
Videotaste drücken.

Tipp: Um die Fernbedienung auszuschalten, können Sie die Videotaste gedrückt 
halten. Die blaue Kontrollleuchte blinkt dreimal. Wenn die Kamera ausgeschaltet ist, 
wird die Fernbedienung ebenfalls deaktiviert.

Fototaste

Um mit der Fernbedienung ein Foto aufzunehmen, stellen Sie sicher, dass sich die 
Kamera im Fotomodus befindet. Drücken Sie dann die Fototaste, um Fotos 
aufzunehmen. Die blaue Kontrollleuchte blinkt jedes Mal, wenn Sie die Fototaste 
drücken.

Aufladen

Um die Fernbedienung aufzuladen, schließen Sie sie mit dem mitgelieferten USB-Kabel 
an. Die rote Kontrollleuchte bleibt während des Ladevorgangs eingeschaltet und 
erlischt, wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.

Dauer

Der eingebaute Lithium-Akku kann in nur 90 Minuten vollständig aufgeladen werden 
und bietet bis zu 23 Stunden kontinuierliche Nutzung.
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Befestigen Sie Ihre Kamera an Helmen, Ausrüstung und Geräten.

Montage Ihrer Kamera
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Kontaktier Uns

Bei Fragen zu AKASO-Produkten können Sie sich gerne an uns wenden. 
Wir werden uns innerhalb von 24 Stunden bei Ihnen melden.

cs@akasotech.com www.akasotech.com
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V50 Elite
x 1

Control remoto
x 1

Puerta trasera 
protectora x 1

Soporte para 
casco 1 x 1

Vendaje
x 4

Soporte para 
casco 2 x 1

Atadura
x 5

Llave inglesa
x 1

Paño para el
objetivo x 1 

Cinta adhesiva 
doble cara x 2

Guía de inicio
rápido x 1

Qué Hay en la Caja

Carcasa
impermeable x 1

Cargador
x 1

Batería
x 2

Cable USB
x 1

Montaje C
x 1

Hebilla de
montaje x 1

Montaje J-gancho
x 1

Montaje E
x 1

Montaje D
x 1

Montaje A
x 1

Montaje H
x 1

Montaje F
x 1
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Especificaciones de la Cámara

LCD

Formato de 
Vídeo/Fotografía

Duración batería

Modelo V50 Elite

2.0-inch TFT LCD Display 320x240

MOV/JPG

Control Remoto Admite

Control de Voz Admite

Micrófono Externo Admite

Dimensiones 61×42×33mm

Se incluyen dos baterías 1050mAH. Funciona para grabar 
videos 4K durante 50 minutos cuando está completamente 
cargado.
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Consejos Importantes

¡Gracias por su compra de la cámara deportiva AKASO V50 Elite! Por favor, lea 
atentamente el presente manual antes del uso, aunque usted está ansioso(a) por usar 
su V50 Elite. Esta cámara cuenta con muchas funciones y puede realizar varias 
operaciones, por lo tanto, usted debe dominar todas sus funciones y operaciones para 
maximizar su rendimiento.

1. Esta cámara deportiva es un producto de alta precisión. Manéjelo con cuidado para 
evitar que se caiga.

2. No exponga el equipo a campos magnéticos fuertes, como motores, imanes y 
máquinas con ondas eléctricas fuertes.

3. No coloque la máquina en un área de alta temperatura. La exp osición prolongada 
a altas temperaturas dañará a los dispositivos electrónicos y al sistema operativo.

4. AMientras que este modelo es resistente al agua y no requiere una carcasa 
adicional, es importante asegurarse de que todos los sellos estén intactos y las 
puertas estén correctamente cerradas antes de sumergir la cámara en agua.

5. Evite períodos prolongados de carga de la batería. Manténgala alejada de niños y 
mascotas mientras se carga para evitar accidentes.

Consejo cálido: Si tu cámara no funciona correctamente o presenta problemas de 
calidad en las fotos o videos, no dudes en consultar las preguntas frecuentes en este 
manual o contactar a nuestro soporte para obtener ayuda enviando un correo 
electrónico a nuestra dirección oficial cs@akasotech.com.
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1

2
4

143

5

6

Botón de Obturador/ Wifi /Selección

Botón de Encendido/Modo/Salida

Puerto de Micro USB

Ranura Tarjeta de Memoria

Puerto Micro HDMI

Lente

1

3

4

5

6

2

Su V50 Elite
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8

9

7

14111410

Pantalla táctil

Botón Arriba

Botón Abajo

Agujero del Trípode

Tapa de Batería

7

9

10

11

8

Nota: La cámara no graba sonido cuando está en la funda impermeable.
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Cómo Comenzar

Bienvenido a su nuevo AKASO V50 Elite. Para capturar video y fotos, necesita una 
tarjeta de memoria (vendida por separado).

Tarjeta de Memoria
Use tarjetas de memoria de marca que cumplan con estos requisitos:
• microSD, microSDHC, or microSDXC
• UHS-I
• Capacidad de hasta 256GB

Nota:

1. Por favor formatee la tarjeta de memoria primero en esta cámara antes de usarla. 
Para mantener su tarjeta de memoria en buenas condiciones, vuelva a formatearla 
regularmente. Al volver a formatear se borra todo su contenido, así que asegúrese 
de descargar primero sus fotos y videos.

2. La tarjeta de memoria de formato FAT32 y exFAT detiene la grabación cuando el 
almacenamiento de cada archivo supera los 4GB y comienza a grabar nuevamente 
en un archivo nuevo.

Encendido + Apagado
Para encender: Para encender la cámara, presiona y mantén presionado el botón de 
encendido durante tres segundos. Escucharás un pitido y verás que se enciende la luz 
de estado. Una vez que aparezca información en la pantalla, sabrás que tu cámara está 
encendida.

Para apagar: Para apagar la cámara, presiona y mantén presionado el botón de 
encendido durante tres segundos. Escucharás un pitido y la luz de estado se apagará.

Modo de Cambio
Para cambiar modo: Para cambiar de modo, asegúrate de que la cámara esté en la 
pantalla de vista previa. Luego, presiona el botón de encendido. 
Nota: Solo puedes alternar entre el Modo de Video y el Modo de Foto. Para elegir 
cualquiera de las otras opciones de modo, toca el ícono del modo actual para ingresar 
al menú de modos.

Para salir del modo: Para salir del modo actual, basta con pulsar el botón de encendido.
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Encendido/Apagado Wifi
Para encender Wifi: Para activar el Wifi, primero encienda la cámara y luego presione 
y mantenga presionado el botón de Wifi. También puede tocar el ícono de Wifi en el 
menú de modos para activar el Wifi. El indicador de Wifi seguirá parpadeando. 
Permanecerá encendido cuando esté conectado.

Para apagar Wifi: ara desactivar el Wifi, simplemente presione el botón de Wifi o toque 
el ícono "X" en la pantalla de Wifi.

Hay 6 modos en esta cámara: Video, Video de Lapso de Tiempo, Cámara Lenta, Foto, 
Foto de Lapso de Tiempo y Wifi.

Para acceder a estos modos, primero enciende la cámara. Luego, toca el modo en la 
parte inferior de la pantalla de la cámara para ingresar al menú de modos y selecciona 
el modo que deseas. La cámara se cambiará automáticamente al modo seleccionado.

Resumen de Modos

Foto
20MP(4:3)

0  3325

Video Cámara 
Lenta

Foto

Video de Lapso
de Tiempo

Fotos de Lapso
de Tiempo

Wifi
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Modo de Cámara Lenta

La cámara es capaz de grabar videos a 
resoluciones y niveles de zoom 
específicos. Por ejemplo, si seleccionas 
la opción de 2.7K 2X para grabar un video 
que dura un minuto, la cámara generará 
un video en cámara lenta de 2 minutos 
con una resolución de 2.7K. Este modo 
es ideal para capturar escenas de 
movimiento rápido con mayor claridad.

Modo de Video Lapso de Tiempo

En el modo de video en lapso de tiempo, 
al presionar el botón de disparo, la 
cámara grabará videos a 30 cuadros por 
segundo, utilizando imágenes 
capturadas a intervalos específicos para 
crear un efecto de lapso de tiempo sin 
interrupciones y de alta calidad.

Modo de Foto

Presione el botón Modo una vez para 
cambiar al Modo de Foto después de 
encender la cámara. En el modo de 
foto, presione el botón de obturador, la 
cámara toma una foto.

Modo de Video

Modo de video es el modo predetermi-
nado cuando la cámara se enciende. 
Cuando la cámara está en modo de 
video, presiona el botón de disparo para 
comenzar o detener la grabación de 
videos. La luz indicadora parpadeará 
mientras se esté grabando.Video

4K60fps

00:00:00 | 01:40:51

Video Lapso de Tiempo
4K60fps

00:00:00 | 01:40:513

Cámara Lenta
1080P 4X

00:00:00 | 01:40:51

Foto
20MP(4:3)

1  3325
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Configuración de Vídeo

1. Resolucin de Video

4K 60fps, 4K 30fps, 2.7K 60fps, 2.7K 30fps, 1080P 120fps, 1080P 60fps, 1080P 30fps, 
720P 240fps, 720P 120fps, 720P 60fps (La configuración predeterminada es 4K 60fps.) 

Esta cámara es capaz de grabar video hasta 4K60fps, con una resolución más alta que 
ofrece una mayor claridad y detalle debido al aumento en el número de píxeles. Sin 
embargo, el video de mayor resolución también resulta en tamaños de archivo más 
grandes.

Nota: Capturar videos de alta resolución o alta velocidad de cuadros en escenas de 
baja temperatura puede consumir más energía.

Personalizar su V50 Elite

Modo de Wifi

Cuando el Wifi está encendido, la cámara 
entrará en modo Wifi y mostrará la 
información de Wifi. 

Modo de Foto de Lapso de Tiempo

En este modo, cuando presionas el 
botón de disparo, la cámara tomará una 
serie de fotos en el intervalo establecido. 
Este modo es adecuado para tomar 
fotos en escenas cambiantes.

SSID:
AKASO_V50Elite_*_****

PWD:
12345679890

Esperando la conexión Wifi...

Foto de Lapso de Tiempo
20MP(4:3)

1  33253

01 02 03 04

05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22

23 24 25 26

ES



2. Estabilización de Imagen

Abierto/Apagado (La configuración predeterminada es Apagado)

Estabilización Electrónica de Imagen (EIS) 2.0 reduce eficazmente el efecto de los 
temblores de la cámara, permitiendo obtener videos suaves. Esta función es 
adecuada para utilizar al montar, esquiar y en escenas grabadas a mano.

Nota: La Estabilización de Imagen se desactivará al capturar videos con resolución 
1080P120fps, 720P240fps y 720P120fps. Para obtener más información sobre las 
funciones que no funcionan con la Estabilización de Imagen, consulta el formulario en 
la página 17~18.

3. Grabación en Bucle

Ilimitado/2 Min/3 Min/5 Min (La configuración predeterminada es Ilimitado)

Con la duración de bucle establecida, la cámara graba vídeos de forma continua en 
segmentos de la longitud seleccionada. Cuando la memoria está llena, los archivos 
nuevos sobrescribirán a los antiguos para garantizar una grabación continua.  

Nota: La Grabación en bucle se desactivará cuando se habiliten Pelí cula en Cámara 
Lenta y Vídeo de Cámara Rápida, o cuando la cámara esté en modo de Video Lapso 
de Tiempo. 

4. Intervalo de Tiempo-Lapso

Apagado/1S/3S/5S/10S/30S/60S (La configuración predeterminada es Apagado)

Esta opción te permite especificar la frecuencia a la que se capturan y compilan los 
fotogramas de video. La cámara capturará una serie de videos en el intervalo 
establecido, lo que la hace ideal para tomar fotos en escenas dinámicas o cambiantes, 
como nubes, estrellas, atardeceres y más.

Nota: El video en intervalos de tiempo se graba sin audio. El intervalo de tiempo-lapso 
sólo  funciona en el modo de Video Lapso de Tiempo.

5. Duración Tiempo-Lapso

Ilimitado/5 Min/10 Min/15 Min/20 Min/30 Min/60 Min (La configuración predeterminada 
es Ilimitado)

La Duración de Lapso de Tiempo se refiere a la longitud de tiempo durante la cual los 
videos fueron capturados.

Nota: La Duración Tiempo-Lapso sólo funciona en el modo Vídeo Lapso de Tiempo.
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6. Película en Cámara Lenta

Abierto/Apagado (La configuración predeterminada es Apagado)

Active o desactive este ajuste. Cuando esta función está activada, la cámara entrará 
en el modo de cámara lenta.

Nota: La opción de Película en Cámara Lenta estará desactivada cuando la cámara esté 
en modo de Video Lapso de Tiempo, o cuando se active la Estabilización de Imagen y 
la Grabación en Bucle, o cuando se graben videos en 4K30fps, 2.7K30fps y 1080P30fps.

7. Vídeo de Cámara Rápida

Apagado/2x/4x/6x/10x/15x (La configuración predeterminada es Apagado)

Puedes elegir la resolución y el nivel de zoom antes de grabar videos de movimiento 
rápido. En el modo de Movimiento Rápido, la cámara tomará una serie de fotos o 
fotogramas de video en el intervalo establecido y luego los compilará en un único clip 
de video.

Nota: La función de Vídeo de Cámara Rápida estará desactivada cuando la cámara esté 
en modo de Video Lapso de Tiempo, o cuando se hayan activado la Estabilización de 
Imagen, el Modo Conducción y la Grabación en Bucle.

8. Reducción Ruido Viento

Abierto/Apagado (La configuración predeterminada es Apagado)

Cuando se activa la Reducción de Ruido del Viento, el ruido se reducirá a un nivel 
aceptable, lo que permitirá una mejor calidad de video.

9. Micrófono

Incorporado/Exteriorización (La configuración predeterminada es Incorporado)

Tiene la opción de seleccionar un micrófono interno o uno externo.

10. Ángulo

Ancho/Medio/Angosto (La configuración predeterminada es Ancho)

El ángulo se refiere a cuánta parte de la escena puede ser capturada a través del lente 
de la cámara. Un ángulo amplio captura la mayor cantidad de la escena, mientras que 
un ángulo estrecho captura la menor cantidad.

11. Grabación de Sonido

Abierto/Apagado (La configuración predeterminada es Abierto)
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Activa la grabación de sonido; la cámara registrará el audio durante la grabación de 
video.

12. Auto Low Light

Abierto/Apagado (La configuración predeterminada es Apagado)

Modo Auto Luz baja ajustará automáticamente la configuración según las condiciones 
de iluminación para lograr el mejor rendimiento en situaciones de poca luz. Incluso si 
te mueves entre ambientes brillantes y oscuros, no necesitas ajustar manualmente la 
configuración de la cámara.

Nota: El modo auto Luz baja se desactivará cuando habilitas la estabilización de imagen.

13. Modo Conducción

Abierto/Apagado (La configuración predeterminada es Apagado)

En este modo, la cámara grabará automáticamente video y guardará el archivo de video 
cuando la conectes al encendedor de cigarrillos y arranques el motor de tu coche.

Nota: El modo conducción estará desactivado cuando la cámara esté en modo de 
Video Lapso de Tiempo o cuando se habilite la función de Vídeo de Cámara Rápida.

14. Modo de Escena de video

Manual/Agua/Equitación/Invierno/Noche (La configuración predeterminada es 
Manual)

Configuración de Foto

1. Resolución Fotográfica

20MP/16MP/12MP/10MP/8MP/5MP (La configuración predeterminada es 20M)

Esta cámara es capaz de capturar fotos de 20MP, con una mayor resolución que ofrece 
una mayor claridad y detalle debido al aumento en el número de píxeles. Sin embargo, 
una foto con mayor resolución también resulta en tamaños de archivo másgrandes.

2. ISO

Auto/100/200/400/800/1600/3200 (La configuración predeterminada es Auto)

ISO determina la sensibilidad de la cámara a la luz y crea un equilibrio entre el brillo y 
el ruido de la imagen resultante. El ruido de la imagen se refiere al grado de granulosidad 
en la imagen. En condiciones de poca luz, valores de ISO más altos producen imágenes 
más brillantes, pero con mayor ruido de imagen. Valores más bajos resultan en menor
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ruido de imagen, pero imágenes más oscuras.

3. Ángulo

Ancho/Medio/Estrecho (La configuración predeterminada es Ancho)

El ángulo se refiere a cuánta parte de la escena puede ser capturada a través del lente 
de la cámara. Un ángulo amplio captura la mayor cantidad de la escena, mientras que 
un ángulo estrecho captura la menor cantidad.

4. Intervalo de Tiempo-Lapso

Ilimitado/3S/5S/10S/30S/60S (La configuración predeterminada es Ilimitado)

Esta opción te permite especificar la frecuencia con la que se capturan y compilan las 
fotos en el modo de Foto en lapso de tiempo. La cámara tomará una serie de fotos 
según el intervalo establecido. 

Nota: El Intervalo de Tiempo-Lapso solo funciona en el modo de Foto de Lapso de 
Tiempo.

5. Duración Tiempo-Lapso

Ilimitado/5 Min/10 Min/15 Min/20 Min/30 Min/60 Min (La configuración predeterminada 
es ilimitado)

La duración de tiempo-lapso se refiere al periodo de tiempo durante el cual se  
capturaron las imágenes. 

Nota: La Duración de Tiempo-Lapso sólo funciona en el modo Foto Lapso de Tiempo.

6. Timelapse Nocturno

Abierto/Apagado (La configuración predeterminada es Apagado)

Noche Acelerada está diseñado para capturar videos en time lapse en entornos oscuros 
y con poca luz. Ajusta automáticamente la velocidad de obturación para permitir mayor 
entrada de luz y elige el intervalo que te dará el mejor resultado.

7. Disparo Continuo

Apagado/3 Fotos/7 Fotos/15 Fotos/30 Fotos (La configuración predeterminada es 
Apagado)

Esta opción establece la cantidad de fotos que se tomarán en el modo de ráfaga de 
fotos. Es perfecto para capturar actividades en movimiento rápido. Puedes optar por 
desactivarlo.

Nota: La función disparo continuose desactivará cuando se active Larga Exposición.
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8. Temporizador de Retardo

Apagado/3S/5S/10S/20S(La configuración predeterminada es Apagado)

Esta opción te permite especificar la duración de la cuenta regresiva antes de que la 
cámara tome una foto. La cámara iniciará el temporizador al presionar el botón del 
disparador y capturará automáticamente una foto una vez que finalice la cuenta 
regresiva.

Nota: l temporizador de retardo se desactivará cuando la Larga Exposición esté 
habilitada. No funcionará en el Foto de Lapso de Tiempo.

9. Larga Exposición

Apagado/1S/2S/5S/8S/30S/60S (La configuración predeterminada es Apagado)

Las exposiciones largas son más fáciles de lograr en condiciones de poca luz, pero se 
pueden realizar también en ambientes más iluminados mediante el uso de filtros de 
densidad neutra o cámaras especialmente diseñadas.

Nota: La función de larga exposición  se desactivará cuando esté activada la opción de 
ráfaga de fotos o el temporizador de retardo. También se desactivará cuando la cámara 
esté en modo de Foto de Lapso de Tiempo.

10. DNG

Abierto/Apagado (La configuración predeterminada es Apagado)

DNG significa "Negativo Digital". Un archivo DNG almacena datos de imagen sin 
comprimir en tu cámara. Un archivo DNG creado con esta cámara no necesita ser 
editado en PhotoShop.

Nota: DNG se desactivará cuando la función de Fecha y Hora esté habilitada.

11. Modo de Escena de foto

Manual/Agua/Equitación/Invierno/Noche  (La configuración predeterminada es 
Manual)

Configuración de Cámara

1. Sonidos

Obturador: Apagado/Abierto
Arranque: Apagado/Abierto
Pitido: Apagado/Abierto
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Volumen: 0/1/2/3 (La configuración predeterminada es 2)

Puedes activar o desactivar el obturador, el inicio y los sonidos de bip.

2. Corrección Distorsión

Apagado/Abierto (La configuración predeterminada es Apagado)

Cuando se habilita la calibración de distorsión, cualquier distorsión de imagen será 
corregida, lo que resultará en una reducción del ángulo. 

Nota: La calibración  distorsión está desactivada cuando se activa la estabilización de 
imagen.

3. Efecto Especial

Ninguno/Blanco y negro/Sepia/Vívido/Natural/Negativo/Cálido/Frío/Rojo/Verde/Azul 
(La configuración predeterminada es Ninguno)

Nota: El Efecto Especial se desactivará cuando se activen el Modo Buceo y el 
Balance de Blancos.

4. Modo de Buceo

Apagado/Abierto (La configuración predeterminada es Apagado)

Cuando se activa el Modo de Buceo, la cámara puede compensar la ausencia de luz 
roja en escenas submarinas. Este modo es ideal para su uso en aguas tropicales y azules.

5. Sello de Fecha

Apagado/Fecha/Fecha y hora (La configuración predeterminada es Apagado)

Cuando se habilita la función de marca de fecha, se añadirá una marca de agua con la 
hora y fecha al vídeo o foto. También puedes configurarla en "Desactivado".

Nota: La función de fecha/hora está desactivada cuando se activan la estabilización de 
imagen y el formato DNG.

6. Fecha y Hora

La configuración predeterminada es MM/DD/YY HH/MM/SS

Puedes ajustar la fecha y hora de la cámara según tu hora local.

7. Salvapantallas

Apagado/30S/1 Min/2 Min (La configuración predeterminada es 1 min)
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La pantalla se apagará después de un período de inactividad para ahorrar la vida de la 
batería. Para encender la pantalla nuevamente, simplemente presione cualquier botón 
en la cámara o toque la pantalla.

8. Apagado Automático

Apagado/1 Min/2 Min (La configuración predeterminada es 2 min)

Apaga su V50 Elite después de un período de inactividad para ahorrar batería.

9. Una grabación automática

Apagado/Abierto (La configuración predeterminada es Apagado)

Cuando se habilita la función de grabación automática al encender, la cámara grabará 
videos automáticamente después de encender la cámara de acción V50 Elite.

10. Frecuencia de Alimentación

50Hz/60Hz (La configuración predeterminada es 50Hz)

11. Balance de Blancos

Automático/Luz de día/Nublado/Luz de tungsteno/Fluorescente blanco                   
(La configuración predeterminada es Automático)

Balance de Blancos captura los objetos en las fotos con una representación precisa de 
los colores en diversas condiciones de iluminación mediante el ajuste del equilibrio de 
blancos, lo que lo hace adecuado para su uso tanto en entornos cálidos como fríos.

Nota: El equilibrio de blancos se desactivará cuando se habilite el Efecto Especial.

12. Exposición

-2.0/-1.0/+0.0/+1.0/+2.0 (La configuración predeterminada es +0.0)

Por defecto, tu cámara utiliza la imagen completa para determinar el nivel de exposición 
adecuado. Sin embargo, con la función de Exposición puedes seleccionar un área que 
deseas que la cámara priorice al determinar la exposición. Esta configuración es 
especialmente útil en tomas donde una región importante podría estar sobreexpuesta 
o subexpuesta de lo contrario.

13. Idioma

Inglés/Portuguese/Chino simplificado/Chino tradicional/Italian/Spanish/German/ 
French/Japonés (La configuración predeterminada es Inglés)

Puede elegir el idioma del sistema para su V50 Elite.
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14. Formatear

Sí/No (La configuración predeterminada es NO)

Para mantener tu tarjeta de memoria en buen estado, reformátala regularmente. La 
reformatearla borra todo el contenido, así que asegúrate de transferir tus fotos y videos 
primero. Para reformatear tu tarjeta, por favor ingresa a la pantalla de configuración del 
sistema, luego desplázate hacia abajo para encontrar la opción "Formatear tarjeta" y 
finalmente tócala para completar el proceso de formateo.

15. Sistema

Restablecer Todos: Sí/No
Información del sistema: V50 Elite: YYYYMMDD-V*.*
Información de tarjeta: Capacidad/Espacio libre

La opción de configuración predeterminada restablece todas las configuraciones a sus 
valores predeterminados.

La opción Información del sistema le permite verificar el modelo, la versión y la hora 
actualizada de su V50 Elite. La opción de información de tarjeta le permite verificar la 
capacidad y el espacio libre de su tarjeta de memoria.

Consejo cálido: Algunas funciones no se pueden utilizar al mismo tiempo. Por favor 
consulte la siguiente información.

Estabilización de imagen

Estabilización de imagen

1080P120fps, 720P240fps, 720P120fps

Video Lapso de Tiempo, Corrección Distorsión, 
Auto Luz baja 

Estabilización de imagen Pelí cula en Cámara Lenta, Vídeo de Cámara Rápida

Video de Lapso de Tiempo Modo Conducción, Estabilización de imagen

Video de Lapso de Tiempo Pelí cula en Cámara Lenta, Vídeo de Cámara Rápida

Video de Lapso de Tiempo Estabilización de imagen, Película en Cámara Lenta 

Grabación en bucle Pelí cula en Cámara Lenta, Vídeo de Cámara Rápida, 
Video de Lapso de Tiempo 

Efecto Especial Modo de Buceo, Balance de Blancos

Pelí cula en Cámara Lenta Estabilización de imagen, Ángulo: Medio, Angosto

Vídeo de Cámara Rápida Sello de fecha

Foto de Lapso de Tiempo Temporizador de Retardo, Larga Exposición

01 02 03 04

05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22

23 24 25 26

ES



Esta cámara te permite capturar fotos y videos con un solo comando de voz en 
cualquiera de los 8 idiomas compatibles. Para controlar la cámara con tu voz, debes 
activar la función de control de voz en el control remoto. Para aprovechar al máximo 
esta función, asegúrate de mantener el micrófono del control remoto a una distancia 
de 10 centímetros de tu boca y hablar claramente en un entorno silencioso. Esto 
ayudará a garantizar resultados óptimos. Por favor, sigue las instrucciones a 
continuación para utilizar la función de control de voz.

1. Asegúrate de que la cámara esté conectada al control remoto primero. Para hacer 
esto, enciende la cámara y activa el control remoto presionando cualquiera de sus 
botones. La cámara se conectará automáticamente al control remoto.

2. Presiona el botón de control por voz en el control remoto para activar la función de 
control por voz. La luz indicadora azul permanecerá encendida cuando el control 
remoto esté en modo de control por voz.

3. Emita comandos de voz (ver lista a continuación) al micrófono del control remoto. 
La luz indicadora azul parpadeará después de emitir el comando de voz.

4. Para desactivar la función de control por voz, simplemente presiona el botón de 
control por voz. La luz indicadora azul se apagará.

Nota:

1. El rendimiento del control por voz puede verse afectado por la distancia, el viento y 
las condiciones ruidosas. Por lo tanto, mantén el producto limpio y libre de 
escombros.

2. Si estás grabando un video, debes detener la grabación antes de dar una nueva 
orden.

3. También puedes presionar cualquiera de los botones del control remoto cuando la 
función de control por voz esté activada.

Controlando su V50 Elite Con su Voz

Temporizador de Retardo Foto de Lapso de Tiempo, Larga Exposición

DNG Sello de Fecha
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Puedes controlar tu cámara para capturar fotos y videos usando la aplicación del 
teléfono. Para hacer esto, por favor descarga e instala primero la aplicación AKASO GO 
desde la App Store o Google Play. Cuando tu cámara esté conectada a la aplicación, 
podrás controlarla para capturar imágenes o cambiar los ajustes de la cámara. También 
podrás previsualizar en tiempo real, reproducir, descargar y editar videos a través de 
esta aplicación. Por favor, sigue las instrucciones a continuación para conectar tu 
cámara a la aplicación.

1. Enciende la cámara, mantén presionado el botón Wifi o toca el ícono de Wifi para 
activar el Wifi. La cámara entrará en modo Wifi y mostrará la información del Wifi.

2. Activa el Wifi de tu teléfono para acceder a la página de configuración del Wifi. 
Busca el nombre del SSID del Wifi en la lista y tócalo, luego ingresa la contraseña 
1234567890 para conectarte. 

Consejo: Una vez que el Wifi de la cámara esté conectado, te mostrará un aviso de 
"No hay conexión a Internet" o "Seguridad débil" debido a que la señal 4G de tu 

Conectar a la App AKASO GO

4. La función de control por voz se desactivará cuando la cámara se apague.

5. El control remoto seguirá activo mientras esté en modo de control por voz.

6. Si la función de control por voz está desactivada, el control remoto se desactivará 
automáticamente después de 3 minutos de inactividad sin emitir comandos de voz.

Camera Turn Off Apaga la cámara

AKASO Wifi On Activa el modo Wifi

AKASO Wifi Off Sale del modo Wifi

Action Start Video

Action Stop Shooting

Action Photo  

Deja de capturar vídeo

Captura una foto

Comando de acción Descripción

Comienza a capturar vídeo
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Puedes reproducir tu contenido en la cámara, tu computadora, televisión, smartphone 
o tablet. También puedes reproducir el contenido insertando la tarjeta de memoria 
directamente en un dispositivo, como una computadora o una televisión compatible. 
Con este método, la resolución de reproducción depende de la resolución del 
dispositivo y su capacidad para reproducir esa resolución.

Ver Vídeos o Fotos en Su V50 Elite

1. Enciende la cámara.

2. Toque el icono de archivo de video         en la esquina izquierda de la pantalla para 
ingresar al modo de reproducción.

3. Toque el icono de archivo de video        o icono de archivo de foto       .

4. Toque el archivo de video o foto para reproducir video y foto en vista de pantalla 
completa.

5. Para salir de los archivos de video o foto, toque el ícono de retorno       .

Nota: Si su tarjeta de memoria contiene mucho contenido, puede tardar un minuto en 
cargarse.

teléfono está bloqueada. Puedes ignorarlo y continuar con la conexión de la 

3. Abre la aplicación AKASO GO, toca "Dispositivo" y "Añadir dispositivo" y selecciona 
"V50 Elite" para conectarlo.

4. Marca la opción  "La operación anterior ha sido confirmada",  y pulsa "Vista previa 
en vivo". Tu cámara se conectará a la aplicación AKASO GO.

Reproducir su Contenido

Video
4K 60fps

00:00:00 | 01:07:55
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Eliminar Videos y Fotos en su V50 Elite

1. Ingrese al modo de reproducción.

2. Toque el icono de archivo de video       o el icono de archivo de foto      .

3. Toque el icono de archivo de video o foto que desea eliminar.

4. Toque      . La pantalla  muestra ‘Eliminar este archivo? Si / No'.

5. Toque 'Sí', el archivo seleccionado se eliminará

Nota: no puede eliminar archivos de video o foto cuando están en la vista de pantalla 
completa.

2/95.90MB

Si

Eliminar este archivo?

No
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Descargue su contenido en un Computadora

Para reproducir tus videos y fotos en una computadora, primero debes transferir estos 
archivos a la computadora. La transferencia también libera espacio en tu tarjeta de 
memoria para nuevo contenido. Para descargar archivos a una computadora utilizando 
un lector de tarjetas (se vende por separado), por favor inserta una tarjeta de memoria 
en tu lector de tarjetas, luego conecta el lector de tarjetas a la computadora mediante 
un puerto USB. Luego puedes transferir archivos a tu computadora o eliminar archivos 
seleccionados utilizando el explorador de archivos.

Descarga de Contenidos en un Smartphone 

1. Abre la aplicación AKASO GO y luego conecta la cámara a la aplicación.

2. Toca el ícono del Álbum en la esquina inferior izquierda para ver todas las fotos y 
videos capturados por la cámara.

3. Toca el ícono Seleccionar en la esquina superior derecha para seleccionar el video o 
foto que deseas descargar, luego toca el ícono de Descargar en la esquina inferior 
derecha. Espera pacientemente hasta que se complete el proceso de descarga. El 
archivo se guardará correctamente en el álbum de fotos de tu teléfono.

Nota:

1. Por favor, no modifiques la configuración de Wifi ni te desconectes de la aplicación 
durante el proceso de descarga.

2. Si no puede descargar videos o fotos a iPhone, ingrese Configuración → Privacidad  
→ Fotos, busque "AKASO GO" y seleccione "Todas las Fotos". 

3. iPhone no le permiten descargar videos 4K o 2.7K a través de la aplicación. Por favor 
descargue videos 4K o 2.7K a través de un lector de tarjetas. 

Descargar su Contenido 
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Siga estas reglas para obtener el mejor rendimiento de su cámara:

1. Para obtener el mejor rendimiento de audio, agite la cámara o sople el micrófono 
para eliminar la suciedad de los orificios del micrófono.

2. Para limpiar la lente, límpiela con un paño suave y sin pelusa. No inserte objetos 
extraños alrededor de la lente.

3. No toque la lente con los dedos.

4. Evite caídas y golpes, que pueden dañar las piezas internas.

5. Mantenga la cámara alejada de la alta temperatura y de la fuerte luz solar para 
evitar daños.

Mantener su Cámara

La función de zoom te permite ajustar la cercanía o lejanía con la que aparece el sujeto 
en tu video o foto. El valor predeterminado es sin zoom. La función de zoom está 
disponible en el modo de video y en el modo de foto. El V50 Elite puede hacer zoom 
hasta 8X. Para ajustar el nivel de zoom, asegúrate de que la cámara esté en la pantalla 
de vista previa primero. Luego, presiona el botón de subir o bajar para acercar o alejar 
el zoom.

Ajuste del nivel de zoom

Para mantener su tarjeta de memoria en buenas condiciones, vuelva a formatearla 
periódicamente. Reformatear borrará todo su contenido, así que asegúrese de 
descargar primero sus fotos y videos.

1. Enciende tu cámara y entra en la pantalla de configuración del sistema.

2. Desplázate hacia abajo para encontrar la opción "Formatear tarjeta".

3. Toca "Sí". La pantalla mostrará "Ocupado... Por favor espera". Luego formatea 
exitosamente tu tarjeta de memoria.

Reformateo de la Tarjeta de Memoria
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Si la batería alcanza el 0% durante la grabación, la cámara guardará el archivo y se 
apagará. 

Para maximizar la vida útil de batería, siga las siguientes reglas si es posible:

• Apague conexiones inalámbricas.

• Captura de vídeo con frecuencias de cuadro y resoluciones más bajas.

• Use la configuración de salvapantallas.

Maximizar la Vida Útil de la Batería

La cámara contiene componentes sensibles, incluida la batería. Evite exponer su cámara 
a temperaturas muy frías o muy calientes. Las condiciones de temperatura baja o alta 
pueden acortar temporalmente la vida útil de la batería o hacer que la cámara deje de 
funcionar temporalmente. Evite los cambios dramáticos en la temperatura o la humedad 
cuando utilice la cámara, ya que puede formarse condensación dentro o dentro de la 
cámara.

• No seque la cámara o la batería con una fuente de calor externa, como un horno de 
microondas o un secador de pelo. El daño a la cámara o batería causado por contacto 
con líquido dentro de la cámara no se cubre por la garantía.

• No almacene su batería con objetos metálicos, como monedas, llaves o collares. Si la 
bateria las terminales entran en contacto con objetos metálicos, esto puede provocar 
un incendio.

• No realice modificaciones no autorizadas a la cámara. Si lo hace, puede comprometer 
la seguridad, Cumplimiento normativo, rendimiento, y puede anular la garantía.

Advertencia: No deje caer, desmonte, abra, aplaste, doble, deforme, perfore, triture, 
cocine en microondas, incinere o pinte la cámara o la batería. No inserte objetos 
extraños en la abertura de la batería de la cámara. No utilice la cámara o la batería si ha 
sido dañada, por ejemplo, si está agrietada, perforada o dañada por el agua. El 
desmontaje o la perforación de la batería pueden provocar una explosión o un incendio.

Mantenimiento y Manipulación de la Batería
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Control Remoto

También puedes tomar fotos o videos de forma remota con el control remoto incluido. 
Para usar esta función, asegúrate de que tu cámara de acción esté conectada al control 
remoto y dentro de un rango de 10 metros.
Consejo: La cámara se emparejará automáticamente con el control remoto cuando se 
encienda.

Instrucciones de operación del botón
Antes de usar el control remoto, asegúrate de que esté activado. Para hacerlo, 
simplemente presiona cualquier botón. 

Botón de Control por Voz
Para controlar la cámara con tu voz, presiona el botón de Control por Voz para habilitar 
la función de control por voz. La luz indicadora azul se mantendrá encendida. Luego, 
podrás emitir cualquiera de los comandos de voz compatibles. Para desactivar la función 
de control por voz, presiona nuevamente este botón. La luz indicadora también se 
apagará.

Botón de Video
Para grabar un video usando el control remoto, verifica que la cámara esté en modo de 
Video. Luego, presiona el botón de Video para iniciar o detener la grabación. La luz 
indicadora azul parpadeará cada vez que presiones el botón de Video.
Consejo: Para apagar el control remoto, puedes presionar y mantener presionado el 
botón de Video. La luz indicadora azul parpadeará tres veces. Cuando la cámara se 
apague, el control remoto también se desactivará.

Botón Foto

MicrófonoBotón control voz
Botón Video

Puerto Micro USB

Sólo a prueba de salpicaduras, no impermeable
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Sujete su cámara a cascos, equipos y equipo.

Montaje de la Cámara

Botón de Foto

Para tomar una foto usando el control remoto, verifica que la cámara esté en modo de 
Foto. Luego, presiona el botón de Foto para tomar fotos. La luz indicadora azul 
parpadeará cada vez que presiones el botón de Foto.

Carga

Para cargar el control remoto, conéctalo mediante el cable USB incluido. La luz 
indicadora roja se mantendrá encendida mientras se carga y se apagará cuando esté 
completamente cargado.

Duración

La batería de litio incorporada se puede cargar completamente en solo 90 minutos y 
proporciona hasta 23 horas de uso continuo.
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Contáctenos

Para cualquier consulta sobre los productos AKASO, sin duda en contactarnos, le 
responderemos dentro de las 24 horas.

cs@akasotech.com www.akasotech.com
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Spécifications Caméra

LCD

Format Vidéo/Photo

Durée batterie

Modèle V50 Elite

Écran LCD TFT de 2,0 pouces 320×240

MOV/JPG

Télécommande Appui

Contrôle Vocal Appui

Microphone Externe Appui

Dimensions 61×42×33mm

Environ 50 minutes d'enregistrement en 4K. 
Remarque: l'autonomie réelle de la batterie peut varier 
en fonction de l'environnement et de l'utilisation. 
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Remarques Importantes
Félicitations pour l’achat de votre appareil photo pour le sport AKASO V50 Elite! Nous 
savons que vous êtes impatient d’ utiliser votre appareil photo V50 Elite, mais veuillez 
lire ce manuel avant de procéder à toute opération. Cet appareil a des nombreuses 
fonctions vous permettant d’ effectuer des nombreuses opérations, vous devez donc 
vous familiariser avec toutes ses fonctionnalités et opérations pour en tirer le meilleur 
parti.

1. Cet appareil photo pour le sport est un produit de haute précision, veuillez donc faire 
attention à ne pas la faire tomber.

2. N’exposez pas l’appareil à des champs magnétiques puissants, tels que des moteurs 
électriques, des aimants et des machines à fortes ondes électriques.

3. Ne placez pas l’ appareil dans un endroit chaud. Une exposition prolongée de 
l’appareil photo à des températures élevées peut endommager ses composants 
électroniques et son système d’exploitation.

4. Bien que ce modèle soit étanche à l'eau et ne nécessite pas de boîtier 
supplémentaire, il est important de s'assurer que tous les joints sont intacts et que 
les portes sont correctement fermées avant de plonger l'appareil photo dans l'eau.

5. Évitez les périodes prolongées de charge de la batterie. Gardez-le hors de la portée 
des enfants et des animaux domestiques pendant la charge pour éviter les accidents.

Astuce chaleureuse: Si votre appareil photo ne fonctionne pas normalement ou 
rencontre des problèmes de qualité de photo ou de vidéo, n'hésitez pas à consulter la 
FAQ dans ce manuel ou contactez notre assistance en envoyant des e-mails à notre 
adresse e-mail officielle cs@akasotech.com.
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V50 Elite
x 1

Supports pour
casque 1 x 1

Pansement
x 4

Supports pour
casque 2 x 1

Attaches
x 5

Clé
x 1

Qu'y a-t-il Dans la Boite

Boîtier étanche 
x 1

Chargeur
x 1

Batterie
x 2

Câble USB
x 1

Télécommande
x 1

Porte arrière
protectrice x 1

Monture C 
x 1

Monture de
boucle x 1

Monture en
crochet J x 1

Monture E
x 1

Monture D 
x 1

Monture A
x 1

Monture H
x 1

Monture F
x 1

Chiffon pour
l'objectif x 1 

Ruban adhésif
double face x 2

Guide de démarrage
rapide x 1
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Votre V50 Elite

1

2
4

143

5

6

Bouton de Obturateur/ Wifi/Sélection 

Bouton d'Alimentation/Mode/Sortie 

Port Mini USB

Fente pour Carte Mémoire

Port Micro HDMI

Lentille

1

3

4

5

6

2
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8

9

7

14111410

Ecran tactile

Bouton Haut

Bouton Bas

Trou de Trépied

Porte de batterie

7

9

10

11

8

Remarque: L'appareil photo n'enregistre pas de sons lorsqu'il se trouve dans l'étui 
étanche.
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Pour Commencer
Merci pour votre achat de notre caméra d'action AKASO V50 Elite. Pour capturer des 
vidéos et des photos, vous avez besoin d'une carte mémoire (vendue séparément).

Carte Mémoire
Utilisez des cartes mémoire de marque répondant à ces exigences:
• microSD, microSDHC ou microSDXC
• UHS-I
• Capacité jusqu’à 256Go (FAT32)

Remarque:

1. Formatez d'abord la carte mémoire dans cette caméra sport avant de l'utiliser. Pour 
maintenir votre carte mémoire en bon état, reformatez-la régulièrement. Le 
reformatage efface tout votre contenu, donc assurez-vous de sauvegarder d'abord 
vos photos et vidéos sur vos autres appareils.

2. La carte mémoire de format FAT32 et exFAT arrête l'enregistrement lorsque le 
stockage de chaque fichier dépasse 4Go et recommence à enregistrer sur un 
nouveau fichier.

Allumer ou éteindre
Pour allumer: Lorsque la caméra est éteinte, appuyez et maintenez enfoncé le bouton 
d'alimentation pendant 3 secondes pour l'allumer. Vous entendrez un bip et verrez le 
voyant d'état s'allumer. Une fois que des informations apparaissent sur l'écran, vous 
saurez que votre caméra est allumée.

Pour éteindre: Lorsque la caméra est allumée, appuyez et maintenez enfoncé le bouton 
d'alimentation pendant 3 secondes pour l'éteindre. Vous entendrez un bip et verrez le 
voyant d'état s'éteindre.

Changement de mode
Pour changer de mode: Sur l'écran d'aperçu, appuyez sur le bouton d'alimentation pour 
changer de mode.

Note: Vous ne pouvez passer qu'entre le mode vidéo et le mode photo. Pour choisir 
l'une des autres options de mode, appuyez sur l'icône du mode actuel pour accéder au 
menu des modes.
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Pour Quitter le Mode: Pour quitter le mode actuel, appuyez simplement sur le bouton 
d'Alimentation.

Activer ou désactiver le Wifi
Pour Activer le Wifi: Sur l'écran d'aperçu, appuyez et maintenez enfoncé le bouton Wifi 
pour activer le Wifi. Vous pouvez également toucher l'icône Wifi dans le menu des 
modes pour activer le Wifi. L'indicateur Wifi clignotera lorsque le Wifi est activé et 
restera allumé lorsque la connexion Wifi est établie.

Pour Désactiver le Wifi: Appuyez et maintenez enfoncé le bouton Wifi pour désactiver 
le Wifi.

Cet appareil photo comporte 6 modes: Vidéo, Vidéo en accéléré, Ralenti, Photo, Photo 
en accéléré et Wifi. 

Pour accéder à ces modes, allumez d'abord l'appareil photo. Ensuite, touchez le mode 
situé en bas de l'écran de l'appareil photo pour entrer dans le menu des modes et 
sélectionnez le mode souhaité. L'appareil photo passera automatiquement au mode 
sélectionné.

Aperçu du Mode

Photo
20MP(4:3)

0  3325

Vidéo Ralenti

Photo

Timelapse 

Photo 
Timelapse

Wifi
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Mode Ralenti

La caméra est capable d'enregistrer des 
vidéos à des résolutions et des niveaux 
de zoom spécifiques. Par exemple, si 
vous sélectionnez l'option 2,7K 2X pour 
filmer une vidéo d'une minute, la caméra 
générera une vidéo au ralenti de 2 
minutes en résolution 2,7K. Ce mode est 
idéal pour capturer des scènes rapides 
avec une plus grande clarté.

Mode Photo

Appuyez sur le bouton Mode pour passer 
en mode Photo après avoir allumé 
l'appareil photo. Lorsque l'appareil photo 
est en mode Photo, appuyez sur le 
bouton d'obturateur pour prendre une 
photo.

Mode Vidéo

Mode Vidéo est le mode par défaut 
lorsque la caméra est allumée. Lorsque 
la caméra est en mode Vidéo, appuyez 
sur le bouton d'obturateur pour démarrer 
ou arrêter l'enregistrement de vidéos. 
Le témoin lumineux clignotera pendant 
l'enregistrement.

Mode Vidéo Timelapse

En mode Vidéo Timelapse, lorsque vous 
appuyez sur le bouton de l'obturateur, 
l'appareil photo enregistre des vidéos à 
30 images par seconde en utilisant des 
images capturées à des intervalles 
spécifiques pour créer un effet de vidéo 
en accéléré fluide et de haute qualité.Timelapse

4K60fps

00:00:00 | 01:40:513

Ralenti
1080P 4X

00:00:00 | 01:40:51

Photo
20MP(4:3)

1  3325

Vidéo
4K60fps

00:00:00 | 01:40:51
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Photo Time-lapse
20MP(4:3)

1  33253
Mode Photo Timelapse

Dans ce mode, lorsque vous appuyez sur 
le bouton d'obturateur, l'appareil photo 
prendra une série de photos à l'intervalle 
défini. Ce mode est adapté pour prendre 
des photos dans des scènes 
changeantes.

Mode Wifi

Lorsque le Wifi est activé, l'appareil photo 
passera en mode Wifi et affichera les 
informations relatives au Wifi.

SSID:
AKASO_V50Elite_*_****

PWD:
12345679890

En attente d’une connexion Wifi...

Réglage Vidéo

1. Résolution Vidéo

4K 60fps, 4K 30fps, 2.7K 60fps, 2.7K 30fps, 1080P 120fps, 1080P 60fps, 1080P 30fps, 
720P 240fps, 720P 120fps, 720P 60fps (Le réglage par défaut est 4K 60fps)

Cette caméra est capable d'enregistrer des vidéos jusqu'à une résolution de 4K60fps, 
avec une résolution plus élevée offrant une plus grande clarté et des détails précis en 
raison du nombre accru de pixels. Cependant, les vidéos à hauterésolution entranent 
également des tailles de fichier plus grandes.

Remarque: Capturer des vidéos haute résolution ou haute fréquence d'images dans 
des environnements à basse température peut consommer davantage d'énergie.

Personnalisation de Votre V50 Elite
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2. Stabilisation d’image

Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Désactivé)

Stabilisation d'image réduit efficacement l'effet des tremblements de l'appareil photo, 
permettant ainsi d'obtenir des vidéos fluides. Cette fonctionnalité est adaptée pour une 
utilisation lors de la conduite, du ski et dans les scènes prises à main levée.

Remarque: La stabilisation d'image sera désactivée lors de l'enregistrement de vidéos 
en 1080P120fps, 720P240fps et 720P120fps. Pour plus de fonctionnalités qui ne 
fonctionnent pas avec la anti vibration, veuillez vous référer au formulaire à la page 19.

3. Enregistrement en boucle

Illimité/2 Min/3 Min/5 Min (Le réglage par défaut est Illimité)

Lorsque le temps de boucle est défini, la caméra enregistre en continu des vidéos par 
segments de la durée sélectionnée. Lorsque la mémoire est pleine, les nouveaux 
fichiers vidéo écraseront les anciens pour assurer un enregistrement continu.

Remarque: L'enregistrement en boucle sera désactivé lorsque les modes Film au ralenti, 
Film accéléré et HindSight sont activés, ou lorsque la caméra est en mode Vidéo en 
accéléré.

4. Intervalle Time-Lapse

Désactivé/1S/3S/5S/10S/30S/1 Min (Le réglage par défaut est Désactivé)

Cette option vous permet de spécifier la fréquence à laquelle les images vidéo sont 
capturées et compilées. La caméra capturera des séries de vidéos à l'intervalle défini, 
ce qui en fait un choix idéal pour prendre des photos dans des scènes dynamiques ou 
changeantes, telles que des nuages, des étoiles, des couchers de soleil, et bien plus 
encore. 

Remarque: La vidéo à laps de temps est enregistrée sans son. L'intervalle Time-Lapse 
ne fonctionne qu'en mode Vidéo Timelapse.

5. Durée du Time-Lapse

Illimité/5 min/10 min/15 min/20 min/30 min/60 min (Le réglage par défaut est Illimité)

Cette option vous permet de spécifier la fréquence à laquelle les images vidéo sont 
capturées et compilées. La caméra s'arrêtera automatiquement d'enregistrer après la 
durée définie.

Remarque: Durée du Time-Lapse ne fonctionne qu'en mode Vidéo Timelapse.
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6. Film au Ralenti

Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Désactivé)

Activez ou désactivez ce réglage. Lorsque ce réglage est activé, la caméra passe en 
mode ralenti.

Remarque: Le mode Film au Ralenti sera désactivé lorsque l'appareil photo est en mode 
Vidéo timelapse, ou lorsque la stabilisation de l'image et l'enregistrement en boucle 
sont activés, ou lorsque vous capturez des vidéos en 4K30fps, 2.7K30fps et 1080P30fps.

7. Films en Accéléré

Désactivé/2x/4x/6x/10x/15x (Le réglage par défaut est Désactivé)

Vous pouvez choisir la résolution et le niveau de zoom avant d'enregistrer des vidéos 
en accéléré. En mode Accéléré, l'appareil photo prendra une série de photos ou de 
trames vidéo à l'intervalle défini, puis les compilera en un seul clip vidéo.

Remarque: Le mode Film en accéléré sera désactivé lorsque l'appareil photo est en 
mode Vidéo timelapse, ou lorsque la stabilisation d'image, le modede conduite et 
l'enregistrement en boucle sont activés.

8. Réduction Bruit Vent

Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Désactivé)

Lorsque la réduction du bruit éolien est activée, le niveau de bruit sera réduit à un 
niveau acceptable, ce qui permettra d'améliorer la qualité de la vidéo.

9. Microphone

Intégré / Externe (Le réglage par défaut est Intégré)

Vous avez la possibilité de sélectionner soit un microphone intégré, soit un microphone 
externe. Pour une meilleure qualité sonore en utilisant un microphone externe, 
sélectionnez d'abord l'option "Externe". Ensuite, connectez un microphone externe 
compatible au port USB de la caméra.

10. Angle

Large/Moyen/Etroit (Le réglage par défaut est Large)

L'angle fait référence à la quantité de scène qui peut être capturée à travers l'objectif 
de l'appareil photo. Un grand angle capture la plus grande partie de la scène, tandis 
qu'un angle étroit en capture la moins.
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11. Enregistrement son

Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Désactivé)

Activez l'enregistrement sonore, l'appareil photo enregistrera le son pendant 
l'enregistrement vidéo.

12. Auto Low Light

Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Désactivé)

Mode Auto Low Light ajustera automatiquement les paramètres en fonction des 
conditions d'éclairage afin d'obtenir les meilleures performances en faible luminosité. 
Même si vous passez d'un environnement lumineux à un environnement sombre, vous 
n'avez pas besoin d'ajuster manuellement les paramètres de la caméra.

Remarque: Le mode Auto Low Light sera désactivé lorsque vous activez la Stabilisation 
d'image.

13. Mode de Conduite

Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Désactivé)

Dans ce mode, la caméra enregistrera automatiquement des vidéos et sauvegardera le 
fichier vidéo lorsque vous la connecterez à l'allume-cigarette et que vous démarrerez 
votre moteur de voiture. 

Remarque: Le mode de Conduite sera désactivé lorsque la caméra est en mode Vidéo 
Timelapse ou lorsque le mode Film en Accéléré est activé.

14. Mode Scène Vidéo

Manuelle/Eau/Équitation/Hiver/Nuit (Le réglage par défaut est Manuelle)

Réglage Photo

1. Résolution Photo

20MP/16MP/12MP/10MP/8MP/5MP (Le réglage par défaut est 20MP)

Cette caméra est capable de capturer des photos de 20 MP, avec une résolution plus 
élevée offrant une plus grande clarté et un meilleur niveau de détail grâce à 
l'augmentation du nombre de pixels. Cependant, une photo avec une résolution plus 
élevée entraîne également des tailles de fichier plus grandes.
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2. Angle

Large/Moyen/Etroit (Le réglage par défaut est Wide)

L'perspective se réfère à la quantité de scène qui peut être capturée à travers l'objectif 
de la caméra. Un grand angle capture la plus grande partie de la scène, tandis qu'un 
angle étroit en capture le moins. 
Remarque: Moyen et Étroit ne sont pas optionnels lorsque la stabilisation de l'image et 
le zoom sont activés.

3. ISO

Auto/100/200/400/800/1600/3200 (Le réglage par défaut est Auto)

L'ISO détermine la sensibilité de l'appareil photo à la lumière et crée un compromis entre 
la luminosité et le bruit d'image résultant. Le bruit d'image fait référence au degré de 
granularité dans l'image. Par faible luminosité, des valeurs ISO plus élevées donnent des 
images plus lumineuses, mais avec un bruit d'image plus important. Des valeurs plus 
basses réduisent le bruit d'image, mais assombrissent les images.

4. Intervalle Time-Lapse

Désactivé/3S/5S/10S/30S/1Min (Le réglage par défaut est Désactivé)

Cette option vous permet de spécifier la fréquence à laquelle les photos sont capturées 
et compilées en mode Photo time-lapse. L'appareil photo prendra une série de photos 
à l'intervalle défini.
Remarque: L'intervalle Time-Lapse ne fonctionne qu'en mode Photo timelapse.

5. Durée Time-Lapse

Illimité/5 Min/10 Min/15 Min/20 Min/30 Min/60 Min (Le réglage par défaut est Illimité)

Cette option vous permet de spécifier la fréquence à laquelle les images photo sont 
capturées et compilées. La caméra s'arrêtera automatiquement de prendre des photos 
après la durée définie.
Remarque: La Durée du Time-Lapse ne fonctionne qu'en mode Photo timelapse.

6. Nuit Accéléré

Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Fermer)

La fonction Nuit Accéléré est conçue pour capturer des vidéos accélérées dans des 
environnements sombres et peu éclairés. Elle ajuste automatiquement la vitesse 
d'obturation afin de laisser passer plus de lumière, et sélectionne l'intervalle qui vous 
offrira le meilleur résultat.
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6. Nuit Accéléré

Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Fermer)

La fonction Nuit Accéléré est conçue pour capturer des vidéos accélérées dans des 
environnements sombres et peu éclairés. Elle ajuste automatiquement la vitesse 
d'obturation afin de laisser passer plus de lumière, et sélectionne l'intervalle qui vous 
offrira le meilleur résultat.

Remarque: Le mode Nuit Accéléré n'est disponible qu'en mode Photo timelapse.

7. Photo en Rafale

Désactivé, 3 shots, 7 shots, 15 shots, 30 shots (Le réglage par défaut est Désactivé)

Cette option définit le nombre de photos à prendre en mode Photo en rafale. C'est 
parfait pour capturer des activités rapides. Vous avez la possibilité de la désactiver.

Remarque: Le mode Photo en rafale sera désactivé lorsque l'exposition longue est 
activée.

8. Retardateur

Désactivé/3S/5S/10S/20S (Le réglage par défaut est Désactivé)

L'appareil photo prenne une photo. L'appareil photo déclenchera le minuteur dèsque 
vous appuierez sur le bouton de déclencheur, puis prendra automatiquement une photo 
une fois le compte à rebours terminé.

Remarque: Le retardateur sera désactivé lorsque l'exposition longue est activée. Il ne 
fonctionnera pas en mode Photo timelapse.

9. Longue Exposition

Désactivé/1 S/2 S/5 S/8 S/30 S/1 Min (Le réglage par défaut est Désactivé)

Les Longue Exposition sont plus faciles à réaliser dans des conditions de faible 
luminosité, mais peuvent être réalisées en pleine lumière en utilisant des filtres de 
densité neutre ou des appareils photo spécialement conçus.

Remarque: La fonction de pose longue sera désactivée lorsque les modes Photo en 
Rafale et retardateur seront activés. Elle sera également désactivée lorsque l'appareil 
photoest en mode Photo timelapse.

10. DNG

Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Désactivé)

DNG signifie "Digital Negative". Un fichier DNG stocke des données d'image non
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compressées sur votre appareil photo. Un fichier DNG créé avec cet appareil n'a pas 
besoin d'être édité dans PhotoShop.

Remarque: Le DNG sera désactivé lorsque le Timbre à Date est activé. 

11. Mode Scène Photo

Manuelle / Intérieur/ En plein air/ Portrait / Paysage / Nuit (Le réglage par défaut est 
Manuelle)

Paramètres de la caméra

1. Paramètres du son
Obturateur: Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Activé)
Son de bouton: Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Activé)
Démarrage: Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Activé)
Volume: 0/1/2/3 (Le réglage par défaut est 2)

Vous pouvez activer ou désactiver l'obturateur, démarrer, un bip retentit.

2. Calibrage de Distorsion

Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Désactivé)

Lorsque la Calibration de Distorsion est activée, toute distorsion de l'image sera 
corrigée, ce qui entraînera une réduction de l'angle.

Remarque: La Calibration de Distorsion est désactivée lorsque la Stabilisation d'Image 
est activée.

3. Effet Spécial

Aucun/Noir&Blanc/Sépia/Vif/Naturel/Négatif/Chaud/Froid/Rouge/Vert/Bleu (Le 
réglage par défaut est Aucun)

Remarque: Pour régler les Effets spéciaux, assurez-vous de désactiver le mode de 
Plongée et de régler la Balance des blancs sur "Auto".

4. Mode de Plongée

Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Désactivé)

Lorsque le mode Plongée est activé, l'appareil photo peut compenser l'absence de 
lumière rouge dans les scènes sous-marines. Ce mode est idéal pour une utilisation 
dans les eaux tropicales et bleues.
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Remarque: Pour activer le mode de Plongée, configurez d'abord la Balance des blancs 
sur "Auto" et les Effets spéciaux sur "Aucun".

5. Timbre à Date

Désactivé/Date/Date & Heure (Le réglage par défaut est Désactivé)

La caméra ajoutera un filigrane à vos vidéos ou photos selon vos réglages.

Remarque: Timbre à Date est désactivé lorsque la Stabilisation d'image et le DNG sont 
activés.

6. Date & Heure

Le réglage par défaut est MM/JJ/AA, HH/MM/SS

Vous pouvez régler la date et l'heure de votre caméra manuellement ou la synchroniser 
avec votre téléphone via l'application AKASO GO.

7. Economiseur d'écran

Désactivé/30S/1Min/2Min (Le réglage par défaut est 1Min)

L'affichage sera éteint après une période d'inactivité afin de préserver la durée de vie 
de la batterie. Pour rallumer l'affichage, il suffit d'appuyer sur n'importe quel bouton de 
l'appareil photo ou de toucher l'écran.

8. Arrêt Automatique

Désactivé/1 Min./2 Min. (Le réglage par défaut est 2 min)

Lorsque l'option Arrêt Automatique est activée, votre V50 Elite s'éteint automatiquement 
après une période d'inactivité afin d'économiser la batterie.

9. Vidéo auto au démarrage

Activé/Désactivé (Le réglage par défaut est Désactivé)

Quand l'enregistrement automatique au démarrage est activé, la caméra enregistrera 
automatiquement des vidéos après avoir allumé la caméra d'action V50 Elite.

10. Fréquence d'alimentation

50Hz/60Hz (Le réglage par défaut est 50Hz)

11. Balance des blancs

Auto/Lumière du jour/Nuageux/Lampe à incandescence/ (Le réglage par défaut est 
Auto)
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Équilibre des blancs capture les objets sur les photos avec une représentation précise 
des couleurs dans différentes conditions d'éclairage en ajustant l'équilibre des blancs, 
ce qui le rend adapté à une utilisation dans des environnements chauds et froids.

Remarque: Pour régler la Balance des blancs, assurez-vous de désactiver le mode de 
Plongée et de régler les Effets spéciaux sur "Aucun".

12. Exposition

-2.0/-1.0/+0.0/+1.0/+2.0 (Le réglage par défaut est +0.0)

Par défaut, votre appareil photo utilise l'image entière pour déterminer le niveau 
d'exposition approprié. Cependant, la fonction "Exposition" vous permet de sélectionner 
une zone que vous souhaitez que l'appareil photo privilégie lors de la détermination de 
l'exposition. Ce réglage est particulièrement utile dans les prises de vue où une région 
importante risquerait sinon d'être surexposée ou sous-exposée.

13. Langue

English / Português / Deutsch / Italiano / Español / Français / 日本語 (Le réglage par 
défaut est English)

Vous pouvez choisir la langue du système pour votre V50 Elite.

14. Formater... 

Oui/Non (Le réglage par défaut est Non)

Pour maintenir votre carte mémoire en bon état, reformatez-la régulièrement. La 
reformatage efface tout votre contenu, assurez-vous donc de transférer vos photos et 
vidéos au préalable. Pour reformater votre carte, veuillez accéder à l'écran des 
paramètres système, puis faites défiler vers le bas pour trouver l'option "Formater la 
carte", et enfin appuyez dessus pour terminer le processus de formatage.

15. Système

Réinitialiser Tous: Oui / Non
Infos système: V50 Elite: AAAAMMJJ-V*.*
Infos carte: capacité/espace libre

L'option Restaurer les paramètres d'usine réinitialise tous les paramètres à leurs valeurs 
par défaut.

L'option Infos système vous permet de vérifier le modèle, la version et l'heure de mise 
à jour de votre V50 Elite. L'option Infos carte vous permet de vérifier la capacité et 
l'espace libre de votre carte mémoire.
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Cette caméra vous permet de capturer des photos et des vidéos avec une seule 
commande vocale dans l'une des 8 langues prises en charge. Pour contrôler la caméra 
à l'aide de votre voix, vous devez activer la fonction de commande vocale sur la 
télécommande. Pour profiter de la fonction de commande vocale, assurez-vous de 
garder le microphone de la télécommande à moins de 10 centimètres de votre bouche 
et parlez clairement dans un environnement calme. Cela aidera à obtenir des résultats 
optimaux. Veuillez suivre les instructions ci-dessous pour utiliser la fonction de 
commande vocale.

Contrôler Votre V50 Elite Avec Votre Voix

Conseil chaleureu: Certaines fonctions ne peuvent pas être utilisées en même temps. 
Veuillez vous reporter aux informations ci-dessous.

Stabilisation d'Image

Stabilisation d'Image

1080P120fps, 720P240fps, 720P120fps

Vidéo timelapse, Calibración distorsión

Stabilisation d'Image Film au Ralenti, Films en Accéléré, Auto Low Light

Vidéo Timelapse

Film au Ralenti
Stabilisation d'Image, Vidéo Timelapse, 
Enregistrement en boucle 

Films en Accéléré
Mode de Conduite, Stabilisation d'image, 
Enregistrement en boucle

Retardateur Longue Exposition, Photo Timelapse

DNG Timbre à Date

Vidéo Timelapse Stabilisation d'Image, Mode de Conduite

Photo Timelapse Retardateur, Longue Exposition

Enregistrement en boucle Mode de Plongée, Balance des blancs

Effet spécial Mode de Conduite, Noir & Blanc

Longue Exposition Photo en Rafale, Retardateur, Photo Timelapse 

Film au Ralenti, Films en Accéléré
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1. Assurez-vous que la caméra soit d'abord connectée à la télécommande. Pour ce faire, 
allumez la caméra et activez la télécommande en appuyant sur l'un de ses boutons. 
La caméra se connectera automatiquement à la télécommande.

2. Appuyez sur le bouton de contrôle vocal de la télécommande pour activer la fonction 
de contrôle vocal. Le voyant lumineux bleu restera allumé lorsque la télécommande 
sera en mode de contrôle vocal.

3. Émettez des commandes vocales (voir liste ci-dessous) vers le microphone de la 
télécommande. Le voyant lumineux bleu clignotera après avoir émis la commande 
vocale.

4. Pour désactiver la fonction de contrôle vocal, il suffit d'appuyer sur le bouton de 
contrôle vocal. Le voyant lumineux bleu s'éteindra.

Remarque:

1. Les performances de la commande vocale peuvent varier en fonction de la distance, 
du bruit ambiant et du vent. Assurez-vous que la caméra est propre et dégagée de 
tout débris.

2. Arrêtez l'enregistrement vidéo avant de donner une nouvelle commande.

3. La télécommande restera active en mode de commande vocale. Vous pouvez 
toujours appuyer sur n'importe quel bouton de la télécommande.

4. La fonction de commande vocale sera désactivée lorsque la caméra s'éteint.

5. Si la fonction de commande vocale est désactivée, la télécommande se désactivera 
automatiquement après 3 minutes d'inactivité sans émission de commandes vocales.

Eteindre la caméra

Arrêter l’enregistrement de la vidéo

Prendre une photo

Description

Commence à enregistrer une vidéo

Camera Turn Off

Action Start Video

Action Stop Shooting

Action Photo  

Quitte le mode Wifi

Active le mode Wifi

AKASO Wifi Off

AKASO Wifi On

Action Command
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Vous pouvez contrôler votre appareil photo pour prendre des photos et des vidéos en 
utilisant l'application téléphonique. Pour ce faire, veuillez d'abord télécharger et installer 
l'application AKASO GO sur l'App Store ou Google Play. Lorsque votre appareil photo 
est connecté à l'application, vous pouvez le contrôler pour prendre des photos ou 
modifier les paramètres de l'appareil photo. Vous pouvez également prévisualiser en 
direct, lire, télécharger et éditer des vidéos via cette application. Veuillez suivre les 
instructions ci-dessous pour connecter votre appareil photo à l'application.

1. Allumez l'appareil photo, maintenez enfoncé le bouton Wifi ou tapez sur l'icône Wifi 
pour activer le Wifi. L'appareil photo passera en mode Wifi et affichera les informations 
relatives au Wifi.

2. Activez le Wifi.de votre téléphone pour accéder à la page des paramètres Wifi, 
recherchez le SSID Wifi dans la liste et appuyez dessus, puis saisissez le mot de passe 
1234567890 pour vous connecter. 
Astuce: Une fois que le Wifi de l'appareil photo est connecté, vous recevrez une 
notification indiquant "Pas de connexion Internet" ou "Sécurité faible" car le signal 
4G de votre téléphone est bloqué. Vous pouvez l'ignorer et continuer la connexion 
via l'application..

3. Ouvrez l'application AKASO GO,  touchez « I’équipement » et « Ajouter un 
équipement » pour choisir "V50 Elite" pour la connexion.

4. Cochez "La manipulation ci-dessus a été confirmée" et appuyez sur "Aperçu en direct". 
Votre appareil photo sera alors connecté à l'application AKASO GO.

Vous pouvez lire vos contenus sur l'appareil photo, votre ordinateur, la télévision, le 
smartphone ou la tablette. Vous pouvez également lire les contenus en insérant 
directement la carte mémoire dans un appareil, comme un ordinateur ou une télévision 
compatible. Avec cette méthode, la résolution de lecture dépend de la résolution de 
l'appareil et de sa capacité à lire cette résolution.

Lecture de Votre Contenu

Connexion à l'application AKASO GO
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Visualisation de vidéos ou de photos sur votre V50Elite

1. Allumez la caméra.

2. Appuyez sur l'icône du fichier vidéo        dans le coin gauche de l'écran pour passer 
en mode de lecture.

3. Appuyez sur l'icône du fichier vidéo        ou sur l'icône du fichier photo        .

4. Appuyez sur le fichier vidéo ou photo pour lire la vidéo et la photo en mode plein 
écran.

5. Pour quitter les fichiers vidéo ou photo, appuyez sur l'icône de retour       . 

Remarque: Si votre carte mémoire contient beaucoup de contenu, son chargement 
peut prendre une minute.

00:21:23 00:15:18

1/2

Video
4K 60fps

00:00:00 | 01:07:55
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Suppression de Vidéos ou de Photos sur Votre V50 Elite

1. Entrez dans le mode de lecture.

2. Appuyez sur l'icône de file vidéo        ou l'icône de file photo       .

3. Appuyez sur la vidéo ou la photo file que vous souhaitez supprimer. 

4. Appuyez sur l'icône de suppression. L'écran affiche "Supprimer ce fichier ? Oui/Non".

5. Tapez sur "Oui", le file sélectionné sera supprimé. 

Remarque: vous ne pouvez pas supprimer les files vidéo ou photo lorsqu'ils sont en vue 
plein écran.

1/2

4K60FPS 00:00:02 / 00:15:18

2/95.90MB

Oui 

Suppr ce fichier? 

Non
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Ajuster le Niveau de Zoom
La fonction Zoom vous permet de régler à quel point le sujet apparaît près ou loin 
dans votre vidéo ou photo. Par défaut, il n'y a pas de zoom. La fonction de zoom est 
disponible en mode Vidéo et en mode Photo. Le V50 Elite peut zoomer jusqu'à 8X.

Transférer votre contenu vers un ordinateur

Vous pouvez transférer votre contenu vers un ordinateur à l'aide d'un câble USB ou d'un 
lecteur de carte (vendu séparément). Pour transférer des fichiers vers votre ordinateur 
via un câble USB, connectez votre appareil photo au port USB de l'ordinateur à l'aide 
du câble USB. Lorsque vous y êtes invité, sélectionnez "Stockage USB" comme 
préférence de connexion. Pour transférer des fichiers vers l'ordinateur à l'aide d'un 
lecteur de carte, insérez une carte mémoire dans le lecteur de carte, puis connectez 
le lecteur à un port USB de votre ordinateur. Après une transmission réussie, vous 
pouvez transférer les fichiers vers votre ordinateur ou supprimer des fichiers sélectionnés 
à l'aide de l'Explorateur de fichiers.

Télécharger votre vontenu dans un smartphone
1. Ouvrez l'application AKASO GO, puis connectez la caméra à l'application. 
2. Appuyez sur l'icône Album dans le coin inférieur gauche pour voir toutes les photos 

et vidéos prises par l'appareil photo.
3. Appuyez sur l'icône Sélectionner dans le coin supérieur droit pour sélectionner la 

vidéo ou la photo que vous souhaitez télécharger, puis appuyez sur l'icône Télécharger 
dans le coin inférieur droit. Attendez patiemment que le processus de téléchargement 
se termine. Le fichier sera enregistré avec succès dans l'album photo de votre 
téléphone.

Remarque:
1. Veuillez ne pas modifier les paramètres Wifi ou vous déconnecter de l'application 

pendant le processus de téléchargement. 
2. Si vous ne parvenez pas à télécharger des vidéos ou des photos sur votre iPhone 

via l'application, veuillez accéder à la page Paramètres de votre téléphone → 
Confidentialité → Photos, trouver «AKASO GO» et sélectionnez «Toutes les Photos».

3. L'iPhone ne permet pas de télécharger des vidéos 4K ou 2,7K via l'application. 
Veuillez transférer ces vidéos vers votre ordinateur.

Transferer Votre Contenu
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Reformatage de Votre Carte Mémoire
Pour garder votre carte mémoire en bon état, reformatez-la sur une base régulière. Le 
reformatage efface tout votre contenu, alors assurez-vous de sauvegarder d'abord vos 
photos et vidéos à vos autres appareils.

1. Allumez votre caméra et accédez à l'écran des paramètres du système.

2. Faites défiler vers le bas pour trouver l'option «Formater...».

3. Appuyez sur "Oui". L'écran affiche «Occupé… Veuillez patienter». Ensuite, vous 
formatez avec succès votre carte mémoire.

Maximiser la Durée de vie de la Batterie
Si la batterie atteint 0% lors de l'enregistrement, la caméra sport enregistra le fichier et 
s'éteindra automatiquement.

Pour optimiser la durée de vie de la batterie, suivez ces directives si possible:
• Désactiver les Connexions sans Fil.
• Capturer de la vidéo à plus faibles taux de trame et résolutions.
• Utiliser le réglage «Economiseur d'écran».

Entretien de Votre Caméra
Suivez ces directives pour obtenir les meilleures performances de votre caméra sport:

1. Pour une meilleure performance audio, secouez la caméra sport ou soufflez sur le 
micro pour éliminer les débris des trous du microphone.

2. Pour nettoyer l'objectif, essuyez-le avec un chiffon doux et non pelucheux. N'insérez 
pas d’objets étrangers autour de l'objectif.

3. Ne touchez pas l'objectif avec les doigts.

4. Gardez la caméra sport loin des chutes et des chocs, qui pourraient endommager 
les pièces à l'intérieur.

5. Gardez la caméra sport à l’écart des températures élevées et des rayons du soleil afin 
de ne pas être endommagé.

Pour ajuster le niveau de zoom, assurez-vous d'abord que l'appareil photo est sur 
l'écran de prévisualisation. Ensuite, appuyez sur le bouton Haut ou Bas pour zoomer 
avant ou arrière.
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Télécommande
Vous pouvez également prendre des photos ou des vidéos à distance avec la 
télécommande incluse. Pour utiliser cette fonctionnalité, assurez-vous que votre 
caméra d'action est connectée à la télécommande et qu'elle se trouve dans une plage 
de 10 mètres.

Astuce: La caméra se synchronisera automatiquement avec la télécommande 
lorsqu'elle sera allumée.

Stockage et Manipulation des Batteries
La caméra sport contient des composants sensibles, notamment la batterie. Évitez 
d'exposer votre caméra sport à des températures très froides ou très chaudes. Des 
conditions de température basse ou élevée peuvent raccourcir temporairement la durée 
de vie de la batterie ou causer la caméra sport temporairement cesser de fonctionner 
correctement. Évitez les changements brusques de température ou d'humidité lors de 
l'utilisation de la caméra sport, car la condensation peut se former sur ou dans la caméra 
sport.

• Ne séchez pas la caméra sport ou la batterie avec une source de chaleur externe telle 
qu'un four à micro-ondes ou un sèche-cheveux. Les dommages à la caméra  sport ou 
à la batterie causés par le contact avec le liquide à l'intérieur de la camér sport ne 
sont pas couverts par la garantie.

• Ne rangez pas votre batterie avec des objets métalliques, tels que des pièces de  
monnaie, des clés ou des colliers. Si les bornes de la batterie entrent en contact  avec 
des objets métalliques, cela peut provoquer un incendie.

• Ne modifiez pas la caméra sport sans autorisation. Cela pourrait compromettre la 
sécurité, la conformité aux réglementations, les performances et pourrait annuler la 
garantie.

Avertissement: Ne laissez pas tomber, ne pas démonter, ouvrir, écraser, plier, déformer, 
perforer, déchiqueter, micro-ondes, incinérer ou peindre la caméra sport ou la batterie. 
N'insérez pas d'objets étrangers dans l'ouverture de la batterie de la caméra sport. 
N'utilisez ni la caméra sport ni la batterie si elle a été endommagée, par exemple si elle 
est fissurée, perforée ou endommagée par l'eau. Le démontage ou la perforation de la 
batterie peut provoquer une explosion ou un incendie.
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Instructions d'utilisation des boutons
Avant d'utiliser la télécommande, assurez-vous qu'elle est activée. Pour ce faire, appuyez 
simplement sur n'importe quel bouton.

Bouton de commande vocale

Pour contrôler la caméra à l'aide de votre voix, appuyez sur le bouton de commande 
vocale pour activer la fonction de contrôle vocal. Le voyant lumineux bleu restera allumé. 
Ensuite, vous êtes libre de donner n'importe quelle commande vocale prise en charge. 
Pour désactiver la fonction de contrôle vocal, appuyez à nouveau sur ce bouton. Le 
voyant lumineux s'éteindra également.

Bouton Vidéo

Pour enregistrer une vidéo à l'aide de la télécommande, vérifiez que la caméra est en 
mode Vidéo. Ensuite, appuyez sur le bouton Vidéo pour démarrer ou arrêter 
l'enregistrement. Le voyant lumineux bleu clignotera à chaque pression du bouton Vidéo.

Astuce: Pour éteindre la télécommande, maintenez le bouton Vidéo enfoncé. Le voyant 
lumineux bleu clignotera trois fois. Lorsque la caméra est éteinte, la télécommande sera 
également désactivée.

Bouton Photo

Pour prendre une photo à l'aide de la télécommande, vérifiez que la caméra est en mode 
Photo. Ensuite, appuyez sur le bouton Photo pour prendre des photos. Le voyant 
lumineux bleu clignotera à chaque pression du bouton Photo.

Bouton Photo
Microphone

 Bouton Commande 
Vocale

Bouton Vidéo

Port Micro USB

Résistant aux éclaboussures seulement, pas à l’eau.
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Chargement
Pour charger la télécommande, branchez-la avec le câble USB fourni. Le voyant lumineux 
rouge restera allumé pendant la charge et s'éteindra une fois complètement chargé.

Durée
La batterie au lithium intégrée peut être entièrement chargée en seulement 90 minutes 
et offre jusqu'à 23 heures d'utilisation continue.

Attachez votre caméra aux casques et aux équipements.

Monter Votre Caméra
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Contattaci

Per qualsiasi domanda con i prodotti AKASO, non esitate a contattarci, risponderemo 
entro 24 ore.

cs@akasotech.com www.akasotech.com

01 02 03 04 05

06 07 08 09 10 11

12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23

24 25 26 27 28 29

FR



V50 ELITE 
A C T I O N  C A M E R A

MANUALE D'USO
V39-K

01 02 03 04

05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 28

IT



Cosa c'è ella Scatola------------------------------------------------------------------- 01

Specifiche della Fotocamera ---------------------------------------------------------02

Note Importanti -----------------------------------------------------------------------03

Il Vostro V50 Elite -------------------------------------------------------------------- 04

Per iniziare----------------------------------------------------------------------------- 06

Panoramica dei Modi------------------------------------------------------------------07

Personalizzazione della Tua V50 Elite ----------------------------------------------- 10

Controllare La Tua V50 Elite Con La Tua Voce ------------------------------------- 19

Connessione All'app AKASO GO ---------------------------------------------------- 21

Riproduzione dei Tuoi Contenuti ---------------------------------------------------- 21

Trasferimento dei contenuti----------------------------------------------------------23

Regolazione del Livello di Zoom -----------------------------------------------------24

Riformatura della Scheda di Memoria-----------------------------------------------24

Manutenzione della Tua Fotocamera------------------------------------------------24

Massimizzare la Vita della Batteria---------------------------------------------------25

Stoccaggio E Manipolazione della Batteria -----------------------------------------25

Telecomando---------------------------------------------------------------------------26

Montaggio della Fotocamera---------------------------------------------------------28

Contattaci ------------------------------------------------------------------------------29

Contenuto

01 02 03 04

05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 28

IT



Cosa c'è ella Scatola

V50 Elite
x 1

Backdoor
protettivo x 1

Supporto casco 1
x 1

Bende
x 4

Supporto casco 2
x 1

Pastoie
x 5

Supporto A
x 1

Chiave inglese
x 1

Supporto F
x 1

Panno per
l'obiettivo x 1 

Nastro adesivo
biadesivo x 2

Guida rapida
x 1

Custodia
impermeabile x 1

Caricabatterie
x 1

Batterie
x 2

Cavo USB 
x 1

Telecomando
x 1

Supporto C
x 1

Supporto a
sgancio x 1

Supporto J-gancio
x 1

Supporto E
x 1

Supporto D
x 1

Supporto H
x 1
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Specifiche della Fotocamera

LCD

Formato Video/Foto 

Durata della batteria

Modello V50 Elite

2.0-inch TFT LCD Display 320x240

MOV/JPG

Telecomando Supporto

Controllo Vocale Supporto

Microfono Esterno Supporto

Dimensioni 61×42×33mm

Sono incluse due batterie da 1050 mAH. Funziona per 
registrare video 4K per 50 minuti quando è 
completamente carica.
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Note Importanti
Congratulazioni per la vostra fotocamera sportiva AKASO V50 Elite! Sappiamo che non 
vedete l'ora di usare il V50 Elite, ma leggete questo manuale prima di utilizzarlo. La 
fotocamera è in grado di eseguire molte operazioni e ha molte funzioni, quindi è 
necessario conoscere tutte le sue funzioni e operazioni per ottenere il massimo da essa.

1. Questa fotocamera sportiva è un prodotto di alta precisione, si prega di fare attenzione 
a non farla cadere.

2. Non esporre l'apparecchiatura a forti campi magnetici, come motori elettrici, magneti 
e macchine con forti onde elettriche.

3. Non collocare la macchina in un'area calda. L'esposizione prolungata della fotocamera 
a temperature elevate può danneggiarne l'elettronica e il sistema operativo.

4. Mentre questo modello è impermeabile e non richiede una custodia aggiuntiva, è 
importante assicurarsi che tutte le guarnizioni siano integre e che le porte siano 
correttamente chiuse prima di immergere la fotocamera nell'acqua. 

5. Evitare lunghi periodi di ricarica della batteria. Tenere lontano da bambini e animali 
domestici durante la ricarica per evitare incidenti.

Suggerimento utile: Se la tua fotocamera non funziona correttamente o si verifica 
qualche problema di qualità delle foto o dei video, ti preghiamo di consultare le 
domande frequenti presenti in questo manuale o contattare il nostro supporto per 
chiedere aiuto inviando una email al nostro indirizzo email ufficiale cs@akasotech.com.
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Pulsante di scatto/ Wifi /Selezione

Tasto accensione/Modalità/Uscita

Porta Micro USB

Slot per Schede Memoria

Porta Micro HDMI

Lente

1

3

4

5

6
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Il Vostro V50 Elite
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Nota: La fotocamera non registra il suono quando è nella custodia impermeabilee.

8

9

7

14111410

Touch Screen

Pulsante Su

Pulsante Giù

Foro del treppiede

Porta della batteria

7

9

10

11

8
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Benvenuto nel tuo AKASO V50 Elite. Per acquisire video e foto, è necessaria una scheda 
di memoria (venduta separatamente).

Scheda di Memoria
Utilizzare schede di memoria di marca che soddisfano questi requisiti:

 • microSD, microSDHC o microSDXC

 • UHS-I

 • Capacità fino a 256 GB

Nota:

1. Formattare prima la scheda di memoria prima di utilizzare questa fotocamera. Per 
mantenere in buone condizioni la scheda di memoria riformattarla regolarmente. La 
riformattazione cancella tutti i tuoi contenuti, quindi assicurati di scaricare prima le 
tue foto e i tuoi video.

2. La scheda di memoria di formato FAT32 e exFAT interrompe la registrazione quando 
la memoria di ciascun file supera i 4GB e inizia a registrare di nuovo su un nuovo file.

Accendere o spegnere
Per accendere: Per accendere la fotocamera, premi e tieni premuto il pulsante di 
accensione per tre secondi. Sentirai un beep e vedrai accendersi la spia di stato. Una 
volta che le informazioni appaiono sullo schermo, saprai che la tua fotocamera è 
accesa.

Per spegnere: Per spegnere la fotocamera, premi e tieni premuto il pulsante di 
accensione per tre secondi. Sentirai un beep e la spia di stato si spegnerà.

Modalità di commutazione
Per cambiare modalità: Per cambiare modalità, assicurati che la fotocamera sia sulla 
schermata di anteprima. Quindi, premi il pulsante di accensione. 

Nota: Puoi passare solo tra la modalità Video e la modalità Foto. Per selezionare altre 
opzioni di modalità, tocca l'icona della modalità corrente per accedere al menu delle 
modalità.

Per iniziare

01 02 03 04

05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 28

IT



Per uscire dalla modalità: Per uscire dalla modalità attuale, premi semplicemente il 
pulsante di accensione.

Attivare o disattivare il Wifi
Per attivare il Wifi: Per accendere il Wifi, prima accendi la fotocamera, poi premi e tieni 
premuto il pulsante Wifi. Puoi anche toccare l'icona del Wifi nel menu delle modalità 
per accendere il Wifi. L'indicatore Wifi rimarrà lampeggiante e rimarrà acceso quando 
sarà connesso.

Per disattivare il Wifi: Per pegnere il Wifi, premi semplicemente il pulsante Wifi o tocca 
l'icona "X" nella schermata del Wifi.

Ci sono 6 modalità in questa fotocamera: Video, Video Time Lapse, Slow Motion, Foto, 
Foto Time Lapse e Wifi.

Per accedere a queste modalità, prima accendi la fotocamera. Quindi, tocca la modalità 
nella parte inferiore dello schermo della fotocamera per accedere al menu delle 
modalità e seleziona la modalità desiderata. La fotocamera passerà automaticamente 
alla modalità selezionata.

Panoramica dei Modi

Foto
20MP(4:3)

0  3325

Video Rallentatore

Foto

Video
Time Lapse

Foto
Time Lapse

Wifi
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Modalità Rallentatore

La fotocamera è in grado di registrare video 
a risoluzioni e livelli di zoom specifici.

Ad esempio, se selezioni l'opzione 2.7K 2X 
per girare un video della durata di un 
minuto, la fotocamera genererà un video 
rallentato di due minuti a risoluzione 2.7K. 
Questa modalità è ideale per catturare 
scene ad alta velocità con maggiore 
chiarezza.

Modalità Video 

La Modalità Video è la modalità predefinita 
quando la fotocamera viene accesa.

Quando la fotocamera è in modalità Video, 
premi il pulsante di scatto per avviare o 
interrompere la registrazione dei video. La 
luce indicatrice lampeggerà durante la 
registrazione.

Modalità Video Time Lapse

In modalità Video Time Lapse, quando 
premi il pulsante di scatto, la fotocamera 
registrerà video a 30 frame al secondo, 
utilizzando immagini catturate a intervalli 
specifici per creare un effetto time-lapse 
fluido e di alta qualità.

Video Time Lapse
4K60fps

00:00:00 | 01:40:513

Video
4K60fps

00:00:00 | 01:40:51

Rallentatore
1080P 4X

00:00:00 | 01:40:51
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Modalità Foto Time Lapse

In questa modalità, quando premi il 
pulsante di scatto, la fotocamera scatta 
una serie di foto all'intervallo impostato. 
Questa modalità è adatta per scattare foto 
in scenari mutevoli.

Modalità Wifi

Quando il Wifi è attivato, la fotocamera 
entrerà in modalità Wifi e visualizzerà le 
informazioni sul Wifi. Quando il Wifi  è 
attivato, la fotocamera entrerà in modalità 
Wifi e visualizzerà le informazioni sul Wifi.

Modalità Foto

Premi il pulsante Modo per passare alla 
Modalità Foto dopo aver acceso la 
fotocamera.

Quando la fotocamera è in Modalità Foto, 
premi il pulsante di scatto per scattare una 
foto. Foto

20MP(4:3)

1  3325

Foto Time Lapse
20MP(4:3)

1  33253

SSID:
AKASO_V50Elite_*_****

PWD:
12345679890

In attesa di una connessione Wifi...
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Impostazioni Video

1. Risoluzione video

4K 60fps, 4K 30fps, 2.7K 60fps, 2.7K 30fps, 1080P 120fps, 1080P 60fps, 1080P 30fps, 
720P 240fps, 720P 120fps, 720P 60fps (L'impostazione predefinita è 4K 60fps)

Questa fotocamera è in grado di registrare video fino a 4K60fps, con una maggiore 
risoluzione che offre una maggiore chiarezza e dettaglio grazie al numero aumentato 
di pixel. Tuttavia, i video ad alta risoluzione comportano anchedimensioni di file più 
grandi.

Nota: La registrazione di video ad alta risoluzione o ad alta frequenza nei luoghi a bassa 
temperatura può consumare più energia.

2. Stabilizzazione Immagini

Aprirlo/Spegni (L'impostazione predefinita è Spegni)

La stabilizzazione dell'immagine elettronica (EIS) 2.0 riduce effcacemente gli effetti 
delle vibrazioni della fotocamera, consentendo di ottenere video fluidi. Questa funzione 
è adatta per l'utilizzo in situazioni di guida, sci e riprese a mano.

Nota: La stabilizzazione dell'immagine verrà disattivata durante la registrazione di video 
a 1080P120fps, 720P240fps e 720P120fps. Per ulteriori funzionalità non compatibili con 
la stabilizzazione dell'immagine, fare riferimento al modulo della pagina 18.

3. Registrazione continua

Illimitato/2 Min/3 Min/5 Min (L'impostazione predefinita è Illimitato)

Quando è attiva la registrazione continua, la fotocamera registra video in segmenti 
della durata selezionata. Quando la memoria è piena, i nuovi file video sovrascrivono 
automaticamente i più vecchi per garantire una registrazione continua.

Nota: La registrazione continua verrà disattivata quando sono abilitati Filmato 
Rallentato e Filmato Veloce, o quando la fotocamera è in modalità Video Timelapse.

4. Intervallo di Time-lapse

Spegni/1 S/3 S/5 S/10 S/30 S/1 Min (L'impostazione predefinita è Spegni)

Questa opzione consente di specificare la frequenza con cui vengono catturati e

Personalizzazione della Tua V50 Elite
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compilati i frame video. La fotocamera catturerà una serie di video all'intervallo  
impostato, risultando ideale per scattare foto in scene dinamiche o in continua 
evoluzione, come nuvole, stelle, tramonti e altro.

Nota: I video time-lapse vengono registrati senza audio. L'intervallo di time-lapse 
funziona solo nella modalità Video Timelapse.

5. Durata di Time-lapse

illimitata/5 Min/10 Min/15 Min/20 Min/30 Min/60 Min (L'impostazione predefinita è 
Illimitata)

La durata di time-lapse si riferisce alla lunghezza del tempo durante il quale sono stati 
catturati i video.

Nota: La durata di time-lapse funziona solo nella modalità Video Timelapse.

6. Filmato Rallentato

Aprirlo/Spegni (L'impostazione predefinita è Spegni)

Attiva o disattiva questa impostazione. Quando è attivata, la fotocamera entra in 
modalità filmato rallentato.

Nota: La modalità Filmato Rallentato verrà disattivata quando la fotocamera è in 
modalità Video Timelapse, oppure quando sono abilitate la stabilizzazione dell'immagine 
e la registrazione in loop, o quando si registrano video a 4K30fps, 2.7K30fps e 1080P30fps.

7. Filmato Veloce

Spegni/2x/4x/6x/10x/15x (L'impostazione predefinita è Spegni)

Puoi scegliere la risoluzione e il livello di zoom prima di registrare video ad alta 
velocità. In modalità ilmato Veloce, la fotocamera scatta una serie di foto o 
fotogrammi video a intervalli prestabiliti e li combina in un unico video.

Nota: La funzione Filmato Veloce sarà disattivata quando la fotocamera è in modalità 
Video Timelapse, oppure quando sono abilitate la Stabilizzazione dell'Immagine, la 
modalità Drive e la Registrazione continua.

8. Ridurre Rumore di Vento

Aprirlo/Spegni (L'impostazione predefinita è Spegni)

Quando è attivata la Riduzione del Rumore del Vento, il rumore verrà ridotto a un 
livello accettabile, consentendo una migliore qualità video.
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9. Microfono

Esterno/Interno (L'impostazione predefinita è Interno)

Hai la possibilità di selezionare un microfono incorporato o uno esterno.

10. Angolo

Largo/Medio/Stretto (L'impostazione predefinita è Largo)

L'angolo si riferisce a quanto della scena può essere catturato attraverso l'obiettivo della 
fotocamera. L'angolo ampio cattura la maggior parte della scena, mentre l'angolo 
stretto ne cattura meno.

11. Registrazione Suono

Aprirlo/Spegni (L'impostazione predefinita è Aprirlo)

Attivando la Registrazione Suono, la fotocamera registrerà l'audio durante la 
registrazione video.

12. Auto Low Light

Aprirlo/Spegni (L'impostazione predefinita è Spegni)

La modalità Auto Low Light regolerà automaticamente le impostazioni in base alle 
condizioni di illuminazione per ottenere la migliore resa in condizioni di scarsa 
illuminazione. Anche se ti sposti tra ambienti luminosi e bui, non è necessario 
regolare manualmente le impostazioni della fotocamera.

Nota: La modalità Auto Low Light sarà disattivata quando abiliti la Stabilizzazione 
dell'Immagine.

13. Modalità Drive

Aprirlo/Spegnii (L'impostazione predefinita è Spegni)

In questa modalità, la fotocamera registrerà automaticamente il video e salverà il file 
video quando la colleghi all'accendisigari dell'auto e avvii il motore.

Nota: La modalità Drive sarà disattivata quando la fotocamera è in modalità Video 
Timelapse o quando è abilitato il Filmato Veloce.

12. Auto Low Light

Aprirlo/Spegni (L'impostazione predefinita è Spegni)

La modalità Auto Low Light regola automaticamente le impostazioni in base alle 
condizioni di illuminazione per ottenere le migliori prestazioni in condizioni di scarsa
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illuminazione.

Anche se ti muovi avanti e indietro tra luminoso e ambienti bui, non è necessario 
regolare manualmente le impostazioni della fotocamera.

Nota: La funzione Auto Low Light è disattivata quando si attiva la Stabilizzazione 
immagini.

13. Modalità Drive

Aprirlo/Spegnii (L'impostazione predefinita è Spegni)

Per utilizzare il V50 Elite come dash cam, attivare la Modalità Drive, quindi spegnere 
la telecamera. Quando la telecamera è spenta, collegarla a un caricabatterie per auto 
e poi inserirla nell'accendisigari dell'auto. La videocamera si accenderà e registrerà 
normalmente quando sarà collegata correttamente all'alimentazione. 

Nota: La Modalità Drive verrà disattivata quando Effetto speciale e Filmato Veloce sono 
attivati.

14. Modalità Scena Video

Manuale/Acqua/Equitazione/Inverno/Notte (L'impostazione predefinita è Manuale)

Impostazioni Foto

1. Risoluzione Foto

20MP/16MP/12MP/10MP/8MP/5MP (L'impostazione predefinita è 20M)

Questa fotocamera è in grado di catturare foto da 20MP, con una risoluzione maggiore 
che offre maggiore chiarezza e dettaglio grazie al numero aumentato di pixel. Tuttavia, 
una foto ad alta risoluzione comporta anche dimensioni del file più grandi.

2. Angolo

Largo/Medio/Stretto (L'impostazione predefinita è Largo)

L'angolo si riferisce a quanto della scena può essere catturato attraverso l'obiettivo 
della fotocamera. L'ampio angolo cattura la maggior parte della scena, mentre lo 
stretto angolo ne cattura di meno.

3. ISO

Auto/100/200/400/800/1600/3200 (L'impostazione predefinita è Auto)

ISO determina la sensibilità della fotocamera alla luce e crea un compromesso tra 
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luminosità e rumore dell'immagine risultante. Il rumore dell'immagine si riferisce al 
grado di granulosità nell'immagine. In condizioni di scarsa illuminazione, valori ISO più 
alti producono immagini più luminose, ma con maggiore rumore dell'immagine. Valori 
più bassi riducono il rumore dell'immagine, ma producono immagini più scure.

4. Intervallo di Time-lapse

illimitato/3 S/5 S/10 S/30 S/1 min (L'impostazione predefinita è Illimitata)

Questa opzione ti permette di specificare la frequenza con cui vengono catturate le 
foto e compile nel modo "Time Lapse Photo". La fotocamera scatta una serie di foto 
all'intervallo impostato. 

Nota: l'Intervallo di Time-lapse funziona solo nel modo Foto Timelapse.

5. Durata di Time-lapse

illimitata/5 Min/10 Min/15 Min/20 Min/30 Min/60 Min (L'impostazione predefinita è 
Illimitata)

La Durata di Time Lapse si riferisce alla durata del tempo durante il quale sono state 
catturate le immagini. 

Nota: La Durata di Time-lapse funziona solo nel modo Foto Timelapse. 

6. Night Lapse

Aprirlo/Spegni (L'impostazione predefinita è Spegni)

Night Lapse è progettato per catturare video in time lapse in ambienti bui e con poca 
luce. Regola automaticamente la velocità dell'otturatore per far entrare più luce e 
sceglie l'intervallo che ti darà il miglior risultato.

7. Foto a Raffica

Spegni/3 Fotos/7 Fotos/15 Fotos/30 Fotos  (L'impostazione predefinita è Spegni)

Questa opzione imposta il numero di foto da scattare in modalità Burst Photo. È 
perfetta per catturare attività in rapido movimento. 

Nota: La funzione Foto a raffca viene disattivata quando è attivata Lunga Esposizione.

8. Timer ritardo

Spegni/3S /5S /10S /20S(L'impostazione predefinita è Spegni)

Questa opzione ti consente di specificare la durata del conto alla rovescia prima che la 
fotocamera scatti una foto. La fotocamera avvierà il timer premendo il pulsante di 
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scatto e catturerà automaticamente una foto una volta terminato il conto alla 
rovescia.

Nota: Il Timer Ritardo sarà disabilitato quando la Lunga Esposizione è attivata. Non 
funzionerà nella modalità Foto Timelapse.

9. Lunga Esposizione

Spegni/ 1 S/2 S/5 S/8 S/30 S/1 Min (L'impostazione predefinita è Spegni)

Le lunghe esposizioni sono più facili da realizzare in condizioni di scarsa illuminazione, ma 
possono essere effettuate anche con luce più intensa utilizzando filtri a densità neutra 
o fotocamere appositamente progettate. 

Nota: La Lunga Esposizione sarà disabilitata quando sia Burst Photo che il Timer di 
Ritardo sono attivati. Sarà anche disabilitata quando la fotocamera è in modalità Foto 
Timelapse.

10. DNG

Aprirlo/Spegni (L'impostazione predefinita è Spegni)

DNG significa Digital Negative. Un file DNG memorizza dati immagine non compressi 
sulla tua fotocamera. Un file DNG creato con questa fotocamera non ha bisogno di 
essere modificato in PhotoShop.

Nota: Il formato DNG sarà disabilitato quando il Timbro Data è attivato.

11. Modalità Scena foto

Manuale/Coperta/All'aperto/Ritratto/Paesaggio/Notte (L'impostazione predefinita è 
Manuale)

Impostazioni della Fotocamera

1. Suoni

Shutter: Aprirlo/Spegni Boot-up: Aprirlo/Spegni

Beep: Aprirlo/Spegni Volume: 0/1/2/3 (L'impostazione predefinita è 2)

L'impostazione predefinita è Aprirlo.

È possibile attivare o disattivare l'otturatore, avviare il sistema, emettere un segnale 
acustico.
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2. Correzione della distorsione

Aprirlo/Spegni (L'impostazione predefinita è Spegni)

Quando la calibrazione della distorsione è attivata, qualsiasi distorsione dell'immagine 
verrà corretta, riducendo così l'angolo. 

Nota: La calibrazione della distorsione è disattivata quando la stabilizzazione 
dell'immagine è attivata.

3. Effetto Speciale

Nessuno, Bianco e nero, Seppia, Vivido, Naturale, Negativo, Caldo, Freddo, Rosso, 
Verde, Blu (L'impostazione predefinita è Nessuno)

Nota: L'Effetto Speciale sarà disabilitato quando la modalità Immersione e il 
Bilanciamento del bianco sono attivati.

4. Modalità immersione

Aprirlo/Spegni (L'impostazione predefinita è Spegni)

Quando la modalità immersione è attivata, la fotocamera può compensare l'assenza di 
luce rossa nelle scene subacquee. Questa modalità è ideale per l'uso in acque tropicali 
e blu.

Nota: La modalità immersione sarà disabilitata quando l'effetto speciale è attivato.

5. Timbro data

Spegni/data/data e ora (L'impostazione predefinita è Spegni)

Quando il timbro data è attivato, verrà aggiunta un'annotazione con data e ora al video 
o alla foto. È anche possibile impostarlo su Spento.

Nota: Il timbro data è disabilitato quando la stabilizzazione dell'immagine e il formato 
DNG sono attivati.

6. Data e ora

L'impostazione predefinita è MM/GG/AA HH/MM/SS

È possibile impostare la data e l'ora della fotocamera in base all'orario locale.

7. Salvaschermo

Spegni/30S /1 Min/2 Min (L'impostazione predefinita è 1 min)

Lo schermo si spegnerà dopo un periodo di inattività per risparmiare batteria.
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Per riaccendere lo schermo, è sufficiente premere un pulsante sulla fotocamera o 
toccare lo schermo.

8. Autospegnimento

Spegni/ 1Min/ 2Min (L'impostazione predefinita è 2 min.)

Quando lo spegnimento automatico è attivato, la tua V50 Elite si spegnerà 
automaticamente dopo un periodo di inattività per risparmiare batteria.

9. Power-On Auto Record

Aprirlo/Spegni (L'impostazione predefinita è Spegni)

Quando la registrazione automatica all'accensione è attivata, la fotocamera registrerà 
automaticamente video dopo aver acceso la videocamera d'azione V50 Elite.

10. Frequenza di alimentazione

50Hz/60Hz (L'impostazione predefinita è 50Hz)

11. Bilanciamento del bianco

Auto/Luce diurna/Ombra/Luce al tungsteno/ Fluorescente bianca (L'impostazione 
predefinita è Auto)

Il bilanciamento del bianco cattura gli oggetti nelle foto con una rappresentazione 
precisa dei colori in diverse condizioni di illuminazione, regolando il bilanciamento del 
bianco, rendendolo adatto sia per ambienti caldi che freddi.

Nota: Il bilanciamento del bianco sarà disabilitato quando l'effetto speciale è attivato. 

12. Esposizione

-2.0/-1.0/+0.0/+1.0/+2.0 (L'impostazione predefinita è +0.0)

Per impostazione predefinita, la tua fotocamera utilizza l'intera immagine per 
determinare il livello di esposizione appropriato. Tuttavia, l'esposizione ti consente di 
selezionare un'area che desideri prioritizzare quando si determina l'esposizione. Questa 
impostazione è particolarmente utile nelle riprese in cui una regione importante 
potrebbe altrimenti essere sovraesposta o sottoesposta.

13. Lingua

English/Cinese semplificato/Português/Italiano/Español/Deutsch/Français/ 日本語
(L'impostazione predefinita è English) 

Puoi scegliere la lingua di sistema per la tua fotocamera d'azione V50 Elite.
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Stabilizzazione immagini

Stabilizzazione immagini

1080P120fps, 720P240fps, 720P120fps

Video Time Lapse, Correzione della distorsione

Stabilizzazione immagini Filmato Rallentato, Filmato Veloce, Auto Low Light

Video Time Lapse Filmato Rallentato, Filmato Veloce

Registrazione continua Filmato Rallentato, Stabilizzazione Dell'immagine

Effetto Speciale Modalità immersione, Bilanciamento del bianco

Video Time Lapse Modalità Drive, Stabilizzazione immagini 

Foto Time Lapse Timer ritardo, Lunga Esposizione

Lunga Esposizione Foto a Raffica, Timer ritardo, Foto Time Lapse

Scaldare la punta: Alcune funzioni non possono essere utilizzate contemporanea-
mente. Si prega di fare riferimento alle informazioni seguenti.

14. Formatta... 

Sì/No (L'impostazione predefinita è No)

Per mantenere la tua scheda di memoria in buone condizioni, riformattala 
regolarmente. La riformattazione cancella tutto il contenuto, quindi assicurati di 
trasferire prima le tue foto e i tuoi video. Per riformattare la tua scheda, accedi alla 
schermata delle impostazioni di sistema, quindi scorri verso il basso per trovare 
l'opzione "Formatta scheda" e poi toccala per completare il processo di formattazione.

15. Sistema

Impostazione Predefinita: Sì/No

Questa opzione ripristina tutte le impostazioni ai valori predefiniti.

Informazioni di Sistema: V50 Elite: YYYYMMDD-V*.*

Informazioni sulla Carta: capacità/spazio libero

Nell'opzione Sistema, puoi controllare il modello, la versione e l'ora dell'ultimo 
aggiornamento del tuo V50 Elite. L'opzione Informazioni scheda ti consente di 
verificare la capacità e lo spazio libero della tua scheda di memoria.
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Filmato Rallentato Registrazione continua, Stabilizzazione immagini,
Video Time Lapse

Filmato Veloce Registrazione continua, Stabilizzazione immagini,
Modalità Drive

Timer ritardo Foto Time Lapse, Lunga Esposizione

DNG Timbro data

Controllare La Tua V50 Elite Con La Tua Voce
Questa fotocamera ti permette di scattare foto e registrare video con un solo comando 
vocale in una delle 8 lingue supportate. Per controllare la fotocamera tramite la voce, 
devi abilitare la funzione di controllo vocale sul telecomando. Per sfruttare al meglio la 
funzione di controllo vocale, assicurati di tenere il microfono del telecomando a una 
distanza massima di 10 centimetri dalla bocca e parla chiaramente in un ambiente 
silenzioso. Questo garantirà risultati ottimali. Segui le istruzioni di seguito per utilizzare 
la funzione di controllo vocale.

1. Assicurati che la fotocamera sia prima collegata al telecomando. Per farlo, accendi la 
fotocamera e attiva il telecomando premendo uno dei suoi pulsanti. La fotocamera 
si collegherà automaticamente al telecomando.

2.Premi il pulsante di controllo vocale sul telecomando per attivare la funzione di 
controllo vocale. La luce indicatrice blu rimarrà accesa quando il telecomando sarà 
in modalità Controllo Vocale.
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Camera Turn Off Spegnere la fotocamera

AKASO Wifi On Attiva la modalità Wifi

AKASO Wifi Off Esce dalla modalità Wifi

Action Start Video

Action Stop Shooting

Action Photo  

Interrompe la cattura di video

Cattura una singola foto

Comando di action cam Descrizione

Inizia a catturare i video

3. Pronuncia i comandi vocali (vedi lista sottostante) nel microfono del telecomando. La 
luce indicatrice blu lampeggerà dopo aver pronunciato il comando vocale.

4. Per disattivare la funzione di controllo vocale, premi semplicemente il pulsante 
Controllo Vocale. La luce indicatrice blu si spegnerà.

Nota:

1. Le prestazioni del Controllo Vocale possono essere influenzate dalla distanza, dal 
vento e da condizioni rumorose. Quindi mantieni il prodotto pulito e privo di detriti.

2. Se stai registrando un video, devi interrompere la registrazione prima di pronunciare 
un nuovo comando.

3. Puoi anche premere uno qualsiasi dei pulsanti del telecomando quando la funzione 
di controllo vocale è attiva.

4. La funzione di controllo vocale sarà disattivata quando la fotocamera si spegne.

5. Il telecomando rimarrà attivo mentre è in modalità Controllo Vocale.

6. Se la funzione di controllo vocale è disattivata, il telecomando si disattiverà 
automaticamente dopo 3 minuti di inattività senza comandi vocali pronunciati.
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Puoi riprodurre il tuo contenuto sulla fotocamera, sul computer, sulla TV, sullo 
smartphone o sul tablet. Puoi anche riprodurre i contenuti inserendo direttamente la 
scheda di memoria in un dispositivo come un computer o una TV compatibile. Con 
questo metodo, la risoluzione della riproduzione dipende dalla risoluzione del dispositivo 
e dalla sua capacità di riprodurre quella risoluzione.

Connessione All'app AKASO GO
Puoi controllare la tua fotocamera per scattare foto e video utilizzando l'applicazione sul 
telefono. Per farlo, per favore scarica e installa prima l'app AKASO GO dall'App Store o 
da Google Play. Quando la tua fotocamera è collegata all'app, puoi controllarla per 
scattare foto o modificare le impostazioni della fotocamera. Puoi anche visualizzare in 
anteprima, riprodurre, scaricare ed editare i video tramite questa app. Segui le istruzioni 
seguenti per collegare la tua fotocamera all'app:

1. Accendi la fotocamera, tieni premuto il pulsante Wifi o tocca l'icona Wifi per attivare 
il Wifi. La fotocamera entrerà in modalità Wifi e mostrerà le informazioni sul Wifi.

2. Accendi il Wifi del tuo telefono per accedere alla pagina delle impostazioni Wifi, 
trova l'SSID Wifinell'elenco e toccalo, quindi inserisci la password 1234567890 per la 
connessione.

Suggerimento: Una volta connesso il Wifi della fotocamera, verrà visualizzato un 
avviso "Nessuna connessione Internet" o "Sicurezza debole", poiché il segnale 4G del 
tuo telefono è bloccato. Puoi ignorarlo e continuare la connessione dell'applicazione. 

3. Apri l'app AKASO GO, tocca "Dispositivo" → "Aggiungi dispositivo" per scegliere 
"V50 Elite" per la connessione.

4. Fare spuntare su "L’ operazione sopra è stata confermata" e fare clic su "Antep-rima 
dal vivo", la fotocamera sarà collegata all'app AKASO GO.

Riproduzione dei Tuoi Contenuti
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Nota: Se la scheda di memoria contiene molti contenuti, potrebbe essere necessario 
un minuto per caricarla.

Visualizzazione di video o foto sul V50 Elite

1. Accendi la videocamera.

2. Toccare l'icona del file video        sull'angolo sinistro dello schermo per accedere  
alla modalità di riproduzione.

3. Toccare l'icona del file video       l'icona del file fotografico       .

4. Toccare il file video o foto per riprodurre video e foto nella visualizzazione a  
schermo intero.

5. Per uscire da file video o foto, toccare l'icona di ritorno      .

1. Accedere alla modalità di riproduzione.

2. Toccare l'icona       del file video o l'icona del file fotografico      .

3. Toccare il file video o foto che si desidera eliminare.

4. Toccare       . Lo schermo mostra “Elimina questo file? Si No”.

5. Toccare "Sì", il file selezionato verrà eliminato.

Nota: Non è possibile eliminare file video o foto quando sono nella visualizzazione a 
schermo intero.

2/95.90MB

1/2

4K60FPS 00:00:02 / 00:15:18

00:21:23 00:15:18

1/2

Video
4K 60fps

00:00:00 | 01:07:55
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Trasferimento dei contenuti su un computer

Puoi trasferire i tuoi contenuti su un computer tramite un cavo USB o un lettore di 
schede (venduto separatamente). Per trasferire i file al tuo computer tramite un cavo 
USB, collega la tua telecamera alla porta USB del computer utilizzando il cavo USB. 
Quando richiesto, seleziona "Archiviazione USB" come preferenza di connessione. Per 
trasferire i file al computer utilizzando un lettore di schede, inserisci una scheda di 
memoria nel lettore e quindi collega il lettore alla porta USB del computer. Dopo una 
trasmissione riuscita, puoi trasferire i file al tuo computer o eliminare i file selezionati 
utilizzando l'Esplora file.

Scaricare i tuoi contenuti su uno smartphone 

1. Apri l'app AKASO GO, quindi collega la fotocamera all'applicazione. 

2. Tocca l'icona dell'Album nell'angolo in basso a sinistra per visualizzare tutte le foto e 
i video catturati dalla telecamera.

3. Tocca l'icona Seleziona nell'angolo in alto a destra per selezionare il video o la foto 
che desideri scaricare, quindi tocca l'icona di Download nell'angolo in basso a destra. 
Attendi pazientemente il completamento del processo di download. Il file verrà 
salvato con successo nell'album fotografico del tuo telefono.

Note:

1. Si prega di non modificare le impostazioni Wifi o disconnettersi dall'app durante il 
progresso del download.

2. Se non riesci a scaricare video o foto sul tuo iPhone tramite l'app, accedi alla pagina 
Impostazioni del tuo telefono → Privacy → Foto, cerca "AKASO GO" e seleziona 
"Tutte le foto".

3. L'iPhone non permette di scaricare video 4K o 2.7K tramite l'app. Si prega di trasferire 
questi video sul tuo computer.

Trasferimento dei contenuti
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Segui queste linee guida per ottenere le migliori prestazioni dalla tua fotocamera:

1. Per ottenere prestazioni audio ottimali, scuotere la fotocamera o soffiare sul  microfono 
per rimuovere i detriti dai fori del microfono.

2. Per pulire l'obiettivo, pulirlo con un panno morbido e privo di lanugine. Non inserire 
oggetti estranei attorno all'obiettivo.

3. Non toccare l'obiettivo con le dita.

4. Tenere la fotocamera lontana da cadute e urti, che potrebbero causare danni alle  
parti interne.

5. Tenere la fotocamera lontana da alte temperature e forte luce solare per evitare di 
essere danneggiata.

Manutenzione della Tua Fotocamera

La funzione di Zoom ti consente di regolare quanto vicino o lontano appare il soggetto 
nel tuo video o foto. Il valore predefinito è nessun zoom. La funzione di Zoom è 
disponibile nella modalità Video e nella modalità Foto. Il modello V50 Elite può 
ingrandire fino a 8X.

Per regolare il livello dello zoom, assicurati che la fotocamera sia sulla schermata di 
anteprima. Quindi, premi il pulsante Su o Giù per ingrandire o ridurre.

Regolazione del Livello di Zoom

Per mantenere in buone condizioni la scheda di memoria, riformattarla regolarmente. 
La formattazione cancella tutti i tuoi contenuti, quindi assicurati di scaricare prima le 
tue foto e i tuoi video.

1. Accendi la tua fotocamera e accedi alla schermata delle impostazioni di sistema.

2. Scorri verso il basso per trovare l'opzione "Formatta scheda".

3. Tocca "Sì". Lo schermo mostra "Occupato... Attendere". Successivamente, avrai 
formattato con successo la tua scheda di memoria.

Riformatura della Scheda di Memoria
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Se la batteria raggiunge lo 0% durante la registrazione, la fotocamera salva il file e si 
spegne.

Per ottimizzare la durata della batteria, segui queste linee guida quando possibile:

• Disattiva le connessioni wireless.

• Cattura video con frame rate e risoluzioni inferiori.

• Usa l'impostazione Salvaschermo.

Massimizzare la Vita della Batteria

La fotocamera contiene componenti sensibili, inclusa la batteria. Evitare di esporre la 
fotocamera a temperature molto fredde o molto calde. Le condizioni di bassa o alta 
temperatura possono ridurre temporaneamente la durata della batteria o interrompere 
temporaneamente il corretto funzionamento della fotocamera. Evitare forti variazioni 
di temperatura o umidità quando si utilizza la fotocamera, poiché potrebbe formarsi 
della condensa all'interno o all'interno della fotocamera.

• Non asciugare la fotocamera o la batteria con una fonte di calore esterna come un 
forno a microonde o un asciugacapelli. I danni alla fotocamera o alla batteria causati 
dal contatto on il liquido all'interno della fotocamera non sono coperti dalla garanzia.

• Non conservare la batteria con oggetti metallici, come monete, chiavi o collane. Se 
i terminali della batteria vengono a contatto con oggetti metallici, ciò potrebbe 
causare un incendio.

• Non apportare modifiche non autorizzate alla fotocamera. Ciò potrebbe 
compromettere la sicurezza, la conformità alle normative, le prestazioni e potrebbe 
invalidare la garanzia.

Avvertenza: Non far cadere, smontare, aprire, schiacciare, piegare, deformare, forare, 
distruggere, forare, incenerire o verniciare la fotocamera o la batteria. Non inserire 
oggetti estranei nell'apertura della batteria della fotocamera. Non utilizzare la 
fotocamera o la batteria se è stata danneggiata, ad esempio se incrinata, perforata o 
danneggiata dall'acqua. Smontare o forare la batteria può causare un'esplosione o un 
incendio.

Stoccaggio E Manipolazione della Batteria
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Porta Micro USB

Solo a prova di spruzzi d'acqua, non impermeabile

Telecomando

Pulsante di foto

MicrofonoPulsante di 
controllo vocale

Pulsante di video

Puoi anche scattare foto o video a distanza con il telecomando incluso. Per utilizzare 
questa funzione, assicurati che la tua action camera sia collegata al telecomando e 
che si trovi entro un raggio di 10 metri.

Suggerimento: La fotocamera si accoppierà automaticamente al telecomando 
quando viene accesa.

Istruzioni per l'uso dei pulsanti
Prima di utilizzare il telecomando, assicurati che sia attivato. Per farlo, basta premere 
uno qualsiasi dei pulsanti. 

Pulsante Controllo Vocale

Per controllare la fotocamera utilizzando la voce, premi il pulsante Controllo Vocale per 
abilitare la funzione di controllo vocale. La luce indicatrice blu rimarrà accesa. A questo 
punto, sei libero di impartire qualsiasi comando vocale supportato. Per disabilitare la 
funzione di controllo vocale, premi nuovamente questo pulsante. Anche la luce 
indicatrice si spegnerà.
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Pulsante Video

Per registrare un video utilizzando il telecomando, verifica che la fotocamera sia in 
modalità Video. Quindi, premi il pulsante Video per avviare o fermare la registrazione. La 
luce indicatrice blu lampeggerà ogni volta che premi il pulsante Video.

Suggerimento: Per spegnere il telecomando, puoi premere e tenere premuto il 
pulsante Video. La luce indicatrice blu lampeggerà tre volte. Quando la fotocamera 
viene spenta, il telecomando verrà anche disattivato.

Pulsante Foto

Per scattare una foto utilizzando il telecomando, verifica che la fotocamera sia in 
modalità Foto. Quindi, premi il pulsante Foto per scattare le foto. La luce indicatrice 
blu lampeggerà ogni volta che premi il pulsante Foto.

Caricamento

Per caricare il telecomando, collegalo utilizzando il cavo USB incluso. La luce indicatrice 
rossa rimarrà accesa durante la ricarica e si spegnerà quando è completamente carico.

Durata

La batteria al litio integrata può essere completamente ricaricata in soli 90 minuti e offre 
fino a 23 ore di uso continuo.
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Attacca la tua fotocamera a casco, equipaggiamento e attrezzatura.

Montaggio della Fotocamera
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Contattaci

Per qualsiasi domanda sui prodotti AKASO, non esitate a contattarci, risponderemo 
entro 24 ore.

cs@akasotech.com www.akasotech.com
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V50 ELITE 
ア ク シ ョ ン カ メ ラ

取扱説明書
V39-K
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カメラの仕様

LCD

動画・写真の形式

持続使用時間

型番 V�� Elite
2.0 寸触屏

MOV/JPG

遠隔操作 対応可能

音声制御 対応可能

外部マイク 対応可能

製品次元 ��×��×��mm

����mAH のバッテリーが � 本付属。フル充電で �� 分の
�K 動画撮影に対応。
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注意事項
AKASO V50 Elite アクションカメラをお買い上げありがとうございます！今すぐに本製品
を使用したいお気持ちは察していますが、如何なる操作を行う前に、本取扱説明書をよ
くお読みください。本製品は色々な操作を行える上で沢山の機能がありますので、全て
の機能及び操作方法をよく把握してから本製品を最大限に使用できます。
注意 !
1、本製品は精密機器なので、転落を防ぐために取り扱いにご注意ください。
2、強い磁場（例えばモーター、磁石及び強い電磁波を発する機器）の中に暴露しないよ

う注意してください。
3、本製品を高温環境に置いてはいけません。高温環境に長時間暴露すると、本製品の

部品と操作システムを壊す恐れがあります。
4、このモデルは防水機能が付いており、別途のハウジングは必要ありませんが、水中で

カメラを使用する前にすべてのシールが正常であることとドアが適切に閉じられてい
ることを確認することが重要です。

5、長時間のバッテリー充電は避けてください。充電中は事故を避けるために、子供や
ペットから離してください。

注意： もしカメラが正常に動作しないか、写真やビデオの品質に問題がある場合は、こ
の取扱説明書内の FAQ を参照するか、弊社サポートにメール（cs@akasotech.com）で
問い合わせてください。
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V50 Elite の概要

1

2
4

143

5

6

シャッター / Wifi / 選択ボタン

電源 /モード/ 終了ボタン

Micro USBポート　

1

3

2

メモリカードロット

Micro HDMIポート

レンズ

4

6

5
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8

9

7

14111410

タッチスクリーン

上ボタン

下ボタン

7

9

8

三脚穴

バッテリーカバー

10

11

ご注意: 防水ケースをつけている場合、カメラは音声を録音できません。
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はじめに
AKASO V50Elite をご使用いただきありがとうございます。ビデオや写真を撮るには、メ
モリカード（別売）が必要です。

メモリカード
次の要件を満たしたブランドのメモリカードを使用してください。
• microSD、microSDHC または microSDXC
• UHS-I
• 最大 256GB の容量
ご注意：
1. 使用する前に、カメラでメモリカードをフォーマットしてください。メモリカー良ド好を、

な状態に保つために、定期的に再フォーマットしてください。再フォーマットすると、す
べてのデータが消去されるため、必ず写真とビデオをバックアップしてから再フォー
マットしてください。

2. FAT32 と exFAT 形式のメモリカードは、各ファイルの容量が 4GB を超えると撮影止
をし停、新しいファイルを作成して撮影を再開します。

電源オン / オフ
電源をオンにする：カメラをオンにするには、電源ボタンを 3 秒間押し続けてください。
ビープ音が鳴り、ステータスライトが点灯します。ディスプレイ画面に情報が表示された
ら、カメラの電源が入っていることが分かります。
電源をオフにする：カメラをオフにするには、電源ボタンを 3 秒間押し続けてください。
ビープ音が鳴り、ステータスライトが消えます。

モードの切り替え
モードを切り替える：モードを切り替えるには、カメラがプレビュー画面になっているこ
とを確認してください。次に、電源ボタンを押してください。
注意 : ビデオモードとフォトモードのみ切り替えることができます。他のモードオプション
を選択するには、現在のモードアイコンをタップしてモードメニューに入ってください。
モードを終了する：現在のモードを終了するには、単純に電源ボタンを押してください。
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このカメラには 6 つのモードがあります：ビデオ、タイムラプスビデオ、スローモーション、
写真、タイムラプス写真、そして Wifi です。
これらのモードにアクセスするには、まずカメラの電源を入れてください。次に、カメラ画
面の下部にあるモードをタップしてモードメニューに入り、希望するモードを選択してく
ださい。カメラは自動的に選択したモードに切り替わります。

Wifi をオン / オフにする
Wifi をオンにする : Wifi をオンにするには、まずカメラの電源を入れて、その後 Wifi ボタ
ンを押し続けてください。また、モードメニュー内の Wifi アイコンをタップしても Wifi を
オンにできます。Wifi のインジケーターが点滅し続けます。接続されると点灯し続けます。
Wifi をオフにする : Wifi をオフにするには、単純に Wifi ボタンを押すか、Wifi 画面上の

「X」アイコンをタップしてください。

モード一覧

写真
20MP(4:3)

0  3325

ビデオ スローモーシ

写真

タイムラプス
動画

タイムラプス
写真

Wifi
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ビデオモード
ビデオモードは、カメラがオンになった時のデフォルトモードです。カメラがビデオモード
の場合、シャッターボタンを押すとビデオの録画を開始または停止します。録画中はイン
ジケーターライトが点滅します。

タイムラプス動画モード
タイムラプスタイムラプス動画モードでは、シャッターボタンを押すと、カメラは特定の間
隔で撮影した映像を使用して、1 秒あたり 30 フレームでビデオを記録し、滑らかで高品
質なタイムラプス効果を作成します。

ビデオ
4K60fps

00:00:00 | 01:40:51

タイムラプス動画
4K60fps

00:00:00 | 01:40:51
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スローモーシモード
カメラは特定の解像度とズームレベルでビデオを記録することができます。例えば、1 分
間のビデオを撮影するために「2.7K 2X」オプションを選択すると、カメラは 2.7K 解像度
の 2 分間のスローモーションビデオを生成します。このモードは、よりクリアに高速移動
するシーンを捉えるのに最適です。

写真モード
カメラの電源を入れた後にモードボタンを押して、写真モードに切り替えてください。
カメラが写真モードになったら、シャッターボタンを押して写真を撮影してください。

スローモーシ
1080P 4X

00:00:00 | 01:40:51

写真
20MP(4:3)

1  3325
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タイムラプス写真モード
このモードでは、シャッターボタンを押すと、カメラは設定した間隔で一連の写真を撮影
します。このモードは、変化する風景での写真撮影に適しています。

Wifi モード
Wifi がオンになると、カメラは Wifiモードに入り、Wifi 情報を表示します。

タイムラプス写真
20MP(4:3)

1  3325

SSID:
AKASO_V50Elite_*_****

PWD:
12345679890

Wifi 接続を待ちます。
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V50 Elite のカスタマイズ
ビデオ設定

1、ビデオの解像度
4K 60fps、4K 30fps、2.7K 60fps、2.7K 30fps、1080P 120fps、1080P 60fps、1080P 30fps、 
720P 240fps、720P 120fps、720P 60fps （初期設定は 4K 60FPS になります）
このカメラは、4K60fps までのビデオを録画することができます。より高い解像度では、
ピクセルの数が増えるため、より明瞭さと詳細さが向上します。ただし、高解像度のビデ
オはファイルサイズも大きくなります。
ご注意 : 低温の場面で高解像度または高フレームレートのビデオを撮影すると、より多く
の電力が消費される可能性があります。

2、手ぶれ補正
オン / オフ ( 初期設定はオフになります )
手ぶれ補正は、カメラの揺れの効果を効果的に軽減し、スムーズなビデオ撮影が可能で
す。この機能は、乗り物、スキー、ハンドヘルドのシーンで使用することが適しています。
ご注意：1080P120fps、720P240fps、および 720P120fps のビデオ撮影時には、画像手
ぶれ補正は無効になります。画像手ぶれ補正と互換性のないその他の機能については、
18 ページのフォームを参照してください。

3、ループ録画
無制限 /2 分 /3 分 /5 分 （初期設定は無制限になります）
ループ録画を設定すると、カメラは選択した長さのセグメントで連続的に動画を記録し
ます。メモリーがいっぱいになると、新しい動画ファイルが古いものを上書きし、継続的
な録画を維持します。
ご注意：スローモーションムービー、ファストモーションムービー、ヒンドサイトが有効に
なっている場合、またはカメラがタイムラプスビデオモードにある場合、ループ録画は無
効になります。

4、タイムラプス間隔
オフ /1 秒 /3 秒 /5 秒 /10 秒 /30 秒 /1 分 （初期設定はオフになります）
このオプションを使用すると、ビデオフレームのキャプチャと編集の頻度を指定できます。
カメラは設定された間隔で連続したビデオをキャプチャし、撮影対象が変化するような
ダイナミックな場面や変動する風景（雲、星、夕焼けなど）に最適です。
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ご注意：タイムラプスビデオには音声が記録されません。間隔は、タイムラプス動画モー
ドでのみ機能します。

5、タイムラプス持続時間
無制限 /5 分 /10 分 /15 分 /20 分 /30 分 /60 分 （初期設定は無制限になります）
タイムラプス持続時間とは、動画を撮影した時間の長さを指します。
ご注意：タタイムラプス持続時間はタイムラプス動画モードでのみ機能します。

6、スローモーションビデオ
オン / オフ ( 初期設定はオフになります )
この設定をオンまたはオフにしてください。この設定を有効にすると、カメラはスロー
モーションモードに入ります。
ご注意：タイムラプス動画モードでカメラが使用されている場合や、手ぶれ補正やルー
プ録画が有効になっている場合、または 4K30fps、2.7K30fps、1080P30fps のビデオを
撮影している場合は、スローモーションモードは無効になります。

7、ファストモーション
オフ /2 倍 /4 倍 /6 倍 /10 倍 /15 倍 （初期設定はオフになります）

「高速動画を録画する前に解像度とズームレベルを選択することができます。高速動画
モードでは、カメラは設定した間隔で一連の写真またはビデオフレームを撮影し、それら
を 1 つのビデオクリップにまとめます。
ご注意：スローモーションの動画を作成する前に、解像度とズームレベルを選択できま
す。スローモーションが有効になると、カメラはより高いフレームレートでビデオを録画
し、通常は秒間 30 フレームで再生します。

8、風切り音低減
オン / オフ （初期設定はオフになります）
風切り音低減が有効になると、ノイズは受け入れ可能なレベルまで低減され、より良い
ビデオ品質が実現できます。

9、マイク
内蔵 / 外部 （初期設定は内蔵です）
内蔵マイクか外部マイクかを選択できます。
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10、視角設置
宽 / 中 / 狭（初期設定は宽になります）
角度とは、カメラのレンズを通して撮影できるシーンの量を指します。広角では最大量の
シーンを撮影し、狭角では最小量のシーンを撮影します。
ご注意：手ぶれ補正、ズームがオンの場合、中、狭は選択できません。

11、音声録音
オン / オフ （初期設定はオンになります）
音声録音をオフにすると、ビデオを録画する時にカメラは音声を録音しません。

12. 自動ローライト
オン / オフ （初期設定はオフになります）
自動ローライトモードは、照明条件に応じて自動的に設定を調整し、最高の低光パ
フォーマンスを実現します。明るい環境と暗い環境を行き来しても、カメラの設定を手動
で調整する必要はありません。
ご注意：手ブレ補正が有効の場合、自動ローライトモードは無効になります。

13、車載モード
オン / オフ （初期設定はオフになります）
オン / オフ （初期設定はオフになります）このモードでは、カメラは自動的にビデオを録
画し、ビデオファイルを保存します。車の点火スイッチを入れてエンジンを始動すると、自
動的に録画が開始されます。
ご注意：ドライブモードは、カメラがタイムラプス動画モードのとき、またはファストモー
ションムービーとハインドサイトが有効なときは無効になります。

14、録画シーンモード
手動 / 水上 /  サイクル / 冬季 / 夜景 （初期設定は手動になります）

写真設定

1、写真サイズ
20MP/16MP/12MP/10MP/8MP/5MP （初期設定は 20M になります）
このカメラは 20MP の写真を撮影することができます。解像度が高いほど、ピクセルの
数が増えるため、より明確で詳細な写真を提供します。ただし、解像度が高い写真はファ
イルサイズも大きくなる結果となります。

01 02 03

04 05 06 07 08

09 10 11 12 13

14 15 16 17 18

19 20 21 22 23

24 25 26 27 28

JP



2、視角設置
宽 / 中 / 狭（初期設定は宽になります）
アングルとは、カメラレンズを通してどれだけのシーンが捉えられるかを指します。ワイド
アングルは最も多くのシーンを捉えることができますが、ナローアングルは最も少ない
シーンしか捉えることができません。
ご注意：手ぶれ補正、ズームがオンの場合、中、狭は選択できません。

3、ISO
自動 / 100 / 200 / 400 / 800 / 1600 / 3200 （初期設定は自動になります）
ISO（アイエスオー）は、カメラの光の感度を決定し、明るさと画像ノイズの間にトレード
オフの関係を作り出します。画像ノイズとは、画像内の粒状感の程度を指します。暗い場
所では、高い ISO 値がより明るい画像を生み出す一方、画像ノイズも増えます。低い値で
は、画像ノイズが少なくなりますが、画像は暗くなります。

4、タイムラプス間隔
オフ /3 秒 /5 秒 /10 秒 /30 秒 /1 分 （初期設定はオフになります）
このオプションは、写真がキャプチャされ、タイムラプス写真モードで編集される頻度を
指定することができます。カメラは設定された間隔で連続的に写真を撮影します。
ご注意：タイムラプス間隔はタイムラプス写真モードのみで機能します。

5、タイムラプス持続時間
無制限 /5 分 /10 分 /15 分 /20 分 /30 分 /60 分 （初期設定は無制限になります）
ご注意：タイムラプス持続時間を設定する場合は、まずタイムラプス間隔をオンにしてく
ださい。

6、夜景タイムラプス
オン / オフ （初期設定はオフになります）
夜間経過撮影は、暗い環境や光が少ない場所でのタイムラプス動画を撮影するために
作られました。この機能では、シャッタースピードを自動的に調整してより多くの光を取
り込み、最良の結果を得るための間隔を選択します。

7、連写
オフ、3 連、7 連、15 連、30 連 （初期設定はオフになります）
このオプションは連写モードで撮影する写真の枚数を設定します。速い動きを捉えるの
に最適です。オフに設定することも選択できます 15 。
ご注意：長時間露光がオンになっている場合、連写は無効になります。
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8、セルフタイマー
オフ / 延期 3 秒 / 延期 5 秒 / 延期 10 秒 / 遅延期 20 秒 （初期設定はオフになります）
このオプションでは、カメラが写真を撮る前のカウントダウンの期間を指定することがで
きます。シャッターリリースボタンを押すと、カメラはタイマーを開始し、カウントダウンが
終了すると自動的に写真を撮影します。
ご注意：長時間露光が有効な場合、ディレイタイマーは無効になります。タイムラプス写
真モードでは機能しません。

9、長時間露光
オフ /1 秒 /2 秒 /5 秒 /8 秒 /30 秒 /1 分 （初期設定はオフになります）
長時間露光は、暗い条件では最も簡単に実現できますが、中性密度フィルターまたは特
別に設計されたカメラを使用することで、明るい光でも行うことができます。
ご注意：連写やディレイタイマーが有効になっている場合、長時間露光は無効になりま
す。また、カメラがタイムラプス写真モードにある場合も無効になります。

10、RNG
オン / オフ （初期設定はオフになります）
DNG は「デジタルネガティブ」の略です。DNG ファイルは、カメラ内で非圧縮の画像デー
タを保存します。このカメラで作成された DNG ファイルは、PhotoShop で編集する必要
はありません。
ご注意：付スタンプが有効になっている場合、DNG は無効になります。

11、撮影シーンモード
手動 / 室内 / アウトドア / 肖像 / 風景 / 夜景 （初期設定は手動になります）

カメラ設定

1. 音声
シャッター音：オン / オフ （初期設定はオンになります）
起動音：オン / オフ （初期設定はオンになります）
ビープ音：オン / オフ  （初期設定はオンになります）
音量：0/1/2/3（初期設定：2）
シャッター音、起動音、ビープ音をオンまたはオフにすることができます。

2、歪み補正
オン / オフ （初期設定はオフになります）
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歪み補正が有効になっている場合、画像の歪みは修正され、角度が減少します。
ご注意：歪み補正がオンになっている場合、ディストーションキャリブレーションは無効
になります。

3、特殊効果
なし、ブラック＆ホワイト、セピア、鮮やか、ナチュラル、ネガティブ、暖かい、寒い、レッド、グ
リーン、ブルー （初期設定はなしになります）
ご注意：ダイビングモード、ホワイトバランスを ON にすると、特殊効果は無効となります。

4、ダイビングモード
オン / オフ （初期設定はオフになります）
ダイビングモードが有効になると、カメラは水中のシーンにおける赤色光の不足を補償
することができます。このモードは熱帯や青い水中での使用に最適です。
ご注意：特殊効果をオンにすると、ダイビングモードは無効になります。

5、日付スタンプ
オフ / 日付 / 日時 （初期設定はオフになります）
日付スタンプが有効になっている場合、映像や写真には時刻と日付の透かしを追加しま
す。また、無効にも設定することができます。
ご注意 : 手ぶれ補正、DNG がオンの場合、日付スタンプは無効となります。

6、日時
初期設定は MM/DD/YY HH/MM/SS になります。
カメラの日付と時間を、現地の時刻に合わせて設定することができます。

7、スクリーンセーバー
オフ /30 秒 /1 分 /2 分 （初期設定は 1 分になります）
ディスプレイは一定時間操作がないと自動的にオフになり、バッテリーの消費を節約し
ます。ディスプレイを再度オンにするには、カメラの任意のボタンを押すか、画面をタップ
してください。

8、自動電源オフ
オフ /1 分 /2 分 （初期設定は 2 分になります）
バッテリーの寿命を延ばすために、一定時間使用されていない場合、V50 Elite の電源が
オフになります。
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9、起動時自動録画
オン / オフ （初期設定はオフになります）
起動時自動録画が有効になっている場合、V50 Elite アクションカメラを起動した後、カ
メラは自動的にビデオを録画します。

10、電源周波数
50Hz/60Hz （初期設定は 50Hz になります）

11、ホワイトバランス
自動 / 日光 / 曇り / タングステン / 蛍光灯 （初期設定は自動になります）
ホワイトバランスは、さまざまな照明条件で正確な色再現性を持つ写真のオブジェクト
をキャプチャするために、ホワイトバランスを調整することで、暖かい環境や涼しい環境
の両方で使用することが適しています。
ご注意 : 特殊効果が有効になると、ホワイトバランスは無効になります。

12、露出
-2.0/-1.0/+0.0/+1.0/+2.0 （初期設定は +0.0 になります）
デフォルトでは、カメラは適切な露出レベルを決定するために画像全体を使用します。し
かし、露出設定を使用すると、カメラが露出を決定する際に優先する領域を選択するこ
とができます。この設定は、重要な領域がそれ以外の場合にオーバーエクスポージャー
またはアンダーエクスポージャーになる可能性があるショットで特に便利です。

13、言語
English/Português/ 日本語 /Deutsch/Italiano/Español/Français （初期設定は
English になります）
V50 Elite のシステム言語を選択することができます。

14、カードのフォーマット
はい / いいえ （初期設定はいいえになります）
メモリーカードを良い状態に保つためには、定期的にフォーマットしてください。フォー
マットすると、全てのコンテンツが削除されるため、写真やビデオを最初にバックアップ
してください。カードをフォーマットするには、システム設定画面に入り、下にスクロール
して「カードのフォーマット」オプションを探し、それをタップしてフォーマットプロセスを
完了させてください。
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手ぶれ補正

手ぶれ補正

1080P120fps, 720P240fps, 720P120fps

タイムラプス動画、歪み補正

手ぶれ補正 スローモーション、ファストモーション、自動ローライト

タイムラプス動画 スローモーション、ファストモーション

タイムラプス動画 車載モード、手ぶれ補正

ループ録画 スローモーション、ファストモーション、タイムラプス動画

特殊効果 ダイビングモード、ホワイトバランス

タイムラプス写真 セルフタイマー , 長時間露光

セルフタイマー 長時間露光、タイムラプス写真

ファストモーション 車載モード , 手ぶれ補正 , タイムラプス動画

ファストモーション 車載モード , 手ぶれ補正 , ループ録画

DNG 日付スタンプ

長時間露光 連写、セルフタイマー、タイムラプス写真

15、バージョン
出荷時設定に戻る：はい / いいえ
バージョン情報：V50 Elite：YYYYMM DD-V3
メモリカード情報：容量 / 空き容量
初期設定オプションですべての設定を初期設定にリセットできます。
システム情報オプションでは、V50 Elite のモデル、バージョン、更新日時を確認できます。
カード情報オプションでは、メモリカードの容量と空き容量を確認できます。
暖かいヒント : 一部の機能は同時に使用できません。次の情報を参照してください。
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このカメラは、8 つのサポート言語のいずれかで、声のコマンド一つで写真や動画を撮影
することができます。カメラを音声で操作するには、リモコンの音声制御機能を有効にす
る必要があります。音声制御機能を活用するためには、リモコンのマイクを口から 10 セ
ンチ以内の位置に保ち、静かな環境で明瞭に話すようにしてください。これにより、最適
な結果を得ることができます。音声制御機能を使用するための指示に従ってください。
1、最初にカメラがリモートに接続されていることを確認してください。これを行うために、

カメラの電源を入れ、リモートのどれかのボタンを押してリモートをアクティブにしま
す。カメラは自動的にリモートに接続されます。

2、リモートの音声制御ボタンを押して音声制御機能をオンにしてください。リモートが音
声制御モードになると、青色のインジケーターライトが点灯し続けます。

3、下記のリストにある音声コマンドをリモートのマイクに発話してください。音声コマン
ドが発行されると、青色のインジケーターライトが点滅します。

4、音声制御機能をオフにするには、単純に音声制御ボタンを押してください。青色のイ
ンジケーターライトは消灯します。

暖かいヒント ：
1、ボイスコントロールの性能は、距離や風、騒音の状況によって影響を受けることがあ

ります。そのため、製品を清潔に保ち、ゴミなどを取り除いてください。
2、動画を録画している場合、新しいコマンドを発行する前に録画を停止する必要があり

ます。
3、ボイスコントロール機能が有効になっている場合、リモコンのボタンを押すこともでき

ます。
4、カメラの電源がオフになると、ボイスコントロール機能は無効になります。
5、ボイスコントロールモードでは、リモコンはアクティブなままです。
6、ボイスコントロール機能が無効になっている場合、3 分間の音声コマンドのない非活

動状態後、リモコンは自動的に非活性化されます。

V50 Elite を声でコントロールする

Camera Turn Off カメラをオフにします
AKASO Wifi On Wifi モードを有効にする
AKASO Wifi Off Wifi モードを終了する

Action Start Video
Action Stop Shooting
Action Photo  

ビデオ録画を終了します
1 枚の写真を撮ります

コマンド 説明
ビデオ録画を開始します
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カメラ、コンピューター、テレビ、スマートフォン、タブレットでコンテンツを再生すること
ができます。また、メモリーカードを直接コンピューターや対応するテレビなどのデバイ
スに挿入してコンテンツを再生することもできます。この方法では、再生の解像度はデバ
イスの解像度およびその解像度を再生できる能力に依存します。

V50 Elite でビデオや写真を見るには
1、カメラをオンにします。
2、画面の左隅にあるビデオファイルアイコン        をタップし、再生モードに入ります。
3、ビデオファイルアイコン        または写真ファイルアイコン        をタップします。
4、ビデオやフォトをタップすると、全画面表示で再生されます。
5、ビデオまたは写真ファイルを終了するには、戻るアイコン        をタップします。
ご注意 : メモリカードに保存されたコンテンツが多い場合、読み込みに時間がかかるこ
とがあります。

AKASO GO アプリへの接続
カメラを制御して写真や動画を撮影するために、スマートフォンアプリを使用することが
できます。それを行うためには、まず最初に App Store または Google Play から AKASO 
GO アプリをダウンロードしてインストールしてください。カメラがアプリに接続されると、
撮影やカメラの設定変更ができます。また、このアプリを通じてライブプレビュー、再生、
ダウンロード、そして動画の編集も行うことができます。カメラをアプリに接続するため
の手順に従ってください。
1、カメラの電源を入れ、Wifi ボタンを長押しして Wifi を ON にします。Wifi の SSID とパ

スワードはカメラ画面に表示されます。
2、 電話機の Wifi をオンにして、Wifi 設定ページを入力し、リストで Wifi 名を見つけてク

リックし、パスワード 1234567890 を入力して接続します。
ヒント：カメラの Wifi は接続後に「インターネット接続なし」と表示されますが、無視
してアプリの接続プロセスを続行できます。

3、スマートフォンで AKASO GO アプリを開き、「デバイス」→「デバイスを追加」をタップし、
接続オプションから V50 Elite を選択します。

4、「上記の操作を確認しました」をクリックし、「ライブプレビュー」をクリックすると、カメ
ラが AKASO GO アプリと接続されます。

コンテンツの再生
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1/2

4K60FPS 00:00:02 / 00:15:18

00:21:23 00:15:18

1/2

ビデオ
4K 60fps

00:00:00 | 01:07:55
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V50 Elite でビデオや写真を削除する 
1、再生モードに入ります。
2、ビデオファイルアイコン       または写真ファイルアイコン       をタップします。
3、削除したいビデオまたは写真ファイルをタップします。
4、アイコン      をタップします。画面には、「このファイルを削除しますか？はい / いいえ」と

表示されます。
5、「はい」をタップすると、選択されたファイルが削除されます。
ご注意：全画面表示の場合、ビデオファイルまたは写真ファイルを削除できません。

データの転送
コンピュータにコンテンツをオフロードする
USB ケーブルまたはカードリーダー（別売り）を使用してコンテンツをコンピュータに転
送できます。USB ケーブルを使用してファイルをコンピュータに転送する場合は、USB
ケーブルを使用してカメラをコンピュータの USB ポートに接続します。プロンプトが表
示されたら、「USB ストレージ」を接続設定として選択します。カードリーダーを使用して
コンピュータにファイルを転送する場合は、メモリーカードをカードリーダーに挿入し、
リーダーをコンピュータの USB ポートに接続します。正常に転送が完了したら、ファイル
エクスプローラーを使用してファイルをコンピュータに転送または選択したファイルを
削除できます。

2/95.90MB

はい いいえ

フアイルを削除?
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データをスマートフォンま転送
1、AKASO GO アプリを開き、カメラをアプリに接続してください。
2、左下のアルバムアイコンをタップして、カメラで撮影したすべての写真やビデオを表示

します。
3、右上の選択アイコンをタップして、ダウンロードしたいビデオまたは写真を選択し、右

下のダウンロードアイコンをタップします。ダウンロードプロセスの完了までお待ちく
ださい。ファイルは正常にスマートフォンの写真アルバムに保存されます。

ご注意： 
1. ダウンロード中は、Wifi の設定を変更したり、アプリから切断しないでください。
2. アプリ経由で iPhone にビデオや写真をダウンロードできない場合は、お使いの携帯

電話の設定ページに移動してください → プライバシー → 写真。そこで「AKASO GO」
を見つけ、[ すべての写真 ] を選択してください。

3. iPhone では、4K や 2.7K のビデオをアプリ経由でダウンロードすることはできません。
これらのビデオはコンピュータに転送してください。

ズームレベルの調整
ズーム機能を使用すると、ビデオや写真に映る被写体の近くまたは遠くに見えるように
調整することができます。デフォルトではズームはありません。ズーム機能はビデオモー
ドと写真モードで利用できます。V50 Elite では最大 8 倍までズームできます。
ズームレベルを調整するには、まずカメラがプレビュースクリーン上にあることを確認し
てください。その後、上下ボタンを押してズームインまたはズームアウトします。

メモリーカードの再フォーマット
メモリカードを良好な状態に保つために、定期的に再フォーマットしてください。再
フ ォーマットすると、すべてのコンテンツが消去されるため、必ず写真とビデオをバック
アップしてから再フォーマットしてください。
1、カメラの電源を入れ、システム設定画面に入ります。
2、下にスクロールして カードのフォーマット）オプションを見つけます。
3、「はい」をタップします。画面に「忙しいです ... お待ちください」と表示されます。これで

メモリーカードのフォーマットは成功です。
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カメラのお手入れ
カメラをより良く使用するためには、次の指示に従ってください。
1、より優れた音声を実現するために、カメラを振るか、マイクを吹いてマイクの穴からゴ

ミを取り除いてください。
2、レンズを掃除するには、糸くずの出ない柔らかい布でレンズを拭いてください。レンズ

の周りに異物を入れないでください。
3、指でレンズに直接触れないでください。
4、カメラが落下・衝突しないようにしてください。内部の部品が損傷する可能性があり

ます。
5、損傷を防ぐために、カメラを高温環境や直射日光から遠ざけて保管してください。

バッテリー寿命の最大化
録画中にバッテリー残量が 0％になると、カメラはファイルを保存してから電源を切りま
す。バッテリーの寿命を延ばすために、なるべく次のガイドラインに従ってください。
• ワイヤレス接続をオフにします。
• より低いフレームレートと解像度でビデオを撮影します。
• スクリーンセーバー設定を利用します。

バッテリーの保管と取り扱い
バッテリーなどの敏感な部品が含まれているため、カメラを極端な低温または高温環境
にさらさないでください。低温または高温の環境では、バッテリーの寿命が一時的に短く
なったり、カメラが一時的に正しく動作できなくなる場合があります。カメラ上またはカ
メラ内で結露が発生する可能性があるため、カメラを使用する時は、温度や湿度の劇的
な変化を避けてください。

電子レンジやヘアドライヤーなどの外部熱源でカメラやバッテリーを乾燥させないでく
ださい。カメラ内部と液体との接触によるカメラまたはバッテリーの損傷は、保証対象
外となります。
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リモコン
この機能を使用するには、アクションカメラがリモートに接続されており、10 メートルの
範囲内にあることを確認してください。
ヒント：カメラは電源を入れると自動的にリモートとペアリングされます。

バッテリーをコイン、鍵、ネックレスなどの金属物と一緒に保管しないでください。バッテ
リー端子を金属物に近づけると、火災の原因となるおそれがあります。

カメラの改造は絶対にしないでください。安全性、法規制の順守、機能が損なわれ、保証
対象外となる場合があります。

警告 : カメラやバッテリーを落としたり、分解したり、解体したり、押しつぶしたり、曲げた
り、変形させたり、穴を開けたり、細断したり、電子レンジにかけたり、焼却したり、塗装し
たりしないでください。また、カメラのバッテリー開口部に異物を入れないでください。ひ
びが入ったり、穴が開いたり、水による損傷を受けた場合など、カメラやバッテリーが損
傷した場合は使用しないでください。バッテリーを分解したり、穴を開けたりする場合
は、爆発や火災が発生する可能性があります。

写真ボタン
マイク音声制御ボタン

ビデオボタン

マイクロ USB ポート
防滴のみ、防水対応ではありません
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ボタンの操作説明
リモコンを使用する前に、アクティブ化されていることを確認してください。これを行うに
は、単にどのボタンでも押してください。

音声制御ボタン
カメラを音声で制御するためには、音声制御ボタンを押して音声制御機能を有効にしま
す。青色のインジケーターライトが点灯したままになります。その後、サポートされている
音声コマンドを発行することができます。音声制御機能を無効にするには、再びこのボタ
ンを押してください。インジケーターライトも消えます。

ビデオボタン
リモコンを使用してビデオを録画するには、カメラがビデオモードになっていることを確
認してください。そして、ビデオボタンを押して録画を開始または停止します。ビデオボタ
ンを押すたびに、青色のインジケーターライトが点滅します。
ヒント：リモコンの電源を切るには、ビデオボタンを長押しすることもできます。青色の
インジケーターライトが 3 回点滅します。カメラがオフになると、リモコンも非アクティブ
になります。

写真ボタン
リモコンを使用して写真を撮るには、カメラが写真モードになっていることを確認してく
ださい。そして、写真ボタンを押して写真を撮影します。写真ボタンを押すたびに、青色の
インジケーターライトが点滅します。

充電
リモコンを充電するには、付属の USB ケーブルで接続してください。充電中は赤色のイ
ンジケーターライトが点灯し、完全に充電されると消えます。

持続時間
内蔵のリチウムバッテリーはわずか 90 分で完全に充電され、連続使用で最大 23 時間
の稼働時間を提供します。
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次のように、カメラをヘルメット、ハンドルバーやその他の機器に取り付けることができ
ます。

カメラの取付
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お問い合わせ

AKASO 製品に関するご質問がございましたら、お気軽にメールで
お問い合わせいただくか、QR コードをスキャンしてフォローしてく
ださい。

cs@akasotech.com www.akasotech.com
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V50 ELITE 
K A M E R A  A K C J I

INSTRUKCJA OBSŁUGI

V39-K
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V50 Elite
x 1

Wodoodporna
obudowa x 1

Mocowanie H
x 1

Mocowanie
klamry x 1

Mocowanie
J-Hook x 1

Mocowanie E
x 1

Mocowanie C
x 1

Mocowanie F
x 1

Mocowanie D
x 1

Mocowanie A
x 1

Bateria
x 2

Mocowanie
do kasku x 2

Tylna klapka 
ochronna x 1

Kabel USB
x 1

Ładowarka
x 1

Dwustronna taśma
klejąca x 1

Pasek do pilot
x 1

Zaczepy
x 5

Ścierka do
soczewek x 1

Bandaż
x 4

Pilot
x 1 

Szybki przewodnik
x 1

Zawartość opakowania

Klucz płaski
x 1
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Specyfikacje kamery

Format wideo/zdjęć

Czas działania baterii

Zdalne sterowanie

Model V50 Elite

MOV/JPG

Około 50 minut nagrywania w jakości 4K. 

Uwaga: Rzeczywisty czas pracy baterii może się różnić w 
zależności od warunków środowiskowych i sposobu 
użytkowania.

Sterowanie głosowe Obsługiwane

Zewnętrzny mikrofon Obsługiwany

Wymiary 61×42×33mm

Ekran LCD 2.0-calowy wyświetlacz TFT LCD o rozdzielczości 320 x240

Obsługiwane
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Ważne komunikaty
Gratulacje z powodu nowej kamery AKASO Action Camera V50 Elite! Pewnie już nie 
możesz się doczekać, aby używać swojej AKASO V50 Elite. Jednak proszę poświęcić 
chwilę na przeczytanie tego podręcznika przed rozpoczęciem korzystania z niej. Teraz 
musisz poznać wszystkie funkcje, aby jak najlepiej z nich korzystać.

UWAGI!

1. To jest produkt o wysokiej precyzji. Nie upuszczaj go.

2. Nie wystawiaj przedmiotu na działanie silnych pól magnetycznych, takich jak silniki 
elektryczne, magnesy i urządzenia promieniujące silne fale radiowe.

3. Nigdy nie pozostawiaj przedmiotu w obszarach o wysokiej temperaturze. Elektronika 
i optyka mogą ulec uszkodzeniu podczas długotrwałego wystawienia na działanie 
ciepła.

4. Chociaż ten model jest wodoodporny i nie wymaga dodatkowej obudowy, ważne jest, 
aby upewnić się, że wszystkie uszczelki są nienaruszone, a drzwi są właściwie 
zamknięte przed zanurzeniem kamery w wodzie.

5. Unikaj długotrwałego ładowania baterii. Trzymaj ją z dala od dzieci i zwierząt podczas 
ładowania, aby uniknąć wypadków.

Wskazówka:

Jeśli Twoja kamera nie działa prawidłowo lub napotkała jakiekolwiek problemy z 
jakością zdjęć lub filmów, proszę skorzystać z często zadawanych pytań (FAQ) w tym 
podręczniku lub skontaktować się z naszym wsparciem, wysyłając e-maile na nasz 
oficjalny adres e-mailowy: cs@akasotech.com.
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Opis produktu

1

2
4

143

5

6

Przycisk migawki/Wifi/wyboru

Przycisk zasilania/ trybu/wyjścia

Port Micro USB

Gniazdo microSD

Port Micro HDMI

Obiektyw

1

3

4

5

6

2
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8

9

7

14111410

Ekran dotykowy

Przycisk W górę

Przycisk W dół

Otwór na statyw

Pokrywa baterii

7

9

10

11

8

Uwaga: Kamera nie nagrywa dźwięku, gdy znajduje się w wodoodpornym etui.
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Rozpoczęcie pracy
Używanie kart pamięci

Aby nagrywać filmy i zdjęcia, potrzebujesz karty microSD (sprzedawanej oddziel- nie).

Używaj kart pamięci, które spełniają te wymagania:

- mikroSD

- Tylko klasyfikacja UHS-I 

- Pojemność do 256 GB

Uwagi:

1. Proszę sformatować kartę pamięci najpierw w tej kamery przed jej użyciem. Aby 
utrzymać kartę pamięci w dobrym stanie, regularnie ją ponownie formatuj. 
Formatowanie usuwa całą zawartość, więc upewnij się, że najpierw przeniosłeś 
swoje zdjęcia i filmy.

2. Karta pamięci sformatowana w formacie FAT32 przestaje nagrywać, gdy rozmiar pliku 
osiągnie 4 GB, a następnie rozpoczyna nagrywanie ponownie na nowym pliku.

Włączanie/Wyłączanie
Aby włączyć: Podczas gdy kamera jest wyłączona, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
zasilania przez 3 sekundy, aby ją włączyć. Usłyszysz sygnał dźwiękowy i zobaczysz, że 
dioda stanu zostanie włączona. Gdy na ekranie wyświetli się informacja, będziesz 
wiedzieć, że kamera jest włączona.

Aby wyłączyć: Podczas gdy kamera jest włączona, naciśnij i przytrzymaj przycisk 
zasilania przez 3 sekundy, aby ją wyłączyć. Usłyszysz sygnał dźwiękowy i zobaczysz, że 
dioda stanu zostanie wyłączona.

Przełączanie trybów
Aby przełączyć tryb: Na ekranie podglądu naciśnij przycisk zasilania, aby przełączyć 
tryby.

Uwaga: Możesz przełączać się tylko między trybem wideo a trybem zdjęć. Aby 
wybrać którekolwiek z innych opcji trybu, dotknij ikony bieżącego trybu, aby wejść do 
menu trybu.

Aby wyjść z trybu: Naciśnij przycisk trybu, aby wyjść z trybu.
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Włączanie/Wyłączanie Wifi
Aby włączyć Wifi: Na ekranie podglądu naciśnij i przytrzymaj przycisk Wifi, aby włączyć 
Wifi. Możesz także dotknąć ikony Wifi w menu trybu, aby włączyć Wifi. Wskaźnik Wifi 
będzie migał, gdy Wifi zostanie aktywowane, i pozostanie włączony, gdy połączenie 
Wifi zostanie ustanowione.

Aby wyłączyć Wifi: Naciśnij i przytrzymaj przycisk Wifi, aby wyłączyć Wifi.
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Ta kamera ma 6 trybów: Video (Wideo), Time Lapse Video (wideo poklatkowe), Slow 
Motion (zwolnione tempo), Photo (Zdjęcie), Time Lapse Photo ( zdjęcie poklatkowe) 
i Wifi.

Aby uzyskać dostęp do tych trybów, najpierw włącz kamerę. Następnie dotknij trybu 
na dole ekranu kamery, aby wejść do menu trybu i wybierz żądany tryb. Kamera 
automatycznie przełączy się na wybrany tryb.

Przegląd trybów

Photo
20MP(4:3)

0  3325

Video Slow
Motion

Photo

Time Lapse
Video

Time Lapse
Photo

Wifi

Tryb Video (Wideo)

Tryb Wideo jest domyślnym trybem po 
włączeniu kamery.

Gdy kamera jest w trybie Wideo, naciśnij 
przycisk Migawki, aby rozpocząć lub 
zatrzymać nagrywanie filmów. Wskaźnik 
będzie migał podczas nagrywania.Video

4K60fps

00:00:00 | 01:40:51

Tryb time lapse video (wideo 
poklatkowe)

W trybie time lapse video, gdy naciśniesz 
przycisk Migawki, kamera będzie 
nagrywać filmy z prędkością 30 klatek na 
sekundę, używając obrazów 
przechwytywanych w określonych 
odstępach czasowych, aby stworzyć 
płynny i wysokiej jakości efekt time lapse.

Time Lapse Video
4K60fps

00:00:00 | 01:40:513
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Tryb slow motion (zwolnione tempo)

Kamera potrafi nagrywać filmy w 
określonych rozdzielczościach i 
poziomach zbliżenia. Na przykład, jeśli 
wybierzesz opcję 2.7K 2X, aby nakręcić 
film trwający minutę, kamera wygeneruje 
film ze zwolnionym tempem trwający 2 
minuty w rozdzielczości 2.7K. Ten tryb 
jest idealny do rejestrowania szybkich 
scen z większą klarownością.

Slow Motion
1080P 4X

00:00:00 | 01:40:51

Tryb time lapse photo ( zdjęcie 
poklatkowe)

W tym trybie, po naciśnięciu przycisku 
Migawki, kamera będzie robić serię 
zdjęć w ustalonym interwale czasowym. 
Ten tryb jest odpowiedni do robienia 
zdjęć w zmieniających się scenach.

Tryb photo (zdjęcie)

Naciśnij przycisk Trybu, aby przełączyć 
się w Tryb Zdjęcia po włączeniu kamery. 
Gdy kamera jest w trybie Zdjęcia, naciśnij 
przycisk Migawki, aby zrobić zdjęcie.

Photo
20MP(4:3)

1  3325

Time Lapse Photo
20MP(4:3)

1  33253

Tryb Wifi

Gdy Wifi jest włączone, kamera przejdzie 
w tryb Wifi i wyświetli informacje o sieci 
Wifi.

SSID:
AKASO_V50Elite_*_****

PWD:
12345679890

Waiting for Wifi Connection...
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Dostosowywanie V50 Elite
Ustawienia wideo

1. Rozdzielczość wideo

4K 60fps, 4K 30fps, 2.7K 60fps, 2.7K 30fps, 1080P 120fps, 1080P 60fps, 1080P 30fps, 
720P 240fps, 720P 120fps, 720P 60fps (ustawienia domyślne: 4K 60fps) Ta kamera jest 
w stanie nagrywać wideo do 4K60fps, przy czym wyższa rozdzielczość oferuje większą 
klarowność i szczegółowość dzięki większej liczbie pikseli. Jednak wideo o wyższej 
rozdzielczości powoduje również większe rozmiary plików. 

Uwaga: Nagrywanie wideo o wysokiej rozdzielczości lub dużej liczbie klatek na sekundę 
w niskich temperaturach może zużywać więcej energii.

2. Stabilizacja obrazu

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

Elektroniczna Stabilizacja Obrazu (EIS2.0) może skutecznie wygładzić drgania obiektywu, 
co skutkuje płynnymi i wyraźnymi filmami. Ta funkcja jest idealna do nagrywania scen 
z aktywnościami, takimi jak jazda, jazda na łyżwach i nagrywanie z ręki.

Uwaga: Stabilizacja obrazu zostanie wyłączona, gdy ustawisz "Rozdzielczość" na 
1080P120fps, 720P240fps i 720P120fps. Więcej szczegółów znajdziesz na stronie 17 tego 
podręcznika.

3. Nagrywanie w pętli

Bez ograniczeń/2 min./3 min./5 min. (ustawienia domyślne: Bez ograniczeń)

Po włączeniu funkcji Nagrywanie w pętli kamera nagrywa wideo w sposób ciągły w 
segmentach o wybranej długości. Gdy pamięć jest pełna, nowe pliki wideo nadpisują 
najstarsze, aby zapewnić ciągłe nagrywanie.

Uwaga: Nagrywanie w pętli zostanie wyłączone, gdy włączone są filmy w zwolnionym 
tempie, filmy w przyspieszonym tempie i tryb wideo time lapse.

4. Odstęp czasu time lapse

Bez ograniczeń/1s/3s/5s/10s/30s/1 min. (ustawienia domyślne: Bez ograniczeń)

Ta opcja pozwala określić częstotliwość, z jaką rejestrowane są klatki wideo i 
kompilowane. Kamera będzie rejestrować serie filmów w określonym interwale, co jest 
idealne do robienia zdjęć w dynamicznych lub zmieniających się scenach, takich jak 
chmury, gwiazdy, zachody słońca i inne.
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Uwaga: Wideo timelapse jest nagrywane bez dźwięku. Interwał timelapse działa tylko 
w trybie wideo time lapse.

5. Czas trwania time lapse

Bez ograniczeń/5 min./10 min./15 min./20 min./30 min./60 min. (ustawienia domyślne: 
Bez ograniczeń)

Ta opcja pozwala określić czas trwania nagrywania klatek wideo i ich kompilacji. Kamera 
automatycznie zatrzyma nagrywanie po upływie ustawionego czasu trwania.

Uwaga: Czas trwania time lapse jest dostępny tylko w trybie wideo time lapse.

6. Slow Motion Movie (Film w zwolnionym)

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

Włącz lub wyłącz to ustawienie. Gdy ta funkcja jest włączona, kamera przejdzie w tryb 
zwolnionego tempa.

Uwaga: Slow Motion Movie tempie zostanie wyłączony, gdy kamera jest w trybie wideo 
time lapse, gdy stabilizacja obrazu i nagrywanie w pętli są włączone, lub gdy nagrywasz 
filmy w rozdzielczości 4K30fps, 2.7K30fps i 1080P30fps.

7. Fast Motion Movie (Film w przyspieszonym tempie)

Wył./2x/4x/6x/10x/15x. (ustawienia domyślne: Wył.)

Możesz wybrać rozdzielczość i poziom zbliżenia przed nagraniem filmów w 
przyspieszonym tempie. W trybie przyspieszonego tempa kamera będzie robić serię 
zdjęć lub klatek wideo w określonym interwale, a następnie kompilować je w jeden klip 
wideo.

Uwaga: Fast Motion Movie tempie zostanie wyłączony, gdy kamera jest w trybie wideo 
timelapse, gdy stabilizacja obrazu, tryb jazdy i nagrywanie w pętli są włączone.

8. Redukcja szumu wiatru

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

Włączenie redukcji szumu wiatru, może obniżyć hałas do akceptowalnego pozio-mu. 
Kiedy redukcja szumu wiatru jest włączona, hałas zostanie zmniejszony do 
akceptowalnego poziomu, co pozwoli na lepszą jakość wideo.
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9. Mikrofon

Wewnętrzny/zewnętrzny (ustawienia domyślne: Wewnętrzny)

Masz opcję wyboru między wbudowanym mikrofonem a zewnętrznym. Aby użyć 
zewnętrznego mikrofonu dla lepszej jakości dźwięku, najpierw wybierz opcję 
„Zewnętrzny”. Następnie podłącz kompatybilny mikrofon zewnętrzny do portu USB 
kamery.

10. Kąt

Szeroki/řredni/Wąski (ustawienia domyŚlne: Szeroki) 

Kąt odnosi się do tego, jak dużo sceny może być uchwycone przez obiektyw kamery. 
Szeroki kąt obejmuje największą część sceny, podczas gdy wąski kąt obejmuje 
najmniejszą.

11. Nagrywanie dźwięku

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

Włącz nagrywanie dźwięku, aby kamera rejestrowała dźwięk podczas nagrywania wideo.

12. Auto Low Light

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

Tryb auto low light dostosowywania do słabego oświetlenia automatycznie dostosuje 
ustawienia do warunków oświetleniowych, aby osiągnąć najlepszą wydajność w słabym 
oświetleniu. Nawet jeśli będziesz się przemieszczać między jasnymi a ciemnymi 
środowiskami, nie będziesz musiał ręcznie dostosowywać ustawień kamery.

Uwaga: Tryb auto low light  dostosowywania do słabego oświetlenia zostanie 
wyłączony, gdy włączysz stabilizację obrazu.

13. Tryb Drive (tryb jazdy)

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

W tym trybie kamera automatycznie nagrywa wideo i zapisuje plik wideo po 
podłączeniu jej do zapalniczki samochodowej i uruchomieniu silnika samochodu.

Uwaga: Tryb jazdy zostanie wyłączony, gdy kamera jest w trybie wideo timelapse lub 
gdy film w przyspieszonym tempie jest włączony.

14. Tryb Video Scene (Tryb rejestrowania obrazu)

Ręczny/Woda/Jazda/Zima Nurkowanie/Noc (ustawienia domyślne: Ręczny)
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Ustawienia zdjęć

1. Rozdzielczość zdjęć

20MP/16MP/12MP/10MP/8MP/5MP (ustawienia domyślne: 20MP)

Ta kamera jest w stanie robić zdjęcia w rozdzielczości 20 MP, co oferuje większą 
klarowność i szczegółowość dzięki większej liczbie pikseli. Jednak zdjęcia o wyższej 
rozdzielczości mają większe rozmiary plików.

2. Kąt

Szeroki/Średni/Wąski (ustawienia domyślne: Szeroki)

Kąt odnosi się do tego, jak dużo sceny może być uchwycone przez obiektyw kamery. 
Szeroki kąt obejmuje największą część sceny, podczas gdy wąski kąt obejmuje 
najmniejszą.

3. ISO

Auto/100/200/400/800/1600/3200 (ustawienia domyślne: Auto)

ISO określa czułość kamery na światło i tworzy kompromis między jasnością a szumem 
obrazu. Szum obrazu odnosi się do stopnia ziarnistości zdjęcia. Przy słabym 
oświetleniu wyższe wartości ISO dają jaśniejsze obrazy, ale z większym szumem obrazu. 
Niższe wartości skutkują mniejszym szumem obrazu, ale ciemniejszymi zdjęciami.

4. Odstęp czasowy Time Lapse

Bez ograniczeń/3s/5s/10s/30s/1 min. (ustawienia domyślne: Bez ograniczeń)

Ta opcja pozwala określić częstotliwość, z jaką robione są zdjęcia i kompilowane w 
trybie zdjęć timelapse. Kamera będzie robić serię zdjęć w ustalonym interwale.

Uwaga: Interwał timelapse działa tylko w trybie zdjęć time lapse.

5. Czas trwania Time Lapse

Bez ograniczeń/5 min./10 min./15 min./20 min./30 min./60 min. (ustawienia domyślne: 
Bez ograniczeń)

Ta opcja pozwala określić częstotliwość, z jaką robione są zdjęcia i kompilowane. 
Kamera automatycznie przestanie robić zdjęcia po upływie ustawionego czasu 
trwania. 

Uwaga: Czas trwania timelapse jest dostępny tylko w trybie zdjęć time lapse.
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6. Night Lapse

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

Night Lapse jest przeznaczony do nagrywania filmów timelapse w ciemnych i słabo 
oświetlonych warunkach. Automatycznie dostosowuje czas otwarcia migawki, aby 
wpuścić więcej światła, i wybiera interwał, który da najlepszy rezultat.

Uwaga: Night Lapse jest dostępny tylko w trybie zdjęć time lapse.

7. Burst Photo (zdjęcia seryjne)

Wył./3 zdjęcia/7 zdjęcia/15 zdjęcia/30 zdjęcia (ustawienia domyślne: Wył.)

Ta opcja ustawia liczbę zdjęć do zrobienia w trybie zdjęć seryjnych. Jest idealna do 
rejestrowania szybko poruszających się aktywności. Możesz ustawić na Wyłączone.

Uwaga: Zdjęcia seryjne zostaną wyłączone, gdy włączony jest długi czas naświetlania. 

8. Delay Timer (Samowyzwalacz)

Wył./3s/5s/10s/20s (ustawienia domyślne: Wył.)

Ta opcja pozwala określić czas trwania odliczania przed zrobieniem zdjęcia przez 
kamerę. Kamera uruchomi timer po naciśnięciu przycisku migawki i automatycznie 
zrobi zdjęcie po zakończeniu odliczania.

Uwaga: Delay timer zostanie wyłączony, gdy włączony jest długi czas naświetlania lub 
tryb zdjęć time lapse.

9. Długa ekspozycja

Wył./1s/2s/5s/8s/30s/1 min. (ustawienia domyślne: Wył.)

Długie naświetlanie najłatwiej osiągnąć w warunkach słabego oświetlenia, ale można 
je wykonać w jaśniejszym świetle, używając filtrów neutralnych lub specjalnie 
zaprojektowanych kamer.

Uwaga: Długi czas naświetlania zostanie wyłączony, gdy włączone są zdjęcia seryjne i 
Delay timer. Zostanie również wyłączony, gdy kamera jest w trybie zdjęć time lapse. 

10. DNG

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

DNG oznacza Cyfrowy Negatyw. Plik DNG przechowuje nieskompresowane dane 
obrazu na twojej kamerze. Plik DNG stworzony tą kamerą nie wymaga edycji w 
PhotoShopie.

Uwaga: DNG zostanie wyłączony, gdy włączony jest znacznik daty.
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11. Tryb Photo Scene

Ręczny/Wewnątrz/Na zewnątrz/Portret/Krajobraz/Noc (ustawienia domyślne: Ręczny)

Ustawienia systemowe

1. Dźwięki

Migawka: Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wł.)

Uruchomienie: Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wł.)

Sygnał dźwiękowy: Wł//Wył. (ustawienia domyślne: Wł.)

Głośność: 0/1/2/3 (ustawienia domyślne: 2)

Domyślnym ustawieniem jest Wł.

Można włączyć lub wyłączyć dźwięki migawki, uruchomienia i sygnału dźwiękowe-go. 

2. Kalibracja zniekształceń

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

Kalibracja zniekształceń koryguje efekt "rybiego oka", który może występować przy 
szerokokątnych ujęciach, zapewniając obrazy bez zniekształceń.

Uwaga: Kalibracja zniekształceń jest wyłączona, gdy stabilizacja obrazu jest włączona.

3. Efekt specjalny

Brak/Czarno-biały/SepiaŻywy/Naturalny/Negatyw/Ciepły/Zimny/Czerwony/Zielony/ 
Niebieski (ustawienia domyślne: Naturalny)

Uwaga: Aby ustawić specjalny efekt, wyłącz tryb nurkowania i ustaw balans bieli na "Auto".

4. Tryb Diving (tryb nurkowania)

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

Gdy tryb nurkowania jest włączony, kamera kompensuje brak czerwonego światła w 
podwodnych scenach. Ten tryb jest idealny do użycia w tropikalnych i błękitnych 
wodach.

Uwaga: Aby włączyć tryb nurkowania, najpierw ustaw balans bieli na "Auto" i specjalny 
efekt na "Brak".
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5. Stempel daty

Wył./Data/Data i Czas (ustawienia domyślne: Wył.)

Kamera doda znak wodny do twoich filmów lub zdjęć zgodnie z twoim ustawieniem.

Uwaga: Znacznik daty jest wyłączony, gdy stabilizacja obrazu i DNG są włączone.

6. Data i czas

MM/DD/YY HH/MM/SS

Możesz ustawić datę i godzinę ręcznie lub zsynchronizować je z telefonem przez 
aplikację AKASO GO.

7. Wygaszacz ekranu

Wył./30s/1 min./2 min. (ustawienia domyślne: 2 min.)

Możesz określić, kiedy ekran kamery ma przejść w stan uśpienia, aby oszczędzać baterię. 
Aby ponownie włączyć ekran, wystarczy go dotknąć lub nacisnąć dowolny przycisk.

8. Automatyczne wyłączanie 

WyŁączone/1 min./2 min. (ustawienia domyŚlne: 2 min.)

Możesz ustawić czas bezczynności, po którym kamera automatycznie się wyłączy. Jeśli 
nie będzie używana przez wybrany czas, kamera się wyłączy.

9. Właczenie automatycznego nagrywania

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

Gdy automatyczne nagrywanie po włączeniu jest włączone, kamera będzie automatycznie 
nagrywać filmy po włączeniu kamery akcji V50 Elite.

10. Częstotliwość zasilania

50Hz/60Hz (ustawienia domyślne: 50Hz)

11. Balans bieli

Auto/Światło dzienne/pochmurno/światło wolframowe/biała fluorescencja (ustawienia 
domyślne: Auto)

Balans bieli dostosowuje temperaturę barwową twoich filmów i zdjęć, zapewniając 
optymalną dokładność kolorów zarówno w ciepłym, jak i zimnym oświetleniu. 

Uwaga: Aby ustawić balans bieli, wyłącz tryb nurkowania i ustaw specjalny efekt na 
"Brak".
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Uwaga: Wideo timelapse jest nagrywane bez dźwięku. Interwał timelapse działa tylko 
w trybie wideo time lapse.

5. Czas trwania time lapse

Bez ograniczeń/5 min./10 min./15 min./20 min./30 min./60 min. (ustawienia domyślne: 
Bez ograniczeń)

Ta opcja pozwala określić czas trwania nagrywania klatek wideo i ich kompilacji. Kamera 
automatycznie zatrzyma nagrywanie po upływie ustawionego czasu trwania.

Uwaga: Czas trwania time lapse jest dostępny tylko w trybie wideo time lapse.

6. Slow Motion Movie (Film w zwolnionym)

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

Włącz lub wyłącz to ustawienie. Gdy ta funkcja jest włączona, kamera przejdzie w tryb 
zwolnionego tempa.

Uwaga: Slow Motion Movie tempie zostanie wyłączony, gdy kamera jest w trybie wideo 
time lapse, gdy stabilizacja obrazu i nagrywanie w pętli są włączone, lub gdy nagrywasz 
filmy w rozdzielczości 4K30fps, 2.7K30fps i 1080P30fps.

7. Fast Motion Movie (Film w przyspieszonym tempie)

Wył./2x/4x/6x/10x/15x. (ustawienia domyślne: Wył.)

Możesz wybrać rozdzielczość i poziom zbliżenia przed nagraniem filmów w 
przyspieszonym tempie. W trybie przyspieszonego tempa kamera będzie robić serię 
zdjęć lub klatek wideo w określonym interwale, a następnie kompilować je w jeden klip 
wideo.

Uwaga: Fast Motion Movie tempie zostanie wyłączony, gdy kamera jest w trybie wideo 
timelapse, gdy stabilizacja obrazu, tryb jazdy i nagrywanie w pętli są włączone.

8. Redukcja szumu wiatru

Wł./Wył. (ustawienia domyślne: Wył.)

Włączenie redukcji szumu wiatru, może obniżyć hałas do akceptowalnego pozio-mu. 
Kiedy redukcja szumu wiatru jest włączona, hałas zostanie zmniejszony do 
akceptowalnego poziomu, co pozwoli na lepszą jakość wideo.

Stabilizacja obrazu

Stabilizacja obrazu

1080P120fps, 720P240fps, 720P120fps

Time Lapse Video, Kalibracja zniekształceń

Stabilizacja obrazu Slow Motion Movie, Fast Motion Movie, Auto Low Light

Time Lapse Video Slow Motion Movie, Fast Motion Movie

Time Lapse Video Tryb jazdy, Stabilizacja obrazu

Zapis w pętli Slow Motion Movie, Fast Motion Movie, Time Lapse Video

Efekt specjalny Tryb nurkowania, Balans bieli

12. Język

English/ 日本語 /Deutsch/Italiano/ Español/Français/ 简体中文 /繁體中文 (ustawienia 
domyślne: English)

Możesz wybrać język systemu dla swojej kamery akcji V50 Elite.

13. Formatowanie karty

Tak/Nie (ustawienia domyślne:Nie)

Aby utrzymać kartę pamięci w dobrym stanie, regularnie ją formatuj. Formatowanie 
usuwa całą zawartość, więc upewnij się, że najpierw zgrasz swoje zdjęcia i filmy.

Aby sformatować kartę, wejdź do ekranu ustawień systemowych, przewiń w dół, aby 
znaleźć opcję "Formatowanie karty" i dotknij jej, aby zakończyć proces formatowania.

14. System

Reset

Tak/Nie (ustawienia domyślne: Nie)

Ta opcja resetuje wszystkie ustawienia do ich wartości domyślnych.

Informacje o systemie: V50 Elite: RRRRMMDD-V*.*

Informacje o karcie: Pojemność/Wolne miejsce

W opcji System możesz sprawdzić model, wersję i czas aktualizacji swojej kamery 
V50 Elite. Opcja Informacje o karcie pozwala sprawdzić pojemność i wolne miejsce na 
twojej karcie pamięci.

Uwaga: Niektóre funkcje nie mogą być używane jednocześnie. Proszę odnieść się do 
poniższych informacji.

01 02 03 04

05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 29

PL



Time Lapse Photo Delay Timer, Długa ekspozycja

Slow Motion Movie Nagrywanie w pętli, Time Lapse video, Stabilizacja obrazu

Fast Motion Movie Stabilizacja obrazu, Nagrywanie w pętli, Tryb jazdy

Delay Timer Time Lapse Photo, Długa ekspozycja

DNG Znacznik daty

Długa ekspozycja Burst Photo, Delay Timer, Time Lapse Photo
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Ta kamera umożliwia robienie zdjęć i nagrywanie filmów za pomocą jednego polecenia 
głosowego w jednym z 8 obsługiwanych języków. Aby kontrolować kamerę za pomocą 
głosu, musisz włączyć funkcję sterowania głosowego na pilocie. Aby skorzystać z 
funkcji sterowania głosowego, upewnij się, że mikrofon pilota znajduje się w odległości 
nie większej niż 10 centymetrów od ust i mów wyraźnie w cichym otoczeniu. To pomoże 
zapewnić optymalne rezultaty. Proszę postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami, aby 
użyć funkcji sterowania głosowego.

1. Upewnij się, że kamera jest najpierw podłączona do pilota. Aby to zrobić, włącz 
kamerę i aktywuj pilota, naciskając dowolny z jego przycisków. Kamera automaty 
cznie połączy się z pilotem.

2. Naciśnij przycisk sterowania głosowego na pilocie, aby włączyć funkcję sterowania   
głosowego. Niebieska kontrolka pozostanie włączona, gdy pilot jest w trybie 
sterowania głosowego.

3. Wydawaj polecenia głosowe (patrz lista poniżej) do mikrofonu pilota. Niebieska 
kontrolka zamiga po wydaniu polecenia głosowego.

4. Aby wyłączyć funkcję sterowania głosowego, wystarczy nacisnąć przycisk sterowania 
głosowego. Niebieska kontrolka zgaśnie.

Wskazówki:

1. Wydajność sterowania głosowego może się różnić w zależności od odległości, hałasu 
otoczenia i wiatru. Upewnij się, że kamera jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

2. Zatrzymaj nagrywanie wideo przed wydaniem nowego polecenia.

3. Pilot pozostanie aktywny w trybie sterowania głosowego. Nadal możesz naciskać 
dowolne przyciski pilota.

4. Funkcja sterowania głosowego zostanie wyłączona, gdy kamera się wyłączy.

5. Jeśli funkcja sterowania głosowego jest wyłączona, pilot automatycznie dezaktywuje 
się po 3 minutach bezczynności, gdy nie zostaną wydane żadne polecenia głosowe.

Kontrola V50 Elite za pomocą głosu
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Aby połączyć kamerę z aplikacją AKASO GO, najpierw pobierz tę aplikację ze Sklepu 
App Store lub Google Play na swój smartfon. Kiedy kamera jest połączona z aplikacją 
AKASO GO, możesz nią sterować, aby robić zdjęcia lub zmieniać ustawienia za pomocą 
telefonu. Możesz również podglądać na żywo, odtwarzać, pobierać, edytować i 
udostępniać filmy za pośrednictwem tej aplikacji. Prosimy postępować zgodnie z 
poniższymi instrukcjami, aby połączyć kamerę z aplikacją AKASO GO.

1. Włącz kamerę, naciśnij i przytrzymaj przycisk Wifi, aby włączyć Wifi. Kamera przejdzie 
w tryb Wifi i wyświetli informacje Wifi w ciągu 3 sekund.

2. Wejdź na stronę ustawień Wifi telefonu, znajdź identyfikator SSID Wifi na liście i 
dotknij go, a następnie wprowadź hasło 1234567890, aby nawiązać połączenie. 

    Wskazówka: Po połączeniu z Wifi kamery pojawi się powiadomienie „No Internet 
Connection” lub „Weak Security”, ponieważ dane telefonu są wstrzymane. Możesz 
to zignorować i kontynuować łączenie z aplikacją.

3. Otwórz aplikację AKASO GO na smartfonie, a następnie dotknij „Device (Urządzenie)” 
→ „Add Device (Dodaj urządzenie)”, aby wybrać V50 Elite z opcji do połączenia.

4. Zaznacz „The above operation has been confirmed (Operacje powyżej potwierdzone)” 
i dotknij „Live Preview (Podgląd na żywo)”. Twoja kamera zostanie połączona z 
aplikacją AKASO GO w ciągu kilku sekund.

Łączenie z aplikacją AKASO GO

Camera Turn Off Wyłącza kamerę

AKASO Wifi on Włącza tryb Wifi

AKASO Wifi off Wyjście z trybu Wifi

Action Start Video

Action Stop Shooting

Action Photo

Przerywa nagrywanie wideo

Captures a single photo

Polecenie Opis

Rozpoczyna nagrywania 
wideo
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3. Dotknij ikony        pliku wideo lub ikony        pliku zdjęcia.

Możesz odtwarzać swoją zawartość na kamerze, komputerze, telewizorze, smartfonie 
lub tablecie. Możesz również odtwarzać zawartość, wkładając bezpośrednio kartę 
pamięci do urządzenia, takiego jak komputer lub kompatybilny telewizor. W tym 
przypadku rozdzielczość odtwarzania zależy od rozdzielczości urządzenia i jego 
zdolności do odtwarzania tej rozdzielczości.

Wyświetlanie filmów lub zdjęć na urządzeniu V50 Elite

1. Włącz kamerę.

2. Dotknij ikony odtwarzania w lewym dolnym rogu ekranu kamery lub przytrzymaj 
przycisk w dół, aby przejść do trybu odtwarzania.

Odtwarzanie zawartości

00:21:23 00:15:18

1/2

Video
4K 60fps

00:00:00 | 01:07:55
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4. Dotknij pliku wideo lub zdjęcia w trybie pełnoekranowym, aby je odtworzyć.

5. Aby wyjść z plików wideo lub zdjęć, dotknij ikony       powrotu.

1/2

4K60FPS 00:00:02 / 00:15:18

Uwaga: Jeśli twoja karta pamięci zawiera dużo treści, ich ładowanie może zająć chwilę.

Usuwanie filmów lub zdjęć na V50 Elite

1. Wejdź do trybu odtwarzania.

2. Dotknij ikony        pliku wideo lub ikony        pliku zdjęcia.

3. Dotknij pliku wideo lub zdjęcia, które chcesz usunąć.

4. Dotknij ikony       usuwania. Na ekranie pojawi się komunikat „Usunąć ten plik? 

    Tak/ Nie”.

5. Dotknij „Tak”, wybrany plik zostanie usunięty.

Uwaga: Nie można usuwać plików wideo ani zdjęć, gdy są one wyświetlane w trybie 
pełnoekranowym.

2/95.90MB

Yes

Delete This File? 

No
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Przenoszenie zawartości do komputera
Możesz przetransferować swoją zawartość na komputer za pomocą kabla USB lub 
czytnika kart (sprzedawanego osobno). Aby przetransferować pliki na komputer za 
pomocą kabla USB, podłącz swoją kamerę do komputera za pomocą kabla USB. Po 
wyświetleniu komunikatu wybierz „Pamięć USB” jako preferencję połączenia. Aby 
przetransferować pliki na komputer za pomocą czytnika kart, włóż kartę pamięci do 
czytnika kart, a następnie podłącz czytnik do portu USB komputera. Po pomyślnym 
przesłaniu możesz przetransferować pliki na komputer lub usunąć wybrane pliki za 
pomocą Eksploratora plików.

Przenoszenie plików do smartfona
1. Otwórz aplikację AKASO GO, a następnie połącz ją z kamerą.

2. Dotknij ikony Albumu w lewym dolnym rogu, aby zobaczyć filmy i zdjęcia.

3. Dotknij ikony Wybierz w prawym górnym rogu, aby wybrać wideo lub zdjęcie, które 
chcesz pobrać, a następnie dotknij ikony Pobierz w prawym dolnym rogu. Poczekaj 
cierpliwie, aż proces pobierania zostanie zakończony. Plik zostanie pomyślnie 
zapisany w albumie zdjęć Twojego telefonu.

Uwaga:

1. Prosimy nie zmieniać ustawień Wifi ani nie rozłączać się z aplikacji podczas trwania 
procesu pobierania.

2. Jeśli nie możesz pobrać filmów lub zdjęć na iPhone'a za pomocą aplikacji, przejdź do 
strony Ustawienia telefonu → Privacy (Prywatność)→ Photos (Zdjęcia), znajdź 
„AKASO GO” i wybierz „All Photos" (Wszystkie zdjęcia).

3. Nie można pobierać filmów 4K lub 2,7K za pośrednictwem aplikacji na iPhone'a. 
Filmy te należy przenieść na komputer.

Regulacja poziomu zoomu
Funkcja Zoom pozwala dostosować, jak blisko lub daleko pojawia się obiekt na Twoim 
filmie lub zdjęciu. Domyślnie zoom jest wyłączony. Funkcja Zoom jest dostępna w 
trybie wideo i trybie zdjęć. V50 Elite może powiększać do 8X.

Aby dostosować poziom zoomu, upewnij się, że kamera jest na ekranie podglądu. 
Następnie naciśnij przycisk Góra lub Dół, aby przybliżyć lub oddalić obraz.

Przenoszenie zawartości
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Aby utrzymać kartę pamięci w dobrym stanie, regularnie ją reformatuj. Reformatowanie 
usuwa całą zawartość, więc najpierw skopiuj swoje zdjęcia i filmy na inne urządzenie.

1. Włącz kamerę i wejdź do ekranu ustawień systemowych.

2. Przewiń w dół, aby znaleźć opcję "Format Card (Karta formatu").

3. Dotknij "Yes (Tak)". Na ekranie pojawi się komunikat "Busy...Please wait (Zajęty... 
Proszę czekać"). Po chwili karta pamięci zostanie sformatowana pomyślnie.

Reformatowanie karty pamięci

Postępuj zgodnie z poniższymi wskazówkami, aby uzyskać najlepszą wydajność kamery:

1. Aby uzyskać najlepszą wydajność dźwięku, potrząśnij kamerą lub dmuchnij na 
mikrofon, aby usunąć zanieczyszczenia z otworów mikrofonu.

2. Aby wyczyścić obiektyw, przetrzyj go miękką, niestrzępiącą się szmatką. Nie należy 
wkładać obcych przedmiotów wokół obiektywu.

3. Nie dotykaj obiektywu palcami.

4. Trzymaj kamerę z dala od kropli i wstrząsów, które mogą spowodować uszko- dzenie 
części znajdujących się wewnątrz.

5. Trzymaj kamerę z dala od wysokiej temperatury i silnego słońca, aby uniknąć jej 
uszkodzenia.

Konserwacja kamery

Jeśli podczas nagrywania akumulator osiągnie 0%, kamera zapisuje plik i wyłącza się. 
Aby maksymalnie wydłużyć czas pracy akumulatora, należy w miarę możliwości 
stosować się do poniższych wskazówek:

- Wyłącz połączenia bezprzewodowe.

- Nagrywaj wideo przy niższej liczbie klatek i rozdzielczości.

- Użyj ustawienia Wygaszacz ekranu.

Maksymalizacja żywotności baterii
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Przycisk zdjęć

Mikrofon

Przycisk sterowania głosem

Przycisk wideo

1. Jeśli przechowujesz na dłuższy czas, utrzymuj poziom naładowania baterii na  poziomie 
50-60%. Ładuj co 3 miesiące i rozładuj baterię co 6 miesięcy.

2. Nie przechowuj baterii razem z metalowymi przedmiotami, takimi jak monety, klucze 
czy naszyjniki. Jeśli końcówki baterii zetkną się z metalowymi przedmiotami, zwarcie 
może spowodować pożar.

3. Przechowuj baterię w suchych miejscach, bezpiecznych przed potencjalnym 
uszkodzeniem fizycznym spowodowanym ściskaniem lub zderzeniem.

4. Unikaj używania lub przechowywania baterii w wysokich temperaturach, takich jak 
bezpośrednie światło słoneczne lub gorące pomieszczenie. Bateria może się 
nagrzewać, działać nieprawidłowo lub mieć skrócony czas użytkowania w takich 
warunkach.

5. Unikaj używania lub przechowywania baterii w niskotemperaturowych środowiskach, 
ponieważ skróci to żywotność baterii lub spowoduje jej nieprawidłowe działanie.

6. Unikaj środowisk o silnym polu elektrostatycznym lub magnetycznym; mogą one 
uszkodzić ochronną jednostkę baterii, stwarzając zagrożenie bezpieczeństwa.

7. Jeśli bateria wydziela zapach, przegrzewa się, zmienia kolor, zniekształca się lub 
wykazuje jakiekolwiek anomalie, przestań jej używać i natychmiast wyjmij ją z kamery 
lub ładowarki, niezależnie od tego, czy jest używana, ładowana czy przechowywana. 

8. Bezpiecznie izoluj używane elektrody, aby zapobiec potencjalnym zagrożeniom.

Przechowywanie akumulatora

Pilot
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Przed użyciem pilota upewnij się, że jest aktywowany. Aby to zrobić, po prostu naciśnij 
dowolny przycisk.

Przycisk sterowania głosowego

Aby sterować kamerą za pomocą głosu, naciśnij przycisk sterowania głosowego, aby 
włączyć funkcję sterowania głosowego. Niebieska lampka kontrolna będzie świecić. 
Następnie możesz wydawać dowolne z obsługiwanych poleceń głosowych. Aby 
wyłączyć funkcję sterowania głosowego, naciśnij ponownie ten przycisk. Lampka 
kontrolna również zgaśnie.

Przycisk wideo

Aby nagrywać wideo za pomocą pilota, upewnij się, że kamera jest w trybie wideo. 
Następnie naciśnij przycisk wideo, aby rozpocząć lub zatrzymać nagrywanie. Niebieska 
lampka kontrolna będzie migać za każdym razem, gdy naciśniesz przycisk wideo.

Wskazówka: Aby wyłączyć pilota, możesz przytrzymać przycisk wideo. Niebieska 
lampka kontrolna zamiga trzy razy. Gdy kamera zostanie wyłączona, pilot również 
zostanie dezaktywowany.

Przycisk zdjęcia

Aby zrobić zdjęcie za pomocą pilota, upewnij się, że kamera jest w trybie zdjęcia. 
Następnie naciśnij przycisk zdjęcia, aby zrobić zdjęcie. Niebieska lampka kontrolna 
będzie migać za każdym razem, gdy naciśniesz przycisk zdjęcia.

Ładowanie

Aby naładować pilota, podłącz go za pomocą dołączonego kabla USB. Czerwona lampka 
kontrolna będzie świecić podczas ładowania i zgaśnie, gdy pilot będzie w pełni 
naładowany.

Ładowanie

Aby naładować pilota, podłącz go za pomocą dołączonego kabla USB. 

Port micro USB 

Uwaga: Pilot jest tylko odporny na zachlapania.

Instrukcje obsługi przycisków

01 02 03 04

05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 29

PL



Czerwona lampka kontrolna będzie świecić podczas ładowania i zgaśnie, gdy pilot 
będzie w pełni naładowany.

Czas działania

Wbudowana bateria litowa może być w pełni naładowana w zaledwie 90 minut i 
zapewnia do 23 godzin ciągłego użytkowania.

Zamocuj swoją kamerę do kasków, sprzętu i wyposażenia.

Montaż kamery
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Kontakt

W razie pytań dotyczących produktów AKASO, prosimy o swobodny kontakt. 
Odpowiemy w ciągu 24 godzin.

cs@akasotech.com www.akasotech.com
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Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, 
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on 
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego 
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom 
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego 
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska 
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym 
produkt został zakupiony.

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej 
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, 
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny 
zostać wykryte i wyeliminowane.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta 
dostępne na stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja.

Ochrona środowiska
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Mensagens Importantes
Parabéns pela sua nova AKASO Action Camera V50 Elite! Você deve estar empolgado
(a) para usar a sua AKASO V50 Elite. No entanto, reserve um tempo para ler este 
manual antes de utilizá-la. É importante que você conheça todas as funcionalidades 
agora, para aproveitá-la ao máximo.

CUIDADOS!

1. Este é um produto de alta precisão. Não deixe cair.

2. Não exponha o item a campos magnéticos fortes, como motores elétricos, ímãs e 
máquinas que emitem ondas de rádio intensas.

3. Nunca deixe o item em áreas de alta temperatura. Eletrônicos e óptica podem ser 
danificados com a exposição prolongada ao calor.

4. Embora este modelo seja à prova d'água e não necessite de uma caixa adicional, é 
importante garantir que todas as vedação estão intactas e as portas estão fechadas 
corretamente antes de submergir a câmera na água.

5. Evite períodos prolongados de carregamento da bateria. Mantenha-o longe de 
crianças e animais de estimação durante o carregamento para evitar acidentes.

Dica útil:

Se a sua câmera não estiver funcionando normalmente ou encontrar qualquer problema 
de qualidade de foto ou vídeo, sinta-se à vontade para consultar as perguntas frequentes 
neste manual ou entrar em contato com nosso suporte para obter ajuda enviando 
e-mails para o nosso endereço de e-mail oficial cs@akasotech.com.
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V50 Elite
x 1

Case à prova d’água
x 1

Carregador de
bateria x 1

Bateria
x 2

Cabo USB
x 1

Controle remoto 
x 1

Tampa traseira
protetora x 1

Suporte para
capacete1 x 1

Tiras de Fixação
x 4

Suporte para
capacete2 x 1

Suporte tipo C
x 1

Suporte com
fivela x 1

 Suporte em
J (J-Hook) x 1

Suporte tipo E
x 1

Suporte tipo D
x 1

Cordões de
Segurança x 5

Suporte tipo A
x 1

Suporte tipo H
x 1

Chave de aperto
x 1

Suporte tipo F
x 1

Flanela de Limpeza
de Lente x 1 

Fitas Adesivas
Dupla Face x 2

Guia Rápido
de Início x 1

O que há na caixa
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Especificações da câmera

LCD

Formato de vídeo/foto

Duração da bateria

Modelo V50 Elite

Tela LCD TFT de 2,0 polegadas 320x24

MOV/JPG

Controle remoto Suporte

Controle de voz Suporte

Microfone externo Suporte

Dimensões 61×42×33mm

Cerca de 50 minutos de tempo de gravação em 4K. 
Nota: A duração efectiva da bateria pode variar 
consoante o ambiente e a utilização. 
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Seu V50 Elite

1

2
4

143

5

6

Botão do obturador / Wifi / Select

Botão Energia / Modo / Sair 

Porta micro USB

Slot para cartão de memória

Porta micro HDMI

Lente

1

3

4

5

6

2

01 02 03 04

05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16

17 18 19 20 21 22

23 24 25 26 27 28

PT



8

9

7

14111410

Tela sensível ao toque

Botão para cima

Botão para baixo

Orifício para tripé

Tampa da bateria

7

9

10

11

8

Nota: A câmara não grava sons quando está na caixa estanque.
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Começando
Bem-vindo à sua AKASO V50 Elite. Para capturar vídeos e fotos, você precisa de um 
cartão de memória (vendido separadamente).

Cartões de Memória
Por favor, use cartões de memória de marca que atendam aos seguintes requisitos:
• microSD, microSDHC ou microSDXC
• UHS-I
• Capacidade de até 256GB (FAT32)

Nota:

1. Por favor, formate o cartão de memória primeiro nesta câmera antes de usá-lo. 
Para manter seu cartão de memória em bom estado, formate-o regularmente. A 
formatação apaga todo o conteúdo, portanto, certifique-se de fazer backup de suas 
fotos e vídeos antes da formatação.

2. O cartão de memória formatado em FAT32 interrompe a gravação quando o 
tamanho do arquivo atinge 4GB e começa a gravar em um novo arquivo. 

Ligando/Desligando 
Para ligar: Enquanto a câmera estiver desligada, pressione e segure o botão energia por 
3 segundos para ligá-la. Você ouvirá um sinal sonoro e verá a luz de status se acender. 
Assim que as informações aparecerem na tela, você saberá que sua câmera está 
ligada.

Para desligar: Enquanto a câmera estiver ligada, pressione e segure o botão energia 
por 3 segundos para desligá-la. Você ouvirá um sinal sonoro e verá a luz de status se 
apagar.

Alternando o Modo 
Para trocar o modo: Na tela de visualização, pressione o botão Liga/Desliga para alternar 
entre os modos.

Nota: você só pode alternar entre os modos de Vídeo e Foto. Para escolher qualquer 
outra opção de modo, toque no ícone do modo atual para acessar o menu de modo. 

Para sair do modo: Para sair do modo atual, simplesmente pressione o botão de energia 
novamente.
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Ligar/Desligar o Wifi
Para ligar o Wifi: Na tela de visualização, pressione e segure o botão Wifi para ligar o 
Wifi. Você também pode tocar no ícone do Wifi no menu de modos para ligar o Wifi. 
O indicador Wifi ficará piscando quando o Wifi estiver ativado e permanecerá aceso 
quando a conexão Wifi for estabelecida.

Para desligar o Wifi: Pressione e segure o botão Wifi para desligar o Wifi.
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Existem 6 modos nesta câmera: Vídeo, Vídeo em Time Lapse, Câmera Lenta, Foto, 
Foto em Time Lapse e Wifi.

Para acessar esses modos, primeiro ligue a câmera. Em seguida, toque no modo na 
parte inferior da tela da câmera para entrar no menu de modos e selecione o modo 
desejado. A câmera mudará automaticamente para o modo selecionado.

Visão geral dos modos

Foto
20MP(4:3)

0  3325

Vídeo Câmera
Lenta

Foto

 Vídeo
Lapso Tempo

Foto Lapso 
Tempo

Wifi

Modo de Vídeo

O modo de vídeo é o modo padrão 
quando a câmera é ligada. 

Quando a câmera está no modo de 
vídeo, pressione o botão do obturador 
para iniciar ou parar a gravação de 
vídeos. A luz indicadora piscará durante 
a gravação.

Vídeo
4K60fps

00:00:00 | 01:40:51

Modo de Vídeo Lapso Tempo

No Modo de Vídeo em Lapso de Tempo, 
ao pressionar o botão do obturador, a 
câmera irá gravar vídeos a 30 quadros 
por segundo, utilizando imagens 
capturadas em intervalos específicos 
para criar um efeito de lapso de tempo 
contínuo e de alta qualidade.Vídeo Lapso Tempo

4K60fps

00:00:00 | 01:40:513
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Modo Câmera Lenta
A câmera é capaz de gravar vídeos em 
resoluções e níveis de zoom específicos. 
Por exemplo, se você selecionar a opção 
2.7K 2X para gravar um vídeo com duração 
de um minuto, a câmera irá gerar um 
vídeo em câmera lenta de 2 minutos 
com resolução de 2.7K. Este modo é 
ideal para capturar cenas de movimento 
rápido com maior clareza.

Câmera Lenta
1080P 4X

00:00:00 | 01:40:51

Modo de Foto Lapso Tempo

Neste modo, ao pressionar o botão do 
obturador, a câmera irá tirar uma série 
de fotos no intervalo configurado. Este 
modo é adequado para tirar fotos em 
cenas que estão em constante mudança.

Modo de Foto

Pressione o botão Modo para alternar 
para o Modo de Foto após ligar a câmera.

Quando a câmera está no Modo de Foto, 
pressione o botão do obturador para tirar 
uma foto.

Foto
20MP(4:3)

1  3325

Foto Lapso Tempo
20MP(4:3)

1  33253

Modo Wifi

Quando o Wifi é ativado, a câmera 
entrará no modo Wifi e exibirá as 
informações do Wifi.

SSID:
AKASO_V50Elite_*_****

PWD:
12345679890

À espera de ligação Wifi...
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Configuração do vídeo

1. Tamanho do Filme 

4K 60fps, 4K 30fps, 2.7K 60fps, 2.7K 30fps, 1080P 120fps, 1080P 60fps, 1080P 30fps, 
720P 240fps, 720P 120fps, 720P 60fps (A configuração padrão é 4K 60fps)

Essa câmera é capaz de gravar vídeos com resolução de até 4K60fps, sendo que uma 
resolução mais alta oferece maior clareza e detalhes devido ao aumento do número 
de pixels. No entanto, vídeos com resolução mais alta também resultam em arquivos 
maiores.

Nota: A captura de vídeos com alta resolução ou alta taxa de quadros em ambientes 
de baixa temperatura pode consumir mais energia.

2. Estabilização de imagem

Ligado/Desligado (A configuração padrão é Desligado)

A estabilização de imagem será desativada quando você definir a "Resolução" para 
1080P120fps, 720P240fps e 720P120fps. Para mais detalhes, consulte as informações 
relacionadas na página 18 deste manual.

Nota: A Estabilização de Imagem será desativada ao capturar vídeos 1080P120fps, 
720P240fps e 720P120fps. Para obter mais recursos que não funcionam com Estabilização 
de Imagem, consulte o formulário na página 18.

3. Gravação contínua

Ilimitado/2 Min/3 Min/5 Min (A configuração padrão é Ilimitado)

Com a Gravação contínua ativada, a câmera grava vídeos de forma contínua em 
segmentos de duração selecionada. Quando a memória estiver cheia, os novos arquivos 
de vídeo sobrescrevem os mais antigos para garantir a gravação contínua.

Nota: A Gravação em Loop será desativada quando os modos Filme em Câmera Lenta 
e Filme em Movimento Rápido estiverem ativados ou quando a câmera estiver no modo 
Vídeo Lapso Tempo.

4. Intervalo Lapso Tempo

Desligado/1S/3S/5S/10S/30S/1 Min (A configuração padrão é Desligado)

Essa opção permite especificar a frequência com que os quadros de vídeo são

Configuração do V50 Elite
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capturados e compilados. A câmera capturará uma série de vídeos no intervalo definido, 
sendo ideal para tirar fotos em cenas dinâmicas ou em constante mudança, como nuvens, 
estrelas, pôr do sol e muito mais.

Nota: O vídeo em time-lapse é gravado sem áudio. O Intervalo Lapso Tempo funciona 
apenas no modo Vídeo Lapso Tempo.

5. Duração Lapso Tempo

Ilimitado/5 Min/10 Min/15 Min/20 Min/30 Min/60 Min (A configuração padrão é 
Ilimitado)

Essa opção permite que você especifique a frequência com que os quadros de vídeo 
são capturados e compilados. A câmera irá parar automaticamente a gravação após a 
duração definida.

Nota: A Duração Lapso Tempo funciona apenas no modo Vídeo Lapso Tempo.

6. Filme em Câmera Lenta

Ligado/Desligado (A configuração padrão é Desligado)

Ative ou desative esta configuração. Quando esta função estiver ativada, a câmera 
entrará no modo de câmera lenta.

Nota: O Filme em Câmera Lenta será desativado quando a câmera estiver no modo Vídeo 
Lapso Tempo ou quando a Estabilização de Imagem e a Gravação em Loop estiverem 
ativadas, ou ao capturar vídeos 4K30fps, 2.7K30fps e 1080P30fps.

7. Filme em Movimento Rápido

Desligado/2x/4x/6x/10x/15x (A configuração padrão é Desligada)

Você pode escolher a resolução e o nível de zoom antes de gravar vídeos em movimento 
rápido. No modo de Movimento Rápido, a câmera capturará uma série de fotos ou 
quadros de vídeo no intervalo definido e, em seguida, os compilará em um único clipe 
de vídeo.

Nota: O Filme em Movimento Rápido será desativado quando a câmera estiver no modo 
de Drive Mod, ou quando a Estabilização de Imagem, Modo Acionamento e Gravação 
contínua estiverem ativados.

8. Redução Ruído Vento

Ligado/Desligado (A configuração padrão é desligada)

Quando a Redução de Ruído do Vento está ativada, o ruído será reduzido para um nível 
aceitável, permitindo uma melhor qualidade de vídeo.
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Nota: Redução Ruído Vento funciona somente no modo Vídeo.

9. Microfone

Interno/Externo (A configuração padrão é Interno)

Você tem a opção de selecionar um microfone embutido ou um externo. Para usar um 
microfone externo para melhor qualidade de som, selecione a opção "Externo" primeiro. 
Em seguida, conecte um microfone externo compatível à porta USB da câmera.

10. Ângulo

Ampla/Médio/Estreito (A configuração padrão é Ampla)

O ângulo refere-se à quantidade da cena que pode ser capturada pela lente da câmera. 
O ângulo amplo captura a maior parte da cena, enquanto o ângulo estreito captura a 
menor parte.

11. Gravação de Som

Ligado/Desligado (A configuração padrão é Ligado)

Quando a Gravação de Som está ativada, a câmera gravará áudio durante a gravação 
de vídeo.

12. Auto Low Light

Ligado/Desligado (A configuração padrão é Desligada)

O modo Automático de Baixa Luminosidade ajustará automaticamente as configurações 
de acordo com as condições de iluminação para obter o melhor desempenho em 
ambientes com pouca luz. Mesmo que você se mova entre ambientes claros e escuros, 
não é necessário ajustar manualmente as configurações da câmera.

Nota: O Modo Auto Low Light será desativado quando você ativar a Estabilização de 
Imagem.

13. Modo Acionamento

Ligado/Desligado (A configuração padrão é Desligada)

Neste modo, a câmera gravará automaticamente vídeos e salvará o arquivo de vídeo 
quando conectada ao acendedor de cigarros e você ligar o motor do carro.

Nota: O Modo Acionamento será desativado quando a câmera estiver no modo de 
Vídeo Lapso Tempo ou quando o Filme em Movimento Rápido estiver ativado.
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Configurações do Foto

1. Resolução Fotográfica

20MP/16MP/12MP/10MP/8MP/5MP (A configuração padrão é 20MP)

Esta câmera é capaz de capturar fotos com resolução de 20MP, onde uma maior 
resolução oferece maior clareza e detalhes devido ao aumento do número de pixels. 
No entanto, fotos de alta resolução também resultam em tamanhos de arquivo maiores.

2. Ângulo

Ampla/Média/Estreita (A configuração padrão é Ampla)

O ângulo se refere à quantidade de cena que pode ser capturada através da lente da 
câmera. O ângulo amplo captura a maior parte da cena, enquanto o ângulo estreito 
captura menos.

3. ISO

Automático/100/200/400/800/1600/3200 (A configuração padrão é Automático)

ISO determina a sensibilidade da câmera à luz e cria um equilíbrio entre brilho e ruído 
na imagem resultante. Ruído da imagem refere-se ao grau de granulação na imagem. 
Em ambientes com pouca luz, valores ISO mais altos resultam em imagens mais 
brilhantes, mas com maior ruído. Valores mais baixos resultam em menor ruído, mas 
imagens mais escuras.

4. Intervalo Lapso Tempo

Ilimitado/3S/5S/10S/30S/1 Min (A configuração padrão é Ilimitado)

Essa opção permite especificar a frequência com que as fotos são capturadas e 
compiladas no modo de Foto em Lapso de Tempo. A câmera tirará uma série de fotos 
no intervalo definido.

Nota: O Intervalo Lapso Tempo funciona apenas no modo Foto Lapso Tempo.

5. Duração Lapso Tempo 

Essa opção permite que você especifique a frequência com que os quadros das fotos 
são capturados e compilados. A câmera irá parar automaticamente a captura após a 
duração definida.

Nota: O Duração Lapso Tempo funciona apenas no modo Foto Lapso Tempo.
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6. Lapso Noturno

Ligado/Desligado (A configuração padrão é Desligado)

O Lapso Noturno é feito para capturar vídeos em lapso de tempo em ambientes 
escuros e com pouca luz. Ele ajusta automaticamente a velocidade do obturador para 
permitir a entrada de mais luz e escolhe o intervalo que proporcionará o melhor 
resultado.

Nota: O lapso noturno funciona somente no modo Foto Lapso Tempo.

7. Fotos em série

Desligado/3 fotos/7 fotos/15 fotos/30 fotos (A configuração padrão é Desligado)

Essa opção define o número de fotos a serem tiradas no modo de Foto em Sequência. 
É perfeito para capturar atividades em movimento rápido. Você pode optar por 
desligá-lo.

Nota: A Fotos em série será desativada quando a Exposição Longa estiver ativada.

8. Temporizador  

Desligado/Atraso 3s/Atraso 5s/Atraso 10s/Atraso 20s (A configuração padrão é 
Desligado)

Essa opção permite especificar a duração da contagem regressiva antes de a câmera 
tirar uma foto. A câmera iniciará o temporizador ao pressionar o botão do obturador e 
capturará automaticamente uma foto quando a contagem regressiva terminar.

Nota: O Temporizador será desativado quando a Exposição Longa estiver ativada. Ele 
não funciona no modo Foto Lapso Tempo.

9. Exposição Longa 

Desligado/1S/2S/5S/8S/30S/1 Min (A configuração padrão é Desligado) 

Exposições longas são mais fáceis de realizar em condições de pouca luz, mas também 
podem ser feitas em ambientes mais claros usando filtros de densidade neutra ou 
câmeras especialmente projetadas.

Nota: A Exposição Longa será desativada quando a Foto em Sequência e o Temporizador 
estiverem ativados. Também será desativada quando a câmera estiver no modo Foto 
Lapso Tempo.
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10. DNG

Ligado/Desligado (A configuração padrão é Desligado) 

DNG significa "Digital Negative". Um arquivo DNG armazena dados de imagem não 
comprimidos em sua câmera. Um arquivo DNG criado com esta câmera não precisa 
ser editado no PhotoShop.

Nota: O DNG será desativado quando o carimbo de data estiver ativado.

11. Modo de cena de foto

Manual/Interior/Ao ar livre/Retrato/Paisagem/À noite (A configuração padrão é 
Manual)

Configurações do sistema

1. Sons

Obturador: Ligado/Desligado (A configuração padrão é Ligado)
Arranque: Ligado/Desligado (A configuração padrão é Ligado)
Sinal sonoro: Ligado/Desligado (A configuração padrão é Ligado)
Volume: 0/1/2/3 (A configuração padrão é 2)
Você pode ligar ou desligar o obturador, arranque e os sinal sonoro.

2. Calibração de Distorção

Ligado/Desligado (A configuração padrão é Desligado)

Quando a Calibração de Distorção está ativada, qualquer distorção na imagem será 
corrigida, resultando em uma redução do ângulo.

Nota: A Calibração de Distorção é desativada quando a Estabilização de Imagem é 
ligada.

3. Efeito Especial

Nenhum/Preto e Branco/Sépia/Vívido/Natural/Negativo/Caloroso/Frio/Vermelho/ 
Verde/Azul (A configuração padrão é nenhum)

Nota: Não é possível definir as configurações do Efeito especial quando o Modo de 
mergulho está ativado ou o Equilíbrio de branco não foi definido como "Auto".

4. Modo Mergulho

Ligado/Desligado (A configuração padrão é Desligado)
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Quando o Modo Mergulho está ativado, a câmera pode compensar a ausência de luz 
vermelha em cenas subaquáticas. Este modo é ideal para uso em águas tropicais e azuis.
Nota: O Modo de mergulho será desativado quando você definir as configurações de 
Efeito Especial e Balanço de Branco.

5. Carimbo de Data

Desligado/Data/Data e Hora (A configuração padrão é Desligado)

Quando o Carimbo de Data está ativado, uma marca d'água com a data e hora será 
adicionada aos vídeos ou fotos. Você também pode configurá-lo para desligado.
Nota: O Carimbo de Data é desativado quando a Estabilização de Imagem e DNG estão 
ligados.

6. Data e Hora

Configuração padrão: MM/DD/AA HH/MM/SS

Você pode configurar manualmente a data e a hora da sua câmera ou sincronizá-la com 
o seu telefone através do aplicativo AKASO GO.

7. Protetor de Tela

Desligado/30S/1 Min/2 Min (A configuração padrão é 1 Min)

Você pode determinar quando a tela da câmera deve entrar em modo de espera para 
economizar bateria. Se precisar reativar a tela, basta tocá-la ou pressionar qualquer 
botão.

8. Desligamento Automático

Desligado/1 Min./2 Min. (A configuração padrão é 2 Min)

Você pode definir a duração de inatividade após a qual a câmera desliga automaticamente. 
Se não for operada dentro da duração escolhida, a câmera será desligada.

9. Gravação Automática ao Ligado

Ligado/Desligado (A configuração padrão é Desligado)
Quando a Gravação Automática ao Ligado está ativada, a câmera irá gravar vídeos 
automaticamente assim que você ligar a câmera de ação V50 Elite.

10. Frequência de Energia

50Hz/60Hz (A configuração padrão é 50Hz)
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capturados e compilados. A câmera capturará uma série de vídeos no intervalo definido, 
sendo ideal para tirar fotos em cenas dinâmicas ou em constante mudança, como nuvens, 
estrelas, pôr do sol e muito mais.

Nota: O vídeo em time-lapse é gravado sem áudio. O Intervalo Lapso Tempo funciona 
apenas no modo Vídeo Lapso Tempo.

5. Duração Lapso Tempo

Ilimitado/5 Min/10 Min/15 Min/20 Min/30 Min/60 Min (A configuração padrão é 
Ilimitado)

Essa opção permite que você especifique a frequência com que os quadros de vídeo 
são capturados e compilados. A câmera irá parar automaticamente a gravação após a 
duração definida.

Nota: A Duração Lapso Tempo funciona apenas no modo Vídeo Lapso Tempo.

6. Filme em Câmera Lenta

Ligado/Desligado (A configuração padrão é Desligado)

Ative ou desative esta configuração. Quando esta função estiver ativada, a câmera 
entrará no modo de câmera lenta.

Nota: O Filme em Câmera Lenta será desativado quando a câmera estiver no modo Vídeo 
Lapso Tempo ou quando a Estabilização de Imagem e a Gravação em Loop estiverem 
ativadas, ou ao capturar vídeos 4K30fps, 2.7K30fps e 1080P30fps.

7. Filme em Movimento Rápido

Desligado/2x/4x/6x/10x/15x (A configuração padrão é Desligada)

Você pode escolher a resolução e o nível de zoom antes de gravar vídeos em movimento 
rápido. No modo de Movimento Rápido, a câmera capturará uma série de fotos ou 
quadros de vídeo no intervalo definido e, em seguida, os compilará em um único clipe 
de vídeo.

Nota: O Filme em Movimento Rápido será desativado quando a câmera estiver no modo 
de Drive Mod, ou quando a Estabilização de Imagem, Modo Acionamento e Gravação 
contínua estiverem ativados.

8. Redução Ruído Vento

Ligado/Desligado (A configuração padrão é desligada)

Quando a Redução de Ruído do Vento está ativada, o ruído será reduzido para um nível 
aceitável, permitindo uma melhor qualidade de vídeo.

11. Balanço de Branco

Auto/Iluminação Natural/Nublado/Iluminação de Tungstênio/Luz Fluorescente Branca 
(A configuração padrão é Auto)

O Balanço de Branco ajusta a temperatura de cor dos seus vídeos e fotos, garantindo uma 
precisão de cor ideal tanto em condições de iluminação quente quanto fria.

Nota: Você não pode configurar as configurações de Balanço de Branco quando o Modo 
Subaquático está ativado ou quando o Efeito Especial não estiver definido como 
"Nenhum".

13. Idioma

Inglês/ 日本語 /Deutsch/Italiano/Español/Français/ 简体中文 / 繁體中文                   
(A configuração padrão é Inglês)

Você pode escolher o idioma do sistema para sua câmera de ação V50 Elite.

14. Formatar Cartão

Sim/Não (A configuração padrão é Não)

Para manter seu cartão de memória em boas condições, formate-o regularmente. A 
formatação apaga todo o conteúdo, então certifique-se de fazer o backup das suas 
fotos e vídeos primeiro. Para formatar o cartão, acesse as configurações do sistema, 
role para baixo até encontrar a opção "Formatar Cartão" e toque nela para concluir o 
processo de formatação.

15. Sistema 

Configuração Padrão: Sim/Não 
Essa opção redefine todas as configurações para seus valores padrão. 
Informações do Sistema: V50 Elite: YYYYMMDD-V*.* 
Informações do Cartão: Capacidade/Espaço Livre Na opção de Sistema, você pode 
verificar o modelo, versão e horário de atualização do seu V50 Elite. A opção de 
Informações do Cartão permite que você verifique a capacidade e o espaço livre do 
seu cartão de memória.

Dica Importante: Algumas funções não podem ser usadas ao mesmo tempo. Consulte 
as informações abaixo.
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Stabilisation d'image

Stabilisation d'image

1080P120fps, 720P240fps, 720P120fps

Vídeo Lapso Tempo, Calibração de distorção

Stabilisation d'image Filme em câmara lenta, Movimento Rápido, Auto Low Light

Vídeo Lapso Tempo Filme em câmara lenta, Movimento Rápido

Vídeo Lapso Tempo Stabilisation d'image, Modo condução

Foto Lapso Tempo Exposição longa, Temporizador

Gravação contínua Filme em câmara lenta, Movimento Rápido, Vídeo 
Lapso Tempo

Efeito especial Mode de Plongée, Equilíbrio de brancos

Filme em câmara lenta Vídeo Lapso Tempo, Gravação contínua, Stabilisation d'image

Movimento Rápido Stabilisation d'image, Vídeo Lapso Tempo, Modo condução

Temporizador Foto Lapso Tempo, Exposição longa

DNG Registo da Data

Exposição longa Foto Lapso Tempo, Temporizador, Fotos em série
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Configurações do Foto

1. Resolução Fotográfica

20MP/16MP/12MP/10MP/8MP/5MP (A configuração padrão é 20MP)

Esta câmera é capaz de capturar fotos com resolução de 20MP, onde uma maior 
resolução oferece maior clareza e detalhes devido ao aumento do número de pixels. 
No entanto, fotos de alta resolução também resultam em tamanhos de arquivo maiores.

2. Ângulo

Ampla/Média/Estreita (A configuração padrão é Ampla)

O ângulo se refere à quantidade de cena que pode ser capturada através da lente da 
câmera. O ângulo amplo captura a maior parte da cena, enquanto o ângulo estreito 
captura menos.

3. ISO

Automático/100/200/400/800/1600/3200 (A configuração padrão é Automático)

ISO determina a sensibilidade da câmera à luz e cria um equilíbrio entre brilho e ruído 
na imagem resultante. Ruído da imagem refere-se ao grau de granulação na imagem. 
Em ambientes com pouca luz, valores ISO mais altos resultam em imagens mais 
brilhantes, mas com maior ruído. Valores mais baixos resultam em menor ruído, mas 
imagens mais escuras.

4. Intervalo Lapso Tempo

Ilimitado/3S/5S/10S/30S/1 Min (A configuração padrão é Ilimitado)

Essa opção permite especificar a frequência com que as fotos são capturadas e 
compiladas no modo de Foto em Lapso de Tempo. A câmera tirará uma série de fotos 
no intervalo definido.

Nota: O Intervalo Lapso Tempo funciona apenas no modo Foto Lapso Tempo.

5. Duração Lapso Tempo 

Essa opção permite que você especifique a frequência com que os quadros das fotos 
são capturados e compilados. A câmera irá parar automaticamente a captura após a 
duração definida.

Nota: O Duração Lapso Tempo funciona apenas no modo Foto Lapso Tempo.

Esta câmera permite que você capture fotos e vídeos com um único comando de voz 
em qualquer um dos 8 idiomas suportados. Para controlar a câmera com a sua voz, é 
necessário habilitar o recurso de controle por voz no controle remoto. Para aproveitar 
o recurso de controle por voz, certifique-se de manter o microfone do controle remoto 
a uma distância de 10 centímetros da sua boca e falar claramente em um ambiente 
silencioso. Isso ajudará a garantir resultados ótimos. Por favor, siga as instruções abaixo 
para usar o recurso de controle por voz.

Controlando sua V50 Elite com a sua voz

Você pode controlar sua câmera para capturar fotos e vídeos usando o aplicativo do 
celular. Para fazer isso, por favor, baixe e instale o aplicativo AKASO GO na App Store 
ou no Google Play primeiro. Quando sua câmera estiver conectada ao aplicativo, você 
pode controlá-la para capturar ou alterar as configurações da câmera. Você também 
pode visualizar ao vivo, reproduzir, baixar e editar vídeos através deste aplicativo. Por 
favor, siga as instruções abaixo para conectar sua câmera ao aplicativo.

1. Ligue a câmera, pressione e segure o botão Wifi ou toque no ícone Wifi para ligar o 
Wifi. A câmera entrará no modo Wifi e exibirá as informações de Wifi.

2. Ligue o Wifi do seu celular para acessar a página de configurações de Wifi, encontre 
o SSID do Wifi na lista e toque nele, em seguida, insira a senha 1234567890 para 
conexão.

Dica: Uma vez conectado ao Wifi da câmera, você receberá uma mensagem "Sem 
conexão com a internet" ou "Segurança fraca", pois o sinal 4G do seu telefone está 
bloqueado. Você pode ignorar essa mensagem e continuar a conexão com o aplicativo.

1. Abra o aplicativo AKASO GO em seu smartphone, em seguida, toque em "Device" 
→ "Add Device" para escolher V50 Elite nas opções de conexão.

2. Marque "The above operation has been confirmed" e toque em "Live Preview". Sua 
câmera será conectada ao aplicativo AKASO GO.

Conectando ao aplicativo AKASO GO
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1. Certifique-se de que a câmera esteja conectada ao controle remoto primeiro. Para 
fazer isso, ligue a câmera e ative o controle remoto pressionando qualquer um dos 
seus botões. A câmera será conectada automaticamente ao controle remoto.

2. Pressione o botão de controle por voz no controle remoto para ativar o recurso de 
controle por voz. A luz indicadora azul permanecerá acesa quando o controle remoto 
estiver no modo de Controle por Voz.

3. Emita comandos de voz (veja lista abaixo) para o microfone do controle remoto. A 
luz indicadora azul piscará após a emissão do comando de voz.

4. Para desativar o recurso de controle por voz, simplesmente pressione o botão de 
Controle por Voz. A luz indicadora azul se apagará.

Dicas:

1. O desempenho do Controle de Voz pode variar com a distância, ruído ambiental e 
vento. Certifique-se de manter a câmera limpa e livre de detritos.

2. Pare a gravação de vídeo antes de dar um novo comando.

3. O controle remoto permanecerá ativo enquanto estiver no modo de Controle de Voz. 
Você ainda pode pressionar qualquer botão do controle remoto.

4. A função de controle por voz será desativada quando a câmera for desligada.

5. Se a função de controle por voz estiver desativada, o controle remoto será 
automaticamente desativado após 3 minutos de inatividade sem emissão de 
comandos de voz.

Camera Turn Off Desliga a câmera

AKASO Wifi on Liga o Wifi

AKASO Wifi off Sai do modo Wifi

Action Start Video

Action Stop Shooting

Action Photo  

Interrompe a captura de vídeo

Captura uma única foto

Comandos de ação Descrições

Inicia a captura de vídeo
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3. Toque no ícone de arquivo de vídeo       ou no ícone de arquivo de foto      .

10. DNG

Ligado/Desligado (A configuração padrão é Desligado) 

DNG significa "Digital Negative". Um arquivo DNG armazena dados de imagem não 
comprimidos em sua câmera. Um arquivo DNG criado com esta câmera não precisa 
ser editado no PhotoShop.

Nota: O DNG será desativado quando o carimbo de data estiver ativado.

11. Modo de cena de foto

Manual/Interior/Ao ar livre/Retrato/Paisagem/À noite (A configuração padrão é 
Manual)

Configurações do sistema

1. Sons

Obturador: Ligado/Desligado (A configuração padrão é Ligado)
Arranque: Ligado/Desligado (A configuração padrão é Ligado)
Sinal sonoro: Ligado/Desligado (A configuração padrão é Ligado)
Volume: 0/1/2/3 (A configuração padrão é 2)
Você pode ligar ou desligar o obturador, arranque e os sinal sonoro.

2. Calibração de Distorção

Ligado/Desligado (A configuração padrão é Desligado)

Quando a Calibração de Distorção está ativada, qualquer distorção na imagem será 
corrigida, resultando em uma redução do ângulo.

Nota: A Calibração de Distorção é desativada quando a Estabilização de Imagem é 
ligada.

3. Efeito Especial

Nenhum/Preto e Branco/Sépia/Vívido/Natural/Negativo/Caloroso/Frio/Vermelho/ 
Verde/Azul (A configuração padrão é nenhum)

Nota: Não é possível definir as configurações do Efeito especial quando o Modo de 
mergulho está ativado ou o Equilíbrio de branco não foi definido como "Auto".

4. Modo Mergulho

Ligado/Desligado (A configuração padrão é Desligado)

Você pode reproduzir seu conteúdo na câmera, no computador, na TV, no smartphone 
ou no tablet. Você também pode reproduzir o conteúdo inserindo o cartão de memória 
diretamente em um dispositivo, como um computador ou uma TV compatível. Com 
este método, a resolução de reprodução depende da resolução do dispositivo e de sua 
capacidade de reproduzir essa resolução.

Exibição de vídeos ou fotos no V50 Elite

1. Ligue a sua câmera.

2. Toque no ícone de reprodução        no canto inferior esquerdo da tela da câmera para 
entrar no modo de reprodução.

Reproduzindo seu conteúdo

00:21:23 00:15:18

1/2

Video
4K 60fps

00:00:00 | 01:07:55
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4. Toque no arquivo de vídeo ou foto em visualização em tela cheia para reproduzi-lo.

5. Para sair dos arquivos de vídeo ou foto, toque no ícone de retorno        .

1/2

4K60FPS 00:00:02 / 00:15:18

Nota: Se o seu cartão de memória contiver muito conteúdo, pode levar um minuto 
para carregá-los 

Exclusão de vídeos ou fotos no V50 Elite

1. Entre no modo de reprodução.

2. Toque no ícone do arquivo de vídeo       ou no ícone do arquivo de foto       .

3. Toque no arquivo de vídeo ou foto que você deseja excluir.

4. Toque no ícone de exclusão     . A tela mostrará "Excluir este arquivo? Sim/Não".

5. Toque em "Sim", o arquivo selecionado será excluído. 

Nota: Não é possível excluir arquivos de vídeo ou foto quando eles estão em exibição 
em tela cheia.

2/95.90MB

Yes

Delete This File? 

No
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Transferindo seu conteúdo para um computador

Você pode transferir seu conteúdo para um computador através de um cabo USB ou 
um leitor de cartão (vendido separadamente). Para transferir arquivos para o computador 
via cabo USB, conecte sua câmera à porta USB do computador usando o cabo USB. 
Quando solicitado, selecione "Armazenamento USB" como preferência de conexão. 
Para transferir arquivos para o computador usando um leitor de cartão, insira um cartão 
de memória no leitor de cartão e conecte o leitor à porta USB do seu computador. Após 
a transmissão bem-sucedida, você pode transferir os arquivos para o computador ou 
excluir arquivos selecionados usando o Explorador de Arquivos.

Fazendo o download do seu conteúdo para um smartphone
1. Abra o aplicativo AKASO GO e conecte-o à sua câmera.
2. Toque no ícone "Álbum" no canto inferior esquerdo para visualizar todas as fotos e 

vídeos capturados pela câmera.
3. Toque no ícone "Selecionar" no canto superior direito para selecionar o vídeo ou 

foto que deseja baixar, em seguida, toque no ícone "Download" no canto inferior 
direito. Aguarde pacientemente até que o processo de download seja concluído.   
O arquivo será salvo com sucesso no álbum de fotos do seu telefone. 

Observações:
1. Por favor, não altere as configurações de Wifi ou desconecte do aplicativo durante 

o processo de download.
2. Se você não conseguir baixar vídeos ou fotos para o seu iPhone através do aplicativo, 

por favor acesse a página de Configurações do seu telefone → Privacidade → Fotos, 
encontre "AKASO GO" e selecione "All Photos".

3. O iPhone não permite que você baixe vídeos 4K ou 2.7K através do aplicativo. Por 
favor, transfira esses vídeos para o seu computador.

Transferindo seu conteúdo

A função de zoom permite ajustar o quão perto ou longe o objeto aparece em seu 
vídeo ou foto. O padrão é sem zoom. A função de zoom está disponível no modo de 
vídeo e no modo de foto. A V50 Elite pode fazer zoom de até 8X.

Para ajustar o nível de zoom, certifique-se de que a câmera esteja na tela de visualização 
primeiro. Em seguida, pressione o botão para cima ou para baixo para aproximar ou 
afastar o zoom.

Ajustando o Nível de Zoom

11. Balanço de Branco

Auto/Iluminação Natural/Nublado/Iluminação de Tungstênio/Luz Fluorescente Branca 
(A configuração padrão é Auto)

O Balanço de Branco ajusta a temperatura de cor dos seus vídeos e fotos, garantindo uma 
precisão de cor ideal tanto em condições de iluminação quente quanto fria.

Nota: Você não pode configurar as configurações de Balanço de Branco quando o Modo 
Subaquático está ativado ou quando o Efeito Especial não estiver definido como 
"Nenhum".

13. Idioma

Inglês/ 日本語 /Deutsch/Italiano/Español/Français/ 简体中文 / 繁體中文                   
(A configuração padrão é Inglês)

Você pode escolher o idioma do sistema para sua câmera de ação V50 Elite.

14. Formatar Cartão

Sim/Não (A configuração padrão é Não)

Para manter seu cartão de memória em boas condições, formate-o regularmente. A 
formatação apaga todo o conteúdo, então certifique-se de fazer o backup das suas 
fotos e vídeos primeiro. Para formatar o cartão, acesse as configurações do sistema, 
role para baixo até encontrar a opção "Formatar Cartão" e toque nela para concluir o 
processo de formatação.

15. Sistema 

Configuração Padrão: Sim/Não 
Essa opção redefine todas as configurações para seus valores padrão. 
Informações do Sistema: V50 Elite: YYYYMMDD-V*.* 
Informações do Cartão: Capacidade/Espaço Livre Na opção de Sistema, você pode 
verificar o modelo, versão e horário de atualização do seu V50 Elite. A opção de 
Informações do Cartão permite que você verifique a capacidade e o espaço livre do 
seu cartão de memória.

Dica Importante: Algumas funções não podem ser usadas ao mesmo tempo. Consulte 
as informações abaixo.
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Para manter seu cartão de memória em bom estado, formate-o regularmente. A 
formatação apaga todo o conteúdo, então certifique-se de transferir suas fotos e 
vídeos primeiro.

1. Ligue sua câmera e acesse a tela de configurações do sistema.

2. Role para baixo para encontrar a opção "Formatar Cartão".

3. Toque em "Sim". A tela exibirá "Ocupado... Aguarde". Em seguida, seu cartão de 
memória será formatado com sucesso.

Reformatando seu Cartão de Memória

Siga estas orientações para obter o melhor desempenho da sua câmera:

Para obter a melhor qualidade de áudio, agite a câmera ou sopre no microfone para 
remover detritos dos orifícios do microfone.

Para limpar a lente, limpe-a com um pano macio e sem fiapos. Não insira objetos 
estranhos ao redor da lente.

Não toque na lente com os dedos.

Mantenha a câmera longe de quedas e impactos, que podem causar danos às peças 
internas.

Mantenha a câmera longe de altas temperaturas e luz solar intensa para evitar danos.

Manutenção da sua câmera

Se a bateria chegar a 0% durante a gravação, a câmera salva o arquivo e desliga. Para 
maximizar a vida útil da bateria, siga estas orientações sempre que possível:

• Desative as conexões sem fio.

• Capture vídeos em taxas de quadros e resoluções mais baixas.

• Utilize a configuração de protetor de tela.

Maximizando a vida útil da bateria
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Controle Remoto

Botão de Foto

MicrofoneBotão de Controle por Voz

Botão de Vídeo

Para garantir o melhor desempenho da sua câmera, é importante manuseá-la com 
cuidado. A câmera é composta por componentes sensíveis, incluindo a bateria, que pode 
ser afetada por temperaturas extremas. Evite expor sua câmera a ambientes muito frios 
ou quentes, pois isso pode causar danos temporários à bateria e afetar a funcionalidade 
da câmera. Esteja atento às condições em que você utiliza a câmera para evitar 
possíveis problemas que possam surgir.

• Não seque a câmera ou a bateria com uma fonte de calor externa, como um forno de 
micro-ondas ou um secador de cabelo. Danos à câmera ou à bateria causados pelo 
contato com líquido dentro da câmera não são cobertos pela garantia.

• Não guarde sua bateria junto com objetos metálicos, como moedas, chaves ou colares. 
Se os terminais da bateria entrarem em contato com objetos metálicos, isso pode 
causar um incêndio.

• Não faça nenhuma alteração não autorizada na câmera. Fazê-lo pode comprometer a 
segurança, conformidade regulatória, desempenho e anular a garantia.

AVISO: Não deixe cair, desmonte, abra, esmague, dobre, deforme, perfure, rasgue, 
coloque no micro-ondas, incinere ou pinte a câmera ou a bateria. Não insira objetos 
estranhos na abertura da bateria na câmera. Não utilize a câmera ou a bateria caso 
estejam danificadas - por exemplo, se estiverem rachadas, perfuradas ou danificadas por 
qualquer outro motivo.

Armazenamento e Manipulação da Bateria

Você também pode capturar fotos ou vídeos remotamente com o controle remoto 
incluso. Para usar esse recurso, certifique-se de que sua câmera de ação esteja 
conectada ao controle remoto e dentro de um alcance de 10 metros.
Dica: A câmera será emparelhada automaticamente com o controle remoto quando 
for ligada
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Instruções de Operação dos Botões

Antes de usar o controle remoto, certifique-se de que esteja ativado. Para fazer isso, 
basta pressionar qualquer botão. 

Botão de Controle por Voz

Para controlar a câmera usando sua voz, pressione o botão de Controle por Voz para 
ativar o recurso de controle por voz. A luz indicadora azul permanecerá acesa. Em 
seguida, você está livre para dar qualquer um dos comandos de voz suportados. Para 
desativar o recurso de controle por voz, pressione este botão novamente. A luz 
indicadora também se apagará.

Botão de Vídeo

Para gravar um vídeo usando o controle remoto, verifique se a câmera está no modo 
de Vídeo. Em seguida, pressione o botão de Vídeo para iniciar ou parar a gravação. A 
luz indicadora azul piscará cada vez que você pressionar o botão de Vídeo.

Dica: Para desligar o controle remoto, você pode pressionar e segurar o botão de Vídeo. 
A luz indicadora azul piscará três vezes. Quando a câmera for desligada, o controle 
remoto também será desativado.

Botão de Foto

Para tirar uma foto usando o controle remoto, verifique se a câmera está no modo de 
Foto. Em seguida, pressione o botão de Foto para tirar fotos. A luz indicadora azul 
piscará cada vez que você pressionar o botão de Foto.

Carregamento

Para carregar o controle remoto, conecte-o usando o cabo USB incluso. A luz indicadora 
vermelha ficará acesa enquanto estiver carregando e se apagará quando estiver 
totalmente carregado.

Porta micro USB

Somente à prova de respingos, não à prova d'água
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Você pode fixar sua câmera em capacetes, equipamentos e engrenagens.

Montando sua câmera

Duração

A bateria de lítio embutida pode ser totalmente carregada em apenas 90 minutos e 
oferece até 23 horas de uso contínuo.
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Contacte-nos

Para qualquer dúvida sobre os produtos AKASO, não hesite em contactar-nos. 
Responderemos dentro de 24 horas.

cs@akasotech.com www.akasotech.com
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AKASO V50 Elite
x 1

Su geçirmez 
Muhafaza x 1

Akü Şarj Cihazı
x 1

Akü
x 2

USB Kablosu
x 1

Uzaktan Kumanda
x 1

Koruyucu
 Arka Kapı x 1

 Kask Montajı
x 1

Bandaj
x 4

Kask Montajı 2
x 1

C Montaj
x 1

Toka Montajı
x 1

J-Kanca Montaj
x 1

E Montaj
x 1

D Montaj
x 1

Bağlar
x 5

A Montaj
x 1

H Montaj
x 1

Anahtar
x 1

F Montaj
x 1

Lens Bezi
x 1 

Çift Taraflı
Yapışkan Bant x 2

Hızlı Başlangıç 
Kılavuzu x 1

Kutuda neler var
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Teknik Özellikler

LCD

Video/Foto Formatı

Pil ömrü

Model V50 Elite

2.0-inch LCD + TP

MOV/JPG

Uzaktan Kumanda Desteği

Sesle Kontrol Desteği

Harici Mikrofon Desteği

Boyutlar 61×42×34.5mm

1050 mAh pil, 4K çekimlerde yaklaşık 103 dakika kayıt 
süresi sunar. Not: Gerçek pil ömrü, ortama ve kullanıma 
göre değişebilir.
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Önemli Mesajlar

Yeni AKASO V50 Elite ksiyon Kameranız için tebrikler! Yeni kameranızı kullanmak için 
heyecanlı olmalısınız, ancak kameranızın özelliklerinden en iyi şekilde yararlanabilmeniz 
ve onu güvenle kullanabilmeniz için lütfen önce bu kılavuzu öğrenmek için biraz zaman 
ayırın. Kameranın aygıt yazılımını düzenli olarak güncellemek önemlidir. En son aygıt 
yazılımını indirmek ve yüklemek için kameranızı kameranın Wifi'si üzerinden AKASO GO 
Uygulamasına bağlayın.

1. Bu kamera hassas bir cihazdır. Hasarı önlemek için düşmelere veya darbelere karşı 
koruyun.

2. Kameranın önerilen sıcaklık aralığında çalıştığından emin olun. Uzun süre yüksek veya 
düşük sıcaklıklarda bırakmaktan kaçının, çünkü bu ömrünü kısaltabilir.

3. Kamera su geçirmez değildir. Bu nedenle, suya daldırmadan önce su geçirmez koruma 
haznesine yerleştirilmesi ve tüm kapakların sıkıca kapatıldığından, lens bölgesinin 
de kir ve kalıntılardan arındırıldığından emin olunmalıdır.

4. Kamerayı tuzlu suda kullandıktan sonra tatlı suyla durulayın ve yumuşak bir bezle 
nazikçe kurulayın.

5. Kamerayı uzun süre boyunca şarjda bırakmaktan kaçının. Şarj sırasında kazaları 
önlemek için kamerayı çocuklardan ve evcil hayvanlardan uzak tutun.

6. Kamerayı uzun süre kullanmayı planlamıyorsanız, pili çıkarın.

7. Kamerayı güçlü manyetik alanlara veya motor ve mıknatıs gibi güçlü elektrik 
kaynaklarına sahip cihazların yakınında muhafaza etmeyin.

8. Kamerayı keskin nesnelerden ve nemli ortamlardan uzak bir yerde saklayın.

Su Geçirmez Kılıfın Kullanımı Hakkında Notlar
Bu kamera su geçirmez değildir. Bu nedenle, ıslak veya su altı ortamlarda kullanmadan 
önce birlikte verilen su geçirmez muhafazanın içine yerleştirilmesi önemlidir. Muhafaza, 
maceralarınız sırasında kameranızı çamur, kir, döküntü ve en önemlisi sudan korur. Kamera 
içeride düzgün bir şekilde sabitlendiğinde, endişe duymadan 40 metreye (132 fit) kadar 
güvenle dalabilirsiniz.

Su geçirmez kılıfın performansını en üst düzeye çıkarmak için şu talimatları izleyin:
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Kullanımdan Önce

1. Kılıfı dikkatlice inceleyin; aşınma, çatlak veya hasar belirtisi varsa derhal değiştirin 
veya tamir edin.

2. Kılıftaki tüm düğmelerin düzgün çalıştığını ve kauçuk contanın hasar görmemiş veya 
deforme olmamış olduğunu kontrol edin. Aksi takdirde su sızıntısı olabilir.

3. Kameranın yüzeyini toz, kir veya yağ kalmayacak şekilde iyice temizleyin; bu maddeler 
su geçirmez contayı etkileyebilir.

4. Kamerayı kılıfın içine yerleştirdikten sonra, contanın etrafında yabancı cisim 
kalmadığından emin olun ve arka kapağı sağlam bir şekilde kapatın.

Kullanım Sırasında

1. Kılıf ve iç bileşenler üzerindeki potansiyel baskıyı en aza indirmek için uzun süreli su 
altında kullanımdan kaçının.

2. Maksimum derinlik derecesini aşmayın, aşırı basınç sızıntıya veya çatlamaya neden 
olarak kameranızı tehlikeye atabilir.. 

Kullanımdan Sonra

1. Her kullanımdan sonra kılıfı tatlı suyla iyice durulayın, tuz, klor veya kalıntıları 
temizleyin ve leke veya kalıntı birikmesini önlemek için tamamen kurulayın.

2. Kılıfı 5–10 dakika temiz suya batırın, içinde kalmış kalıntıların çıkmasına yardımcı 
olmak için nazikçe sallayın.

3. İç ve dış yüzeyleri yumuşak bir bezle temizleyip kurulayın, ardından tamamen 
kuruması için iyi havalandırılan bir yerde bekletin.

Faydalı İpuçları:

1. Kılıfı kullanmadan önce, sığ suya batırarak su sızıntısı olup olmadığını test edin.

2. Kılıfı kurutmak için saç kurutma makinesi gibi ısı kaynaklarını kullanmayın; aşırı ısı, 
su geçirmezlik özelliğini bozabilir.

3. Kaplıca, banyo veya aşırı hava koşullarında kılıfı kullanmaktan kaçının; yüksek 
sıcaklık ve aşındırıcı maddeler kılıfın ömrünü kısaltabilir.

4. Ani sıcaklık veya nem değişikliklerinde kullanımı durdurun; içeride yoğuşma 
oluşarak görüntü kalitesini etkileyebilir.

5. Kılıfı güçlü darbelerden veya titreşimlerden koruyun, çünkü bu tür etkiler contalara 
zarar vererek su geçirmezliği bozabilir.

6. Kılıfı hiçbir zaman sökmeye çalışmayın; bu, su geçirmez performansını olumsuz 
etkileyebilir.
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V50 Elite'iniz

1

2

6

Deklanşör / Wifi / Seçme Düğmesi

Güç / Mod / Çıkış Düğmesi

USB / Harici Mikrofon Bağlantı Noktası

Bellek Kartı Yuvası

Mikro HDMI Bağlantı Noktası

Lens

1

3

4

5

6

2

4

143

5
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8

9

7

14111410

Dokunmatik Ekran

Yukarı Düğmesi

Aşağı Düğmesi

1/4'' Somun Deliği

Pil Kapağı

7

9

10

11

8

Note:  Kamera su geçirmez kılıf içindeyken ses kaydı yapmaz.
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Başlarken
AKASO V50 Elite cihazınıza hoş geldiniz. Video ve fotoğraf çekmek için bir bellek 
kartına (ayrı satılır) ihtiyacınız vardır.

Hafıza Kartlarını Kullanma
Bu gereksinimleri karşılayan marka hafıza kartları kullanın:

• UHS-I

• Capacity up to 256GB (FAT32)

Note:

1. Hafıza Kartını Formatlama ve Kurulum Uyumlu çalışmayı sağlamak için hafıza kartını 
kullanmadan önce kamerada formatlayın.

2. Belirtilen maksimum kapasitenin üzerindeki hafıza kartları tanınmama, kameranın 
yanıt vermemesi veya yazılım hataları gibi sorunlara neden olabilir.

3. FAT32 dosya sistemi kullanıldığında, kayıt dosyası 4 GB boyutuna ulaştığında kayıt 
durur ve yeni bir dosya oluşturulur.

Hafıza Kartının Takılması
İlk olarak hafıza kartı yuvasını bulun, ardından etiketi ekran tarafına bakacak şekilde 
hafıza kartını takın. Kartı çıkarmak için tırnağınızla karta hafifçe bastırın; kart dışarı 
fırlayacaktır.

Not: Kartı takmadan önce kamerayı kapattığınızdan emin olun.

Hafıza Kartını Formatlama
Kullanmadan önce, uyumluluğu sağlamak için lütfen fotoğraf makinesindeki bellek 
kartını biçimlendirin. Kartınızı biçimlendirmek için aşağıdaki adımları izleyin:

Adım 1: Önizleme ekranındayken ayarlar ekranına girin, ardından sistem ayarlarına 
girmek için Ayarlar simgesine dokunun.

Adım 2: Aşağı kaydırarak "Format Card (Kartı Formatla)" seçeneğini bulun.

Adım 3: Üzerine dokunun ve "Yes (Evet)" seçeneğini seçerek formatlamayı onaylayın.

Adım 4: Birkaç saniye bekleyin ve kartınız başarıyla biçimlendirilir.
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Bataryayı Takma
Batarya kapağının mandalına basarak kapağı açın, ardından bataryayı yuvasına yerleştirin 
ve kapağı kapatın. Bataryayı çıkarmak için batarya şeridini çekin. 

Kamerayı Şarj Etme
USB güç portunu bulun ve kamerayı, verilen USB kablosunu kullanarak bir USB 
adaptörüne veya bilgisayara bağlayın. Şarj sırasında gösterge ışığı kırmızı yanar ve şarj 
tamamlandığında söner. Şarj tamamlandığında kabloyu çıkarın.

İpucu: Bataryayı kameraya takmadan önce batarya şarj cihazında da şarj edebilirsiniz. 
Batarya şarj cihazı üzerindeki gösterge ışığı şarj sırasında kırmızı yanar ve şarj 
tamamlandığında söner.

Kamerayı Açma/Kapama
Açmak için: Kamera kapalıyken Güç tuşuna 3 saniye basılı tutun. Bir bip sesi duyarsınız 
ve durum ışığı yanar. Ekranda bilgiler göründüğünde kamera açılmış olur.

Kapatmak için: Kamera açıkken Güç tuşuna 3 saniye basılı tutun. Bip sesi gelir ve durum 
ışığı söner.

Modlar Arasında Geçiş
Mod değiştirme: Önizleme ekranındayken Güç düğmesine basarak modlar arasında 
geçiş yapabilirsiniz.

Not: Yalnızca Video ve Fotoğraf modları arasında geçiş yapılabilir. Diğer modlara geçmek 
için mevcut mod simgesine dokunarak mod menüsünü açın.

Moddan çıkma: Moddan çıkmak için Mod düğmesine basın.

Wifi’yi Açma/Kapama
Wifi’yi açma: Önizleme ekranında Wifi düğmesini basılı tutarak Wifi’yi açabilirsiniz. 
Alternatif olarak, mod menüsündeki Wifi simgesine dokunarak da etkinleştirebilirsiniz.

Wifi’yi kapatma: Wifi’yi kapatmak için Wifi düğmesine basın veya Wifi ekranındaki “X” 
simgesine dokunun.

Yakınlaştırma/Uzaklaştırma
Önizleme ekranında “+” veya “–” simgelerine dokunarak yakınlaştırabilir veya
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uzaklaştırabilirsiniz. Alternatif olarak, Yakınlaştırma/Uzaktan düğmelerine basarak da 
bunu yapabilirsiniz. Her basışta görüntü 1x oranında değişir. V50 Elite aksiyon kamerası 
8x’e kadar yakınlaştırmayı destekler.

Ayarlar Ekranına Giriş
Önizleme ekranının sağ alt köşesindeki Ayarlar simgesine dokunarak kamera ayarları 
ekranına girin. Buradan video, fotoğraf ve sistem ayarlarını yapılandırabilirsiniz.

Deklanşör Tuşunu Kullanma
Foto veya Video modundayken, deklanşör düğmesine basarak fotoğraf çekebilir veya 
video kaydını başlatabilirsiniz. Video modundayken kaydı durdurmak için tekrar deklanşör 
düğmesine basın.

İpucu: Video veya fotoğraf çekerken çalışma göstergesi mavi renkte yanıp söner.

Oynatma Ekranına Giriş 
Önizleme ekranında sol alt köşedeki Oynatma simgesine dokunun veya Aşağı düğmesini 
basılı tutarak oynatma ekranına geçin.
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Bu kamerada 6 farklı mod bulunur: Video, Time Lapse Video (Zaman Atlamalı Video), 
Slow Motion (Ağır Çekim), Photo (Foto), Time Lapse Photo (Zaman Atlamalı Foto) ve 
Wifi. 

Bu modlara erişmek için ekranın alt kısmındaki Mod simgesine dokunun, mod menüsüne 
girin ve istediğiniz modu seçin. Kamera seçilen moda otomatik olarak geçecektir.

Modlara Genel Bakış

Photo
20MP(4:3)

0  3325

Video Slow
Motion

Photo

Time Lapse
Video

Time Lapse
Photo

Wifi

Video Modu

Kamera açıldığında varsayılan olarak 
Video modundadır. Bu moddayken, 
önceden ayarlanmış çözünürlük ve kare 
hızında normal video kaydı başlatmak 
için Deklanşör düğmesine basın.

Video
4K60fps

00:00:00 | 01:40:51

Time Lapse Video (Zaman Atlamalı 
Video) Modu

Bu mod, belirli aralıklarla kareler 
yakalayarak uzun olayları kısa kliplere 
dönüştürür. Örneğin, 2 saniyelik aralıklarla 
20 dakikalık bir kayıt, 20 saniyelik 
hızlandırılmış bir video oluşturur. 10 
saniyelik aralıklarla çekim yapılırsa bu süre 
4 saniyeye düşer.

Time Lapse Video
4K60fps

00:00:00 | 01:40:513
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Slow Motion (Ağır Çekim) Modu

Slow Motion modu, kameranın önceden 
ayarlanmış çözünürlük ve hız oranında 
çekim yapmasını sağlar, ancak videoyu 
30 fps oynatma hızında kaydeder. Bu, 
oynatma sırasında videonun büyüleyici 
bir ağır çekim efektiyle görüntülenmesini 
sağlar.Slow Motion

1080P 4X

00:00:00 | 01:40:51

Time Lapse Photo (Zaman Atlamalı 
Foto) Modu

Bu modda, Deklanşör tuşuna bastığınızda 
kamera belirli aralıklarla otomatik olarak 
fotoğraf çeker. Siz tekrar Deklanşör’e 
basana kadar bu işlem devam eder.

Photo (Foto) Modu

Bu moddayken Deklanşör tuşuna basarak 
önceden ayarlanmış çözünürlükte fotoğraf 
çekebilirsiniz.

Photo
20MP(4:3)

1  3325

Time Lapse Photo
20MP(4:3)

1  33253

Wifi Modu

Wifi açıldığında kamera Wifi moduna 
geçer ve Wifi bilgilerini gösterir.

Not: Kamera, AKASO GO uygulaması-
na 3 dakika içinde bağlanmazsa Wifi 
otomatik olarak kapanır. Bağlantıyı 
tekrar kurmak için Wifi’yi yeniden 
etkinleştirin.

SSID:
AKASO_V50Elite_*_****

PWD:
12345679890

Wifi bağlantısı bekleniyor...
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Video Ayarları

1. Çözünürlük

4K60fps (varsayılan)/4K30fps/2.7K60fps/2.7K30fps/1080P120fps/1080P60fps/  
1080P30fps/720P 240fps/720P120fps/720P60fps 

Kamera, 4K’ya kadar video kaydı yapabilir. Daha yüksek çözünürlükler, piksel sayısının 
artması sayesinde daha net ve ayrıntılı görüntüler sağlar; ancak dosya boyutları da buna 
bağlı olarak büyür.

Not: Düşük sıcaklıklarda yüksek çözünürlükte veya yüksek kare hızında (fps) video 
çekmek daha fazla güç tüketimine neden olabilir.

2. Görüntü Sabitleme

Açık/Kapalı (varsayılan)

Görüntü Sabitleme, lens titreşimlerini etkili bir şekilde azaltarak pürüzsüz ve net videolar 
elde edilmesini sağlar. Bu özellik; bisiklet sürme, kaykay yapma ve elde çekim gibi 
hareketli sahneler için idealdir.

Not: Bu ayar yalnızca Video Modunda kullanılabilir. Distorsiyon Düzeltme açıkken veya 
1080P120fps, 720P240fps ve 720P120fps seçildiğinde bu özellik devre dışı kalır.

3. Döngüsel Kayıt Süresi

Kapalı (varsayılan)/2 dakika/3 dakika/5 dakika

Döngüsel Kayıt Süresi etkinleştirildiğinde, kamera seçilen süre uzunluğunda segmentler 
halinde sürekli video kaydı yapar. Hafıza dolduğunda, yeni video dosyaları eski dosyaların 
üzerine yazılarak kesintisiz kayıt sağlanır.

Not: Bu ayar yalnızca Video Modunda kullanılabilir.

4. Zaman Atlamalı Aralığı

Kapalı/1 saniye/3 saniye (varsayılan)/5 saniye/10 saniye/30 saniye/1 dakika

Time Lapse Video modunda kameranın sahneleri hangi aralıkla çekeceğini ayarlayın. 
Kamera, belirlenen aralıklarla sahneleri kaydederek bunları otomatik olarak bir videoya 
dönüştürür. Bu ayar, gün doğumu, gün batımı, çiçek açması gibi etkileyici geçişleri 
yakalamak için idealdir.

V50 Elite'inizi Özelleştirme 
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Not: Time lapse videolar ses içermez. Bu ayar yalnızca Time Lapse Video modunda 
kullanılabilir.

5. Time Lapse Süresi

Sınırsız (varsayılan) 5 dakika/10 dakika/15 dakika/20 dakika/30 dakika/60 dakika

Time Lapse Video modunda kameranın ne kadar süreyle video çekeceğini ayarlayın. 
Belirlenen süre sona erdiğinde kamera kaydı durdurur.

Not: Bu ayar yalnızca Time Lapse Videomodunda kullanılabilir. Bu ayarı yapılandırma 
bilmek için önce Time Lapse Interval ayarını etkinleştirmeniz gerekir.

6. Ağır Çekim

Kapalı (varsayılan)/Açık

Bu ayarı açın veya kapatın. Bu ayar etkinleştirildiğinde, kamera Ağır Çekim moduna girer.

Not: Bu ayar yalnızca Slow Motion Modu ve Video Modunda kullanılabilir. Görüntü 
Sabitleme etkinleştirildiğinde veya 4K30fps, 2.7K30fps ve 1080P30fps seçildiğinde de 
devre dışıdır.

7. Hızlı Hareket

Kapalı (varsayılan)/2x/4x/6x/10x/15x 

Videonun ne kadar hızlandırılacağını ayarlayın. Kaydedilen video, oynatıldığında 
gerçek zamanlıdan daha hızlı ve sabit görünür.

Not: Bu ayar yalnızca Video modunda kullanılabilir. Görüntü Sabitleme ve Sürüş Modu 
etkinse bu özellik devre dışı kalır.

8. Rüzgar Gürültü Azaltma

Kapalı (varsayılan)/Açık

Bu ayar, video kaydı sırasında oluşan rüzgar seslerini en aza indirerek daha iyi ses 
kalitesi sağlar. Özellikle bisiklet sürerken kullanmak için idealdir.

Not: Bu ayar yalnızca Video modunda kullanılabilir.

9. Mikrofon

Dahili (varsayılan)/Harici

Dahili mikrofonu ya da harici bir mikrofonu seçin. Daha iyi ses kalitesi için “Harici” 
seçeneğini belirledikten sonra uyumlu bir mikrofonu kameranın USB bağlantı 
noktasına bağlayın.
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İpucu: Harici mikrofon kullanmak istemiyorsanız, video kaydı sırasında sesin düzgün 
kaydedilmesi için “Dahili” seçeneğini seçtiğinizden emin olun.

10. Açı

Geniş (varsayılan)/Orta/Dar

Çekim açısını ayarlayın. Geniş açı daha geniş sahneleri yakalarken görüntü kalitesinde 
hafif bir azalma olabilir; dar açı ise daha az alanı daha yüksek ayrıntıyla yakalar.

11. Ses Kaydı

Açık (varsayılan)/Kapalı 

Bu özelliği açıp kapatabilirsiniz. Özellik kapalıysa kamera sesi kaydetmeden video çeker.

Not: Bu ayar yalnızca Video modunda kullanılabilir.

12. Otomatik Düşük Işık

Açık/Kapalı (varsayılan)

Bu ayar etkinleştirildiğinde kamera, düşük ışıklı ortamlarda en iyi performansı elde 
etmek için ayarları otomatik olarak ışık koşullarına göre uyarlar. Parlak ve karanlık alanlar 
arasında geçiş yapsanız bile, ayarları manuel olarak değiştirmenize gerek kalmaz.

Not: Görüntü Sabitleme açıldığında bu ayar devre dışı bırakılır.

13. Sürüş Modu

Açık/Kapalı (varsayılan)

Bu özellik Video modunda etkinleştirildiğinde ve kamera bir güç kaynağına bağlıysa, 
kamera otomatik olarak açılır ve kayda başlar. Güç bağlantısı kesildiğinde kamera 
kapanır ve kayıt edilen görüntüleri kaydeder. SD kart dolarsa, yeni kayıtlar için en eski 
videolar otomatik olarak silinir. 

Not: Bu özellik yalnızca Video modunda kullanılabilir. Kameranın düzgün çalışabilmesi 
için 45°C’yi aşan ortamlarda (örneğin yazın klimasız araçlar gibi) kullanılmamalıdır.

14. Sahne

Kılavuz (varsayılan)/Su/Binicilik/Kış/Gece

En iyi sonuçları elde etmek için çekim koşullarına göre bir sahne modu seçin.
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Foto Ayarları

1. Çözünürlük

20MP (varsayılan)/16MP/12MP/10MP/8MP/5MP

Bu kamera, 20MP’e kadar fotoğraflar çekebilir. Daha yüksek çözünürlük, daha fazla 
piksel sayesinde daha fazla netlik ve ayrıntı sağlar; ancak, dosya boyutu da artar.

2. Açı

Geniş (varsayılan)/Orta/Dar

Çekim açısını ayarlayın. Geniş açı daha geniş sahneleri yakalarken görüntü kalitesinde 
hafif bir azalma olabilir; dar açı ise daha az alanı daha yüksek ayrıntıyla yakalar.

3. ISO

Auto (varsayılan)/100/200/400/800/1600/3200

ISO, görüntü sensörünün ışığa duyarlılığını kontrol eder. Yüksek ISO, karanlık 
ortamlarda daha fazla ışık algılar ama grenli görüntüler oluşabilir. Düşük ISO, parlak 
ortamlarda daha net ve daha az gürültülü görüntüler sağlar.

4. Zaman Atlamalı Foto

Kapalı (varsayılan)/3 saniye/5 saniye/10 saniye/30 saniye/1 dakika

Time Lapse Photo modunda fotoğraf çekim aralığını ayarlayın. Örneğin, “3 saniye” 
seçilirse, deklanşöre bastığınızda kamera 3 saniyelik geri sayım başlatır ve ardından bir 
fotoğraf çeker; bu işlem, siz tekrar deklanşöre basana kadar tekrarlanır.

Not: Burst Foto veya Gecikme Zamanlayıcı açık olduğunda bu ayar devre dışı kalır.

5. Zaman Atlamalı Süre

Sınırsız (varsayılan)/5 dakika/10 dakika/15 dakika/20 dakika/30 dakika/60 dakika

Time Lapse Photo modunda kameranın ne kadar süreyle foto çekeceğini ayarlayın. 
Süre sona erdiğinde çekim durur.

Not: Bu ayar yalnızca Time Lapse Photo modunda kullanılabilir. Bu ayarı yapılandırmak 
için önce Zaman Atlamalı Foto seçeneğini etkinleştirmeniz gerekir.

6. Gece Çekimi

Açık/Kapalı (varsayılan)

Gece Çekimi, karanlık ve düşük ışıklı ortamlarda zaman atlamalı video çekmek için
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tasarlanmıştır. Daha fazla ışık alabilmek için enstantane hızını otomatik olarak ayarlar 
ve en iyi sonucu verecek aralığı seçer.

Not: Bu ayar yalnızca Time Lapse Photo modunda kullanılabilir.

7. Burst Foto

Kapalı (varsayılan)/3 atış/7 atış/15 atış/30 atış

Deklanşöre bir kez basıldığında kaç kare üst üste çekileceğini ayarlayın.

Not: Bu ayar yalnızca Photo Modunda kullanılabilir. Uzun Pozlama, Zaman Atlamalı 
Foto ve DNG ayarları açıkken devre dışı kalır.

8. Gecikme Zamanlayıcı

Kapalı (varsayılan)/3 saniye/5 saniye/10 saniye/20 saniye

Fotoğraf çekmeden önceki geri sayım süresini ayarlayın. Deklanşöre bastığınızda 
zamanlayıcı başlatılır ve sürenin sonunda otomatik olarak fotoğraf çekilir.

Not: Bu ayar yalnızca Photo Modunda kullanılabilir. Ayrıca Zaman Atlamalı Fotoayarı 
açıkken devre dışı kalır.

9. Uzun Pozlama

Kapalı (varsayılan)/1 saniye/ 2 saniye/ 5 saniye/ 8 saniye/ 30 saniye/ 1 dakika

Fotoğraf çekimi sırasında pozlama süresini ayarlayın. Uzun Pozlama, gece, su altı veya 
ışık izlerini yakalamak gibi düşük ışıklı ortamlarda etkileyici görsel efektler yaratmanıza 
olanak sağlar.
Not: Bu ayar yalnızca Photo Modunda kullanılabilir. Ayrıca Zaman Atlamalı Foto, Burst 
Foto ve Gecikme Zamanlayıcı ayarları açıkken devre dışı kalır.

10. DNG

Açık/Kapalı (varsayılan)

DNG, Dijital Negatif anlamına gelir. DNG formatı, görüntüyü sıkıştırmadan tam 
verileriyle kaydeder; bu, en yüksek kaliteyi sağlar ancak JPEG’e göre daha fazla 
depolama alanı gerektirir.

Not: Burst Foto açık olduğunda bu ayar devre dışı kalır.
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11. Sahne

Manuel (varsayılan)/İç mekan/Dış mekan/Dikey/Yatay/Gece

En iyi sonuçları elde etmek için çekim koşullarına uygun bir sahne modu seçin.

Sistem Ayarları

1. Sesler

Deklanşör: Açık (varsayılan)/Kapalı

Başlatma: Açık (varsayılan)/Kapalı

Bip: Açık (varsayılan)/Kapalı

Deklanşör, başlatma ve bip seslerini açmak veya kapatmak için seçin. 

Clit: 0/1/2 (varsayılan)/3

Kameranın sistem ses seviyesini ayarlayın.

2. Distorsiyon Kalibrasyonu

Açık/Kapalı (varsayılan)

Bu özellik, geniş açılı çekimlerde ortaya çıkabilen balık gözü efektini düzeltir ve 
bozulma olmayan görüntüler sağlar.

3. Özel Efekt

Yok (varsayılan)/Siyah&Beyaz/Sepya/Canlı/Doğal/Negatif/Sıcak/Soğuk/Kırmızı/Yeşil/Mavi

Fotoğraf veya videolarınıza farklı bir hava katmak için tonlama efektlerinden birini seçin.

Not: Bu ayarı değiştirmek için önce Dalış Modu’nu devre dışı bırakmalı ve Beyaz 
Dengesi’ni “Otomatik” olarak ayarlamalısınız.

4. Dalış Modu

Açık/Kapalı (varsayılan)

Dalış Modu, su altı çekimlerinde mavi veya yeşil renk bozulmalarını telafi ederek daha 
doğal ve doğru renkler sunar.

Not: Bu ayarı etkinleştirmek için önce Beyaz Dengesi’ni “Otomatik” ve Özel Efekt’i “Yok” 
olarak ayarlayın.
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5. Tarih Damgası

Kapalı/Tarih/Tarih Damgası (varsayılan)

Bu özellik etkinleştirildiğinde, kamera video veya fotoğraflara tarih ve saat damgası ekler.

6. Tarih ve Saat

AA/GG/YY (varsayılan), YY/AA/GG, GG/AA/YY

Kameranızın tarih ve saatini manuel olarak ayarlayın.

İpucu: Kamera, AKASO GO uygulamasına bağlandığında tarih ve saat bilgilerini 
telefonla senkronize eder.

7. Ekran Koruyucu

Kapalı/30 saniye/1 dakika (varsayılan)/ 2 dakika

Pil tasarrufu için ekranın ne zaman kapanacağını belirleyin. Ekranı yeniden açmak için 
herhangi bir tuşa basın veya dokunun.

8. Otomatik Kapanma

Off/1 dakika/2 dakika (varsayılan)

Belirlenen süre boyunca işlem yapılmazsa kameranın otomatik olarak kapanmasını 
sağlayın.

9. Otomatik Kayıt

Açık/Kapalı (varsayılan)

Bu özelliği açıp kapatabilirsiniz. Etkinleştirildiğinde, kamera otomatik olarak açılır ve 
video kaydına başlar.

10. Güç Frekansı

50Hz (varsayılan)/60Hz

Kameranın kaydettiği veya TV’de oynatılan videolar için bölgenize uygun frekansı seçin. 
Kuzeydoğu bölgesinde yaşıyorsanız 60Hz olarak ayarlayın. Diğer bölgelerde yaşıyorsanız 
50Hz seçin. İç mekanda çekim yaparken ışık titreşimini önlemek için doğru formatı 
seçtiğinizden emin olun.
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Not: Time lapse videolar ses içermez. Bu ayar yalnızca Time Lapse Video modunda 
kullanılabilir.

5. Time Lapse Süresi

Sınırsız (varsayılan) 5 dakika/10 dakika/15 dakika/20 dakika/30 dakika/60 dakika

Time Lapse Video modunda kameranın ne kadar süreyle video çekeceğini ayarlayın. 
Belirlenen süre sona erdiğinde kamera kaydı durdurur.

Not: Bu ayar yalnızca Time Lapse Videomodunda kullanılabilir. Bu ayarı yapılandırma 
bilmek için önce Time Lapse Interval ayarını etkinleştirmeniz gerekir.

6. Ağır Çekim

Kapalı (varsayılan)/Açık

Bu ayarı açın veya kapatın. Bu ayar etkinleştirildiğinde, kamera Ağır Çekim moduna girer.

Not: Bu ayar yalnızca Slow Motion Modu ve Video Modunda kullanılabilir. Görüntü 
Sabitleme etkinleştirildiğinde veya 4K30fps, 2.7K30fps ve 1080P30fps seçildiğinde de 
devre dışıdır.

7. Hızlı Hareket

Kapalı (varsayılan)/2x/4x/6x/10x/15x 

Videonun ne kadar hızlandırılacağını ayarlayın. Kaydedilen video, oynatıldığında 
gerçek zamanlıdan daha hızlı ve sabit görünür.

Not: Bu ayar yalnızca Video modunda kullanılabilir. Görüntü Sabitleme ve Sürüş Modu 
etkinse bu özellik devre dışı kalır.

8. Rüzgar Gürültü Azaltma

Kapalı (varsayılan)/Açık

Bu ayar, video kaydı sırasında oluşan rüzgar seslerini en aza indirerek daha iyi ses 
kalitesi sağlar. Özellikle bisiklet sürerken kullanmak için idealdir.

Not: Bu ayar yalnızca Video modunda kullanılabilir.

9. Mikrofon

Dahili (varsayılan)/Harici

Dahili mikrofonu ya da harici bir mikrofonu seçin. Daha iyi ses kalitesi için “Harici” 
seçeneğini belirledikten sonra uyumlu bir mikrofonu kameranın USB bağlantı 
noktasına bağlayın.

11. Beyaz Dengesi

Otomatik (varsayılan)/Gün ışığı/Bulutlu/Tungsten/Floresan

Beyaz Dengesi (WB), renk sıcaklığını ayarlayarak hem sıcak hem de soğuk ışık 
koşullarında optimum renk doğruluğu sağlar.

Not: Bu ayarı değiştirmek için önce Dalış Modu’nu devre dışı bırakmalı ve Özel Efekt’i 
“Yok" olarak ayarlamalısınız.

12. Maruz Değeri

-2/-1/0 (varsayılan)/1/2

EV, fotoğraf ve videolarınızın parlaklığını ayarlamanıza olanak tanır. Yüksek EV değeri  
daha parlak, düşük EV değeri ise daha karanlık görüntüler oluşturur.

13. Dil

English (varsayılan)/ 简体中文 / 繁体中文 /Italiano/Español/Português/Deutsch/Dutch/ 
Français/ 日本語 /한국어/Русский/Bahasa Indonesia/Čeština/Polski/Romanina/Dansk/ 
Svenska/Türkçe/ไทย/Magyar//Suomi/Norsk/Български/Bahasa Melayu/Ελληνικά
Kamera ekranında görünen sistem dilini ayarlayın.

14. Format Kartı 

Evet/Hayır (varsayılan)

Hafıza kartınızı iyi durumda tutmak için düzenli olarak biçimlendirin. 

Biçimlendirme tüm içerikleri siler, bu nedenle önce fotoğraf ve videolarınızı 
yedeklediğinizden emin olun.

15. Sistem

Sıfırla

Evet/Hayır (varsayılan)

Bu seçenek tüm ayarları varsayılan değerlerine sıfırlar.

Hakkinda

Kameranın donanım yazılımı sürümünü görüntüleyin.

SD Kart Bilgisi

Kullanılan ve kalan kapasite dahil olmak üzere hafıza kartıyla ilgili ayrıntıları 
görüntüleyin.

19

TR



Sesli Komut özelliği, desteklenen sesli komutları kullanarak kamerayı eller serbest şekilde 
kontrol etmenizi sağlar. Bu özellik etkinleştirildiğinde, kameraya doğrudan sesli komut 
verebilir ve kamera ilgili işlemi gerçekleştirir. En iyi performans için, kumandanın 
mikrofonunu ağzınızdan 10 cm uzaklıkta tutun ve sessiz bir ortamda net şekilde 
konuşun.

Sesli Komut özelliğini kullanmak için aşağıdaki adımları izleyin:

1. Kamerayı açın ve herhangi bir tuşa basarak kumandayı etkinleştirin. Kumanda 
otomatik olarak kamerayla eşleşecektir.

2. Kumandadaki Sesli Komut tuşuna basın. Mavi gösterge ışığı sabit şekilde yanacak ve 
sesli komutun etkin olduğunu gösterecektir.

    İpucu: Sesli komut özelliği etkinken kumanda da aktif kalır.

3. Komutunuzu kumandanın mikrofonuna söyleyin (aşağıdaki desteklenen komutlar 
listesine bakın). Mavi ışık bir kez yanıp sönerek komutun alındığını, ardından sabit 
yanarak onaylandığını gösterir.

4. “AKASO Turn Off” komutunu verirseniz, mavi ışık üç kez yanıp söndükten sonra 
kamera kapanacaktır. Kumanda da Uyku Moduna geçer.

5. Sesli Komut’u devre dışı bırakmak için tekrar Sesli Komut tuşuna basın. Mavi 
gösterge ışığı kapanacaktır.

    İpucu: 3 dakika içinde herhangi bir komut verilmezse kumanda otomatik olarak Uyku 
Moduna geçer.

Notlar:

1. Bu kamera yalnızca Çince, İngilizce, Almanca, İspanyolca, İtalyanca, Fransızca ve 
Japonca sesli komutları destekler. Sistem dili bu dillerden biri değilse, yalnızca 
İngilizce komutlar tanınır.

2. Yeni bir komut vermeden önce devam eden video kaydını durdurun.

3. Net ve doğal bir hızda konuşun — yavaşlamanıza gerek yoktur.

4. Komutun sonunu vurgulayarak söyleyin.

5. Performans; mesafe, arka plan gürültüsü veya rüzgar gibi faktörlere göre 
değişebilir. Mikrofonun temiz ve engellenmemiş olduğundan emin olun.

6. Sesli Komut, 3 metre mesafeye kadar en iyi şekilde çalışır.

Aşağıdaki desteklenen tüm sesli komutları kontrol edin:

Sesli Komut Kullanımı
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AKASO Turn off V50 Elite kamera kapanıyor.

AKASO Wifi on Kameranın wifi'si açılıyor.

AKASO Wifi off Kameranın wifi'si kapanıyor.

AKASO Video Start

AKASO Stop Video

AKASO Take Photo  V50 Elite aksiyon kamerası 
fotoğraf çekiyor

Sesli komutları Açıklama

V50 Elite aksiyon kamerası 
video kaydetmeye başladı.

V50 Elite aksiyon kamerası 
video kaydetmeyi durduruyor.
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Kameranızı AKASO GO uygulamasına bağlamak için önce bu uygulamayı App Store veya 
Google Play'den akıllı telefonunuza indirin. Kamera uygulamaya bağlandığında, çekim 
yapabilir veya ayarlarını telefonunuzdan değiştirebilirsiniz. Ayrıca bu uygulama 
üzerinden canlı önizleme, oynatma, indirme, düzenleme ve paylaşım yapabilirsiniz. 
Kameranızı AKASO GO uygulamasına bağlamak için lütfen aşağıdaki adımları takip edin:

1. Kamerayı açın, mod menüsü ekranından "Wifi" seçeneğine dokunun veya Wifi 
düğmesini basılı tutarak WiFi'yi açın. Kamera Wifi moduna geçecek ve 3 saniye 
içinde Wifi bilgilerini gösterecektir.

2. Telefonunuzun Wifi ayarları sayfasına girin, listeden kameranın Wifi SSID’sini bulun 
ve dokunun. Ardından bağlantı için 1234567890 şifresini girin.

    Sıcak İpucu: Kamera Wifi'sine bağlandıktan sonra telefonun veri bağlantısı 
durakladığı için “No Internet Connection (İnternet Bağlantısı Yok)” veya “Weak 
Security (Zayıf Güvenlik)” gibi uyarılar çıkabilir. Bu uyarıları görmezden gelerek 
uygulama bağlantısına devam edebilirsiniz.

3. Akıllı telefonunuzdan AKASO GO uygulamasını açın, ardından “Device (Cihaz)” → 
“Add Device (Cihaz Ekle)” seçeneğine dokunarak V50 Elite modelini seçin.

4. “The above operation has been confirmed (Yukarıdaki işlemler onaylandı)” kutusunu 
işaretleyin ve “Live Preview (Canlı Önizleme)”ye dokunun. Kamera birkaç saniye 
içinde uygulamaya bağlanacaktır.

Not: 

1. Başarılı bir bağlantı için uygulamanın Konum ve Yerel Ağa erişim izni olması gerekir.

2. Kameranın Wifi’sine bağlanamıyorsanız, Wifi’nin açık olduğundan ve kameraya yakın 
olduğunuzdan emin olun.

AKASO GO Uygulamasına Bağlanma
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İçeriğinizi kamerada, bilgisayarınızda, TV’nizde veya akıllı telefonunuzda oynatabilirsiniz. 
Videolarınızı ve fotoğraflarınızı bir bilgisayarda oynatmak için önce bu dosyaları 
aktarmanız gerekir. Dosyaları aktarmak, belleğinizde yeni içerikler için yer açar. Bu 
yöntemde oynatma çözünürlüğü, cihazın çözünürlüğüne ve bu çözünürlüğü oynatma 
kapasitesine bağlıdır.

V50 Elite’te Video veya Foto Görüntüleme

1. Kameranızı açın.

2. Kamera ekranının sol alt köşesindeki Oynatma simgesine dokunun veya oynatma 
moduna girmek için Aşağı tuşuna basılı tutun.

İçeriğinizi Geri Oynama

00:21:23 00:15:18

1/2

Video
4K 60fps

00:00:00 | 01:07:55

3.  Video dosyasına veya foto dosyası simgesine dokunun.
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1/2

4K60FPS 00:00:02 / 00:15:18

4. Geri oynatmak için video veya foto dosyasına tam ekran görünümünde dokunun.

5.  Video veya foto dosyalarından çıkmak için, dönüş simgesine dokunun.

Not: Hafıza kartınız çok fazla içerik içeriyorsa, bunları yüklemek bir dakika sürebilir.

V50 Elite’te Video veya Foto Silme

1. Oynatma moduna girin.

2. Video dosyası simgesine veya foto dosyası simgesine dokunun.

3.Silmek istediğiniz video veya fotoğraf dosyasına dokunun.

4. Sil simgesine dokunun. Ekranda “Bu Dosya Silinsin mi? Evet/Hayır” ifadesi 
gösterilir.

5. “Evet”e dokunun, seçilen dosya silinir.

Not: Video veya fotoğraf tam ekran görüntüleme modundayken silinemez.

2/95.90MB

Yes

Delete This File? 

No

24

TR



İçeriğinizi Bilgisayara Aktarma
İçeriğinizi bir USB kablosu veya kart okuyucu (ayrı satılır) aracılığıyla bilgisayara 
aktarabilirsiniz. USB kablosu kullanarak dosya aktarmak için kameranızı bilgisayarın USB 
bağlantı noktasına bağlayın. İstendiğinde bağlantı tercihi olarak “USB Depolama”yı seçin. 
Kart okuyucu kullanarak dosya aktarmak için hafıza kartını kart okuyucuya takın, ardından 
okuyucuyu bilgisayarın USB bağlantı noktasına bağlayın. Başarılı bir aktarımın ardından 
dosyaları bilgisayarınıza kopyalayabilir veya Dosya Gezgini üzerinden seçili dosyaları 
silebilirsiniz.

İçeriğinizi Akıllı Telefona İndirme
1. AKASO GO uygulamasını açın ve kameraya bağlanın.

2. Kamera tarafından çekilen tüm fotoğraf ve videoları görüntülemek için sol alt köşedeki 
Albüm simgesine dokunun.

3. Üst sağ köşedeki Seç simgesine dokunarak indirmek istediğiniz video veya fotoğrafı 
seçin, ardından sağ alt köşedeki İndir simgesine dokunun. İndirme işlemi tamamlanana 
kadar sabırla bekleyin. Dosya telefonunuzun fotoğraf albümüne başarıyla 
kaydedilecektir.

Notlar:

1. Kamera tarafından çekilen dosyalara erişmek için önce Ayarlar → AKASO GO → 
Photos (Fotoğraflar) → All Photos (Tüm Fotoğraflar) yoluyla uygulamanın telefon 
albümünüze erişmesine izin verin.

2. İndirme işlemi sırasında Wifi ayarlarını değiştirmeyin veya uygulamayla bağlantıyı 
kesmeyin. 

İçeriğinizi Aktarma
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Kameranızdan en iyi performansı almak için aşağıdaki yönergeleri takip edin:

1. En iyi ses performansı için mikrofon deliklerinden kirleri çıkarmak amacıyla 
kamerayı hafifçe sallayın veya mikrofon kısmına üfleyin.

2. Lensin temizliği için yumuşak, tüy bırakmayan bir bez kullanın. Lens çevresine 
yabancı cisim sokmayın.

3. Lensi parmaklarınızla dokunmayın.

4. Kamerayı darbe ve düşmelerden uzak tutun.

5. Kamerayı yüksek sıcaklık ve doğrudan güneş ışığından koruyun.

Kameranızı Koruma

Pil Ömrünü Maksimize Etme
1. V50 Elite aksiyon kamerasını ilk kez kullanmadan önce pili tamamen şarj edin ve yerine 

düzgün yerleştirin.

2. Ekran Koruyucu ayarını kullanın veya daha düşük çözünürlük ve kare hızlarında çekim 
yapın.

3. Depolama öncesi pili tam olarak şarj edin.

4. En iyi performans için pili yılda bir değiştirin.

Notlar
1. Olası hasarları önlemek için yalnızca AKASO şarj kabloları ve pillerini kullanın.

2. Yüksek çözünürlükte veya yüksek kare hızlarında çekim, özellikle sıcak ortamlarda 
kameranın daha fazla güç tüketmesine ve ısınmasına neden olabilir.

3. AKASO GO uygulaması, zayıf ağ bağlantılarında daha fazla ısı üretebilir ve gücü daha 
hızlı tüketebilir.

4. Kamera aşırı ısınırsa tekrar kullanmadan önce soğumasını bekleyin. Daha düşük 
çözünürlük ve kare hızlarında video kaydedin veya daha az güç tüketen özellikleri 
tercih edin.

Pil Bakımı
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Uzaktan Kumanda

Foto Düğmesi

Mikrofon

Ses Kontrol Düğmesi

Video Düğmesi

1. Uzun süreli saklama durumunda pili %50–60 seviyesinde şarjlı tutun. Her 3 ayda bir 
şarj edin ve her 6 ayda bir boşaltın.

2. Pili madeni para, anahtar veya kolye gibi metal nesnelerle birlikte saklamayın. Temas 
halinde kısa devre oluşabilir ve yangına neden olabilir.

3. Sıkıştırılma veya çarpma riski olmayan kuru alanlarda saklayın.

4. Pili doğrudan güneş ışığı altında veya sıcak yerlerde kullanmaktan veya saklamaktan 
kaçının.

5. Pili düşük sıcaklıklı ortamlarda kullanmak veya saklamak ömrünü kısaltabilir veya işlev 
bozukluğuna neden olabilir.

6. Güçlü statik elektrik veya manyetik alanlardan kaçının; bu, pilin güvenlik devresini 
bozabilir.

7. Pil kötü koku yayarsa, ısınırsa, rengi değişirse, şekli bozulursa veya başka anormallikler 
gösterirse, kullanmayı hemen bırakın ve cihazdan çıkarın.

8. Kullanılmış elektrotları yalıtarak güvenli şekilde saklayın.

9. Pilleri asla ateşe atmayın; patlama riski taşır.

Pilin Saklanması ve Kullanımı

Kamera, birlikte gelen uzaktan kumandaya bağlandığında kamerayı uzaktan kontrol 
edebilir veya sesli komutla çalıştırabilirsiniz. Uzaktan kumandayı etkinleştirmek için 
herhangi bir düğmeye basmanız yeterlidir.

İpucu: Kamera, uzaktan kumanda etkinleştirildiğinde otomatik olarak eşleşir.
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Not: Uzaktan kumanda yalnızca sıçramaya karşı dayanıklıdır.

Düğme Kullanım Talimatları

Uzaktan kumandayı kullanmadan önce etkinleştirin. Bunu yapmak için herhangi bir 
düğmeye basmanız yeterlidir.

Sesli Komut Düğmesi

Kamerayı sesli komutlarla kontrol etmek için Sesli Komut düğmesine basarak özelliği 
etkinleştirin. Mavi gösterge ışığı yanar ve sabit kalır. Komutu verdikten sonra devre dışı 
bırakmak için düğmeye tekrar basın.

Video Düğmesi

Video kaydetmek için önce kameranın Video modunda olduğundan emin olun, ardından 
Video düğmesine basın. Kayıt sırasında çalışma göstergesi yanıp söner. Kaydı durdurmak 
için tekrar basın.

İpucu: Video düğmesine üç saniye basılı tutarak kamerayı kapatabilirsiniz. Kumanda da 
uyku moduna geçer.

Foto Düğmesi

Foto çekmek için kameranın Fotoğraf modunda olduğundan emin olun ve ardından 
Fotoğraf düğmesine basın. Mavi gösterge ışığı bir kez yanar.shot.

Şarj

Uzaktan kumandayı şarj etmek için birlikte verilen USB kablosunu kullanarak bağlayın. 
Kırmızı gösterge şarj sırasında sabit yanar ve şarj tamamen dolduğunda söner.

Kullanım Süresi

Dahili lityum pil yaklaşık 90 dakikada tam şarj olur ve 23 saate kadar kesintisiz kullanım 
sağlar.

USB Bağlantı Noktası
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Kamerayı kask gibi çeşitli ekipmanlara monte ederek deneyiminizi geliştirin.

Not: Kamera su geçirmez değildir. Suya dalmadan önce kamerayı birlikte gelen su 
geçirmez muhafazaya doğru şekilde yerleştirdiğinizden emin olun.

Kameranızı Monte Etme

29

TR



Bize Ulaşın

AKASO ürünleri ile herhangi bir sorunuz için lütfen bizimle iletişime geçmekten 
çekinmeyin. 24 Saat içinde cevap vereceğiz.

cs@akasotech.com www.akasotech.com
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